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OBITUARY REFERENCES 

 

HON. SPEAKER: Hon. Members, it is with profound sadness and grief that the 

House has learnt of the passing away of H.E. Mr. Lee Kuan Yew, former Prime 

Minister and the Founding Father of Singapore. The House expresses its deepest 

sympathies, heart-felt condolences and its solidarity to the Government, the 

Parliament and to the people of Singapore for this great loss. 

 I have also to inform the House about the sad demise of two former 

Members Smt. Rano M. Shaiza and Shri Ghufran Azam. 

 Shrimati Rano M Shaiza was a Member of the Sixth Lok Sabha 

representing the Nagaland Parliamentary Constituency of Nagaland. Smt. Shaiza 

was a Member of the Committee on Petitions during the Sixth Lok Sabha. An 

educationist by profession, Smt. Shaiza was associated with a number of women, 

children and youth associations and strove for spread of education.   

 Shrimati Rano M. Shaiza passed away on 1st April, 2015 in Kohima at the 

age of 86. 

 Shri Ghufran Azam was a Member of the Seventh Lok Sabha representing 

the Betul Parliamentary Constituency of Madhya Pradesh. Shri Azam also served 

as a Member of the Rajya Sabha for two terms. 

 An active social and political worker, Shri Azam worked for the upliftment 

of the backward and downtrodden sections of society. Shri Ghufran Azam passed 

away on 2 April, 2015 in Mumbai at the age of 72. 

 We deeply mourn the loss of our former colleagues and I am sure the 

House would join me in conveying our condolences to the bereaved families. 

 Hon. Members, 58 people are reported to have been killed and over 150 

others injured when Dehradun Varanasi Janata Express derailed near Bachhrawan 

in Uttar Pradesh on 20 March, 2015. 
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 Hon. Members, in a natural calamity more than 16 people are reported to 

have been killed and several others injured in floods caused due to heavy rains in 

Jammu and Kashmir on 1 and 2 April, 2015. The floods also affected the 

livelihood of several people and caused large-scale destruction and devastation of 

property, crops and cattle in the State. 

 In another tragic incident, 13 para military personnel were killed in four 

separate extremist attacks in Sukma, Kanker and Dantewada on 11, 12 and 13 

April, 2015.  

 The House expresses its profound sorrow on these tragedies and attacks 

which have brought pain and suffering to the bereaved families and wishes the 

injured a speedy recovery. 

 Hon. Members, further as you are aware on 2 April, 2015 in a barbaric 

terrorist attack in the precincts of the University campus at Garissa in north-

eastern Kenya, 148 persons, mostly students, were killed and 79 others were 

injured. 

 We condemn this cowardly terrorist act in the strongest terms possible. We 

stand in solidarity and sympathy with the bereaved families and the injured and 

convey our heart-felt condolences to the Government and the people of Kenya. 

 We also urge international community to redouble its commitment to fight 

the menace of terrorism in all its forms and manifestations. 

 The House may now stand in silence for a short while as a mark of respect 

to the memory of the departed.  

11.03 hrs 

The Members then stood in silence for  short while. 
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… (Interruptions) 

HON. SPEAKER: Hon. Members, there are so many notices. Let me take them 

first. 

… (Interruptions) 

HON. SPEAKER: Members, I have received notices of Adjournment Motion from 

Shri Kodikunnil Suresh, Shri Jyotiraditya M. Scindia, Shri K.C. Venugopal, Dr. P. 

Venugopal, Shri Jai Prakash Narayan Yadav and Shri P. Karunakaran. 

 The matters, though important enough, I think, do not warrant interruption 

of Business of the Day. The matters can be raised through other opportunities after 

Question Hour or during Question Hour.  

 As regards the matter raised by Shri P. Karunakaran, hon. Minister of 

External Affairs will be making a statement in the House today, which is listed in 

today’s Order Paper at Serial No. 10.  

 I have, therefore, disallowed all the notices of Adjournment Motion. Also, 

the suspension of Question Hour, according to Rules of Procedure, cannot be 

taken into consideration. 

I will allow you in ‘Zero Hour’.  I am sure.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ (MÉÖxÉÉ) : ªÉc ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´ÉÉªÉ cè* <ºÉ ÉÊ´ÉÉªÉ BÉEÉä càÉ +É£ÉÉÒ =~ÉxÉÉ 

SÉÉciÉä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ nÚÄMÉÉÒ* näÉÊJÉA, ABÉE iÉÉä +ÉÉ{ÉxÉä ´ÉäMÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä 

º]ä]àÉé]ÂºÉ BÉEÉÒ* ¶ÉÚxªÉBÉEÉãÉ àÉå àÉé àÉxÉÉ xÉcÉÓ BÉE°ôÄMÉÉÒ, ¶ÉÚxªÉBÉEÉãÉ àÉå àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉãÉÉ>ó BÉE°ôÄMÉÉÒ* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ 

+ÉÉ<Ç* àÉé ºÉàÉªÉ +ÉÉxÉä {É® =~ÉxÉä nÚÄMÉÉÒ* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA AbVÉxÉÇàÉé] xÉcÉÓ cÉäMÉÉ*  No, I am sorry.  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É (¤ÉÉÄBÉEÉ) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ªÉc ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ àÉÖqÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  VÉªÉ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~ªÉä* àÉéxÉä ¤ÉÉäãÉÉ ÉÊBÉE àÉé àÉÉàÉãÉÉ =~ÉxÉä nÚÄMÉÉÒ*  

… (Interruptions) 
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HON. SPEAKER: I will allow you in ‘Zero Hour’, but not under Adjournment 

Motion. Actually, it is a State matter, but still, I will allow you.  

… (Interruptions) 

HON. SPEAKER: I will allow you.  

… (Interruptions) 

HON. SPEAKER: I am allowing him, but not now under Adjournment Motion. I 

am sorry.   

… (Interruptions) 

HON. SPEAKER: I will not allow you under Adjournment Motion, but in ‘Zero 

Hour’.  

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä (MÉÖãÉ¤ÉMÉÉÇ) : àÉä®É àÉÉ<BÉE cÉÒ càÉä¶ÉÉ JÉ®É¤É cÉäiÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉèbàÉ, +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä +ÉÉnä¶É ÉÊnªÉÉ cè =ºÉ +ÉÉnä¶É BÉEÉä iÉÉä càÉ àÉÉxÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉxÉä VÉÉä ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉªÉÉ 

cè +ÉÉè® càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ VÉÉä ºÉ´ÉÉãÉ =~É ®cä cé, ´Éc <iÉxÉÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè ÉÊBÉE ºÉÉ®ä ºjÉÉÒ ºÉàÉÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA 

ABÉE AäºÉÉ ´ÉBÉDiÉBªÉ näxÉÉ, <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä ABÉE ºÉnºªÉ uÉ®É, +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ ºÉä AäºÉä {ÉÉäÉÊãÉ]ÉÒÉÊ¶ÉªÉxºÉ VÉÉä +ÉÉVÉ ´Éc 

º]ä]àÉé] nä ®cä cé +ÉÉè® ÉÊàÉÉÊxÉº]ºÉÇ VÉÉä º]ä]àÉé] nä ®cä cé +ÉÉè® ºÉàÉÉVÉ BÉEÉä iÉÉä½-{ÉEÉä½BÉE® +É¶ÉÉÆÉÊiÉ {ÉEèãÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉÉä 

¤ÉÉiÉ BÉEc ®cä cé, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ªÉcÉÄ SÉSÉÉÇ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : I am sorry. +ÉÉ{É ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®åMÉä iÉÉä BÉEèºÉä cÉäMÉÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ : àÉèbàÉ, =xÉBÉEÉ àÉÉ<BÉE ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉÉ<BÉE nä nÉä*  

SHRI MALLIKARJUN KHARGE: Every time it is happening. Why? Nobody 

wants to listen to me. VÉ¤É àÉé ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ iÉÉä ªÉc +ÉÉì{ÉE cÉä VÉÉiÉÉ cè*  Why is this happening?  

So, I have to protest.    … (Interruptions) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉÉ<BÉE SÉÉãÉÚ cè +ÉÉ{ÉBÉEÉ*  

SHRI MALLIKARJUN KHARGE: Whenever I am speaking, the mike is always 

off.  

You listen to us. If we are talking anything illegal or out of the way, then do 

not allow.   
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àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : JÉ½MÉä VÉÉÒ BÉEÉ àÉÉ<BÉE ¤ÉÆn xÉ BÉE®å* 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE: Then, every time such things are happening 

and everybody is speaking. What is this? … (Interruptions) 

 ªÉc àÉci´É BÉEÉ àÉÖqÉ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA càÉ ªÉc =~ÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* +ÉÉ{É =xÉBÉEÉä {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ nÉÒÉÊVÉA* àÉÆjÉÉÒMÉhÉ 

¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé*  <ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn ÉÊBÉE |ÉÉ<àÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]®...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ: àÉé =xÉBÉEÉä {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ nÚÆ ªÉÉ +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉåMÉä? 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä: xÉcÉÓ, àÉéxÉä =xÉBÉEä ÉÊãÉA {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ àÉÉÆMÉÉÒ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xcÉåxÉä AbVÉxÉÇàÉå] àÉÉä¶ÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè* 

<ºÉÉÒÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE® ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É =xÉBÉEÉä {É®àÉÉÒ¶ÉxÉ nÉÒÉÊVÉA* ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè, <ºÉÉÊãÉA 

càÉ ªÉc SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE <ºÉBÉEä >ó{É® SÉSÉÉÇ cÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ: ABÉE ÉÊàÉxÉ]* +ÉÉ{É ºÉ¤É |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉå BÉDªÉÉå BÉE® ®cä cé* {ãÉÉÒWÉ, àÉéxÉä {ÉcãÉä cÉÒ ´ÉèºÉä BÉEcÉ cè, 

VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ VÉÉÒ, ÉÊBÉE àÉé AbVÉxÉÇàÉå] àÉÉä¶ÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ £ÉÉÒ AãÉÉ>ó xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉxÉä ABÉE ÉÊàÉxÉ] 

BÉEÉÒ ÉÊ®BÉD´Éèº] BÉEÉÒ, <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ nä ®cÉÒ cÚÆ*  

11.11 hrs. 

SUBMISSIONS BY MEMBERS 
(i) Re: Situation  arising due to inflammatory statements 

          made by politicians including parliamentarians 

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ (MÉÖxÉÉ) : +ÉÉ{ÉBÉEä ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEÉ càÉ ºÉnè´É {ÉÉãÉxÉ BÉE®iÉä cé* ªÉc àÉci´É{ÉÚhÉÇ 

àÉÖqÉ cè, <ºÉÉÊãÉA càÉ BÉEc ®cä cé* <ºÉ ¤ÉÉ® +ÉÉVÉ +ÉÉ{ÉxÉä BÉßE{ÉÉ BÉE®BÉEä AãÉÉ>ó ÉÊBÉEªÉÉ cè* +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, nä¶É àÉå 

+ÉÉVÉ ABÉE ÉÊSÉxiÉÉVÉxÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ =i{ÉxxÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè* ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ºÉ®BÉEÉ® àÉå ¤Éè~ä cÖA ºÉÉÆºÉn +ÉÉè® +ÉxÉäBÉE MÉ~¤ÉÆvÉxÉ 

nãÉ BÉEä ºÉÉÆºÉn AäºÉÉÒ +É¶ÉÉä£ÉxÉÉÒªÉ ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ BÉE® ®cä cé, ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® nä¶É àÉå ºÉn£ÉÉ´É...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ: +ÉÉ{É VÉxÉ®ãÉ ¤ÉÉiÉ àÉiÉ ¤ÉÉäãÉÉä*  

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ  : ºÉn£ÉÉ´É BÉEÉ ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ cÉÒ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä SÉÚ®-SÉÚ® cÉä ®cÉ cè* ...  xÉä 

ABÉE ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊBÉE ºÉÉ®ä nä¶É BÉEä àÉÖÉÎºãÉàÉÉå BÉEÉä =xÉBÉEä àÉiÉÉÉÊvÉBÉEÉ® ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ ®JÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ: +ÉÉ{É VÉxÉ®ãÉ ºÉ¤É ¤ÉÉiÉå àÉiÉ BÉEcå, I am sorry. 

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ: =ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÆjÉÉÒ ÉÊMÉÉÊ®®ÉVÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ ABÉE 

+É¶ÉÉä£ÉxÉÉÒªÉ ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ ªÉÚ.{ÉÉÒ.A. BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉÉ BÉEä ÉÊ´Éâór BÉEÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉBÉEÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉ{É ÉÊxÉxnÉ 

BÉE®å, ´Éc BÉEàÉ cÉäMÉÉÒ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xcÉåxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ xÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉÉ<VÉÉÒÉÊ®ªÉxÉ ãÉäbÉÒ ºÉä ¤ªÉÉc 

                                                 
 Expunged as ordered by the Chair.  
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ÉÊBÉEªÉÉ cÉäiÉÉ, MÉÉè®ÉÒ SÉàÉ½ÉÒ xÉ cÉäiÉÉÒ iÉÉä BÉDªÉÉ BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ =xÉBÉEÉ xÉäiÉßi´É º´ÉÉÒBÉEÉ®iÉÉÒ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉºÉä VªÉÉnÉ 

+É¶ÉÉä£ÉxÉÉÒªÉ ¤ÉÉiÉ BÉDªÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É £ÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉààÉÉxÉ BÉE®iÉä cé* +ÉÉVÉ AäºÉÉÒ ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ 

nä¶É BÉEÉÒ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊ´Éâór cÉÒ BÉEä´ÉãÉ xÉcÉÓ cè, àÉé iÉÉä ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEä c® ´ÉÉºÉÉÒ BÉEÉ ÉÊºÉ® ¶ÉàÉÇ ºÉä 

ZÉÖBÉE SÉÖBÉEÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉVÉ <ºÉ nä¶É àÉå àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä {ÉÚVÉÉ VÉÉiÉÉ cè, nä´ÉÉÒ-nä´ÉiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä {ÉÚVÉÉ VÉÉiÉÉ cè, 

ãÉFàÉÉÒ BÉEÉä {ÉÚVÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® VÉÉä ºÉÆºBÉßEiÉ àÉå càÉÉ®É ¶ãÉÉäBÉE cè ÉÊBÉE ‘ªÉjÉ xÉÉªÉÇºiÉÖ {ÉÚVÉªÉxiÉä, ®àÉxiÉä iÉjÉ nä´ÉiÉÉ’ 

VÉcÉÆ xÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ ºÉààÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè, ´ÉcÉÓ nä´ÉiÉÉ ÉÊ´É®ÉVÉiÉä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉVÉ ªÉä VÉÉä +É¶ÉÉä£ÉxÉÉÒªÉ ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ BÉEÉÒ cè, 

ªÉc BÉEä´ÉãÉ <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊ´Éâór cÉÒ xÉcÉÓ, <ºÉ nä¶É BÉEä c® ´ÉÉºÉÉÒ BÉEä ÉÊ´Éâór cè* xÉÉ<VÉÉÒÉÊ®ªÉÉ BÉEä 

ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊ´Éâór £ÉÉÒ ªÉc ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) xÉÉ<VÉÉÒÉÊ®ªÉÉ BÉEä cÉ<Ç BÉEÉÊàÉ¶xÉ® xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ 

nä¶É ºÉä àÉÉ{ÉEÉÒ càÉå SÉÉÉÊcA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ABÉE àÉÆjÉÉÒ xÉä AäºÉÉÒ ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ BÉEÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ º´ÉªÉÆ ÉÊ´Énä¶É 

BÉEä nÉè®ä {É® cé, =xÉBÉEä àÉÆjÉÉÒ AäºÉÉÒ ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® ªÉcÉÆ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ àÉÉèxÉ µÉiÉ ºÉÉvÉä cÖA cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉÉVÉ càÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE BÉEä´ÉãÉ ºÉÉÆºÉn +ÉÉè® àÉÆjÉÉÒ BÉEä uÉ®É àÉÉ{ÉEÉÒ xÉ àÉÉÆMÉÉÒ VÉÉªÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉ iªÉÉMÉ-{ÉjÉ àÉÉÆMÉÉ 

VÉÉªÉä +ÉÉè® |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ º´ÉªÉÆ ºÉnxÉ àÉå àÉÉ{ÉEÉÒ àÉÉÆMÉå ÉÊBÉE AäºÉÉÒ +É¶ÉÉä£ÉxÉÉÒªÉ ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ +ÉvªÉFÉÉ BÉEä ÉÊ´Éâór BÉEÉÒ MÉ<Ç 

cè, ªÉc càÉÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

¶Éc®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ, +ÉÉ´ÉÉºÉ +ÉÉè® ¶Éc®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ={É¶ÉàÉxÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ AàÉ. ´ÉéBÉEèªªÉÉ 

xÉÉªÉbÚ) : <ºÉàÉå |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEcÉÆ ºÉä +ÉÉ MÉªÉä?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ: <ºÉ {É® ºÉ¤É xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉåMÉä, àÉéxÉä <ºÉÉÒÉÊãÉA AãÉÉ>ó ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉÉiÉ MÉãÉiÉ lÉÉÒ, <ºÉÉÊãÉA 

àÉéxÉä ABÉE cÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA <xÉBÉEÉä AãÉÉ>ó ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉé ¶ÉÚxªÉBÉEÉãÉ àÉå àÉÉèBÉEÉ nÚÆMÉÉÒ, {ãÉÉÒWÉ ¤ÉèÉÊ~ªÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

DR. P. VENUGOPAL (TIRUVALLUR): Madam, please allow me to speak. … 

(Interruptions)  

HON. SPEAKER: No, I am sorry. àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉÖEU BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé*  

… (Interruptions) 

DR. P. VENUGOPAL: The matter is related to two … (Interruptions) 

HON.  SPEAKER: Madam, it is about tribal people. 

… (Interruptions) 

HON. SPEAKER: I know that, but it is a State matter. 

… (Interruptions) 
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HON. SPEAKER: No, not now. I will allow it during ‘Zero Hour’. 

… (Interruptions) 

HON. SPEAKER: Mr. Minister, do you want to say something? 

… (Interruptions) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ: ªÉc BÉEä´ÉãÉ ABÉE cÉÒ àÉè]® àÉéxÉä AãÉÉ>ó ÉÊBÉEªÉÉ* ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉ BÉEä ÉÊãÉA 

MÉãÉiÉ ¤ÉÉäãÉä* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉÖEU BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé*  

SHRI M. VENKAIAH NAIDU: Madam, the issue raised by Shri Jyotiraditya 

Scindia definitely is an important issue that has to be responded to. As the hon. 

Speaker has rightly said that when you give him an opportunity, then there has to 

be a response and that will be responded to. Nobody in the Government approves 

of such statements, particular, at personal level. … (Interruptions) That too, on a 

Party functionary, who is holding the highest office in the Party. This sort of 

comments is not acceptable to anybody. 

 Secondly, the issue that Shri Venugopal wants to raise here also is an 

important issue. Madam, what I would suggest is that we have been seeing … 

HON. SPEAKER: I know that. It can be allowed during ‘Zero Hour’. I will allow 

it. 

… (Interruptions) 

SHRI M. VENKAIAH NAIDU : Yes, whenever you give permission, these issues 

can be discussed. I request the House to proceed with the Question Hour and 

complete the Business and go back to it. … (Interruptions) The Prime Minister is 

nowhere in the picture in this. … (Interruptions) 

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ  : <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä àÉÆjÉÉÒ xÉä ªÉc ´ÉBÉDiÉBªÉ ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉºÉä VªÉÉnÉ +É¶ÉÉä£ÉxÉÉÒªÉ 

¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ: ªÉä ¤ÉÉiÉå =xcÉåxÉä BÉEcÉÓ, ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä (MÉÖãÉ¤ÉMÉÉÇ) : +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç ºÉÉvÉÉ®hÉ AàÉ.{ÉÉÒ. ¤ÉÉäãÉiÉä iÉÉä =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{É BÉÖEU BÉEc 

ºÉBÉEiÉä lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE àÉÆjÉÉÒ, ÉÊVÉxÉBÉEä >ó{É® ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè, +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ BÉEãÉèÉÎBÉD]´É ®èº{ÉÉåÉÊºÉÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ cè, +ÉMÉ® AäºÉä 
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àÉÆjÉÉÒ ¤ÉÉäãÉiÉä cé iÉÉä =xÉBÉEÉä ºÉnxÉ àÉå àÉÉ{ÉEÉÒ àÉÉÆMÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ KÉÖn ªÉcÉÆ +ÉÉBÉE® ªÉc BÉEcxÉÉ 

SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE àÉä®ä ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ càÉÉ®ä ãÉÉäMÉ xÉcÉÓ ºÉÖxÉ ®cä cé, <ºÉÉÊãÉA àÉé àÉÉ}ÉEÉÒ SÉÉciÉÉ cÚÆ*  

gÉÉÒ AàÉ. ´ÉéBÉEèªªÉÉ xÉÉªÉbÚ : àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä VÉÉÒ, |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ ãÉÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{É <ºÉ ¤ÉÉÒSÉ àÉå 

|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä BÉDªÉÉå ãÉÉ ®cä cé?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä : BÉDªÉÉå xÉ ãÉÉAÆ? He is a Minister. 

SHRI M. VENKAIAH NAIDU : You want to politicise it.… (Interruptions) +ÉÉ{É 

<ºÉ <¶ªÉÚ BÉEä ºÉÉlÉ xªÉÉªÉ xÉcÉÓ BÉE® ®cä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE: He is a Minister in his Cabinet. 

HON. SPEAKER: I understand that much. 

… (Interruptions) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE: He is the Leader of the House and, therefore, 

he has to reply.…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ, ABÉE ¤ÉÉiÉ +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ºÉàÉÉÊZÉA* àÉé ªÉc ºÉ¤É ºÉä ÉÊ®BÉD´Éäº] BÉE® ®cÉÒ cÚÆ* àÉéxÉä 

{ÉcãÉä £ÉÉÒ ªÉc BÉEcÉ lÉÉ* ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® BÉEÉä<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ <vÉ® ºÉä BÉÖEU ¤ÉÉäãÉiÉä cé, =vÉ® ºÉä BÉÖEU ¤ÉÉäãÉiÉä cé* 

<ºÉÉÊãÉA àÉéxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ABÉE àÉÉ{ÉEÉÒ +ÉÉ´É® ®JÉÚÆ?  

 VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ºÉcàÉiÉ cÚÆ* ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ ªÉc º]ä]àÉå] +ÉÉªÉÉ, àÉÖZÉä £ÉÉÒ 

ªÉc +ÉSUÉ xÉcÉÓ ãÉMÉÉ* ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä <ºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉéxÉä £ÉÉÒ =ºÉÉÒ ºÉàÉªÉ ªÉc BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉc 

MÉãÉiÉ ¤ÉÉiÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ, c® SÉÉÒWÉ àÉå |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEÉä ãÉÉ<A* Please do not do that. àÉMÉ®, ªÉc xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA*  

 ´ÉéBÉEèªªÉÉ VÉÉÒ, ªÉc àÉé +ÉÉ{ÉºÉä £ÉÉÒ BÉEcÚÆMÉÉÒ* àÉÆjÉÉÒ cÉå, +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉlÉÉÒ cÉå +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉÒbºÉÇ BÉEÉä àÉé BÉEcÚÆMÉÉÒ 

ÉÊBÉE ´Éä +É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä ºÉ£ÉÉÒ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä {ãÉÉÒWÉ ªÉc BÉEcå ÉÊBÉE AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ´Éä +É{ÉxÉä àÉÖÆc ºÉä BÉDªÉÉå ÉÊxÉBÉEÉãÉå VÉÉä 

ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä c]Ç BÉE®ä* AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +É¤É BÉDªÉÉ cÉä MÉªÉÉ? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä: ´Éä àÉÉ}ÉEÉÒ àÉÉÆMÉä* ªÉc MÉãÉiÉÉÒ cè, <ºÉä ´Éä BÉE¤ÉÚãÉ BÉE®å* AäºÉÉÒ SÉÉÒWÉ +ÉÉ<xnÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : BÉDªÉÉ àÉé ®ÉäWÉ ABÉE BÉEÉä àÉÉ}ÉEÉÒ àÉÉÆMÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÚÆ? àÉéxÉä ¤ÉÉäãÉÉ xÉ ÉÊBÉE ªÉc MÉãÉiÉ cè* 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä: +ÉÉ{ÉxÉä iÉÉä ¤ÉÉäãÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä BÉEÉä<Ç ÉÊ®º{ÉÉìxºÉ xÉcÉÓ cè* VÉ¤É iÉBÉE ´Éä 

àÉÉ}ÉEÉÒ xÉcÉÓ àÉÉÆMÉåMÉä, iÉ¤É iÉBÉE càÉ iÉÉä ºÉnxÉ xÉcÉÓ SÉãÉxÉä nåMÉä* AäºÉÉ xÉcÉÓ SÉãÉäMÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

11.17 hrs 

At this stage, Shri Jyotiraditya M. Scindia and some other Members came and 
stood on the floor near the Table.  

 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ºÉnxÉ BÉEä ¤ÉÉc® AäºÉÉÒ BÉE<Ç ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒWÉå cÉäiÉÉÒ cé* ºÉnxÉ BÉEä ¤ÉÉc® VÉÉä PÉÉÊ]iÉ cÉä, BÉDªÉÉ ®ÉäWÉ 

=ºÉBÉEÉÒ SÉSÉÉÇ ªÉcÉÆ {É® BÉE®å? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : àÉéxÉä +ÉÉìxÉ-ÉÊ®BÉEÉìbÇ ªÉc BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ªÉc xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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11.19 hrs  

ORAL ANSWERS TO QUESTIONS 

HON. SPEAKER: Q. No. 361- Shri Ram Kumar Sharma.  

(Q. 361) 

gÉÉÒ ®ÉàÉ BÉÖEàÉÉ® ¶ÉàÉÉÇ: +ÉÉn®hÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +ÉÉn®hÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä =kÉ® +ÉÉè® àÉä®ä |É¶xÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ ABÉE àÉÚãÉ 

ºÉ´ÉÉãÉ {ÉènÉ cÉä MÉªÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉä®ä àÉÚãÉ |É¶xÉ +ÉÉè® àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä =kÉ® àÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ +ÉxiÉ® cè* àÉä®ä {ÉÉºÉ àÉÚãÉ 

|É¶xÉ BÉEÉÒ UÉªÉÉ |ÉÉÊiÉ cè* ªÉÉÊn +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉnä¶É cÉä iÉÉä àÉé <ºÉBÉEÉÒ BÉEÉì{ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉàÉÉÌ{ÉiÉ BÉE® nÚÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

 gÉÉÒvÉ®hÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ +ÉÆiÉÉÊ®àÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç xÉ´Éà¤É®, 2014 BÉEÉä |ÉÉ{iÉ cÖ<Ç cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉàÉÉSÉÉ®-{ÉjÉÉå àÉå U{Éä 

ºÉàÉÉSÉÉ®Éå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® BÉEàÉä]ÉÒ xÉä ®äãÉ´Éä BÉEä ºÉÆMÉ~xÉÉiàÉBÉE fÉÆSÉä àÉå ºÉÖvÉÉ® BÉEä ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnA cé, iÉÉÉÊBÉE ®äãÉ´Éä àÉå 

§É]ÉSÉÉ® BÉEä BÉEÉ®hÉ |ÉÉÊiÉ ´ÉÉÇ VÉÉä cWÉÉ®Éå BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ cÉÉÊxÉ cÉä ®cÉÒ cè, =ºÉä ®ÉäBÉEÉ VÉÉ ºÉBÉEä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

 àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä ºÉÖZÉÉ´ÉÉå BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå 

®JÉiÉä cÖA fÉÆSÉÉMÉiÉ ºÉÖvÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ BÉEnàÉ =~É ®cÉÒ cè?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI SURESH PRABHU: Madam, I want to first of all clarify that the decision to 

delegate all the tendering powers which were enjoyed by the Minister previously 

was made by me on the 10th of November, the first day in office. So, it is not a 

Committee which recommended anything. We appointed a Committee on the 13th 

of November only to suggest ways and means of implementing the decision, to 

come out with a proper structure, and to develop management information system 

whereby we will be able to have proper control and also a proper system to 

understand how the delegation will take place. Shri Sreedharan himself said that it 

was a watershed development in the history of Indian Railways that we have 

delegated powers to this extent. That report on delegation of powers to General 

Managers has already been implemented.  

 What we are now trying to implement is the possibility of giving away 

powers of various kinds. There are various powers which we use. In terms of 

approval of works, currently, the ceiling on the powers of the General Managers to 
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sanction works is up to Rs. 2.5 crore, which we want to increase. The powers 

relate to traffic facilities; new rules; road safety related works; computerization; 

works related to workshop; and also the power to give sanction of estimates, 

which is a major power which we feel should be enjoyed by the General Managers. 

We have already delegated powers related to some of the establishment issues. We 

are now trying to look at the delegation of powers relating to commercial issues, 

which normally are dealt with by the Railway Board. We are trying to see how 

those powers can be delegated. We want to delegate powers not only to the 

General Managers, but also going beyond, we are trying to find out how the 

powers can further be delegated to the Divisional Railway Managers and also to 

some Station Masters.  

 The whole exercise of delegating powers is aimed to bring in more 

efficiency, more transparency, more accountability and also a sense of belonging 

to the executives like the General Managers and the Divisional Railway Managers. 

We are also introducing a system whereby some of the Zones, at least two to begin 

with, will have the autonomy to decide and we will sign an MoU with them so that 

they can exercise their powers properly, which will bring in more efficiency. … 

(Interruptions) 

gÉÉÒ ®ÉàÉ BÉÖEàÉÉ® ¶ÉàÉÉÇ: àÉcÉänªÉÉ, BÉEàÉä]ÉÒ xÉä cÉãÉ cÉÒ àÉå +ÉxiÉÉÊ®àÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉÉSÉÇ, 2015 BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ FÉäjÉ +ÉÉè® 

ÉÊxÉVÉÉÒ FÉäjÉÉå BÉEä ®äãÉ´Éä àÉå ºÉà¤ÉÉÎxvÉiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ÉÊàÉãÉÉÒ£ÉMÉiÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ §É]ÉSÉÉ® BÉEä PÉ{ÉãÉÉå BÉEÉ =ããÉäJÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ <xÉ iÉi´ÉÉå BÉEÉÒ {ÉcSÉÉxÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, ªÉÉÊn BÉEÉÒ MÉ<Ç cè iÉÉä ´Éä BÉEÉèxÉ-

BÉEÉèxÉ cé +ÉÉè® =xÉ {É® BÉDªÉÉ-BÉDªÉÉ +ÉÉ®Éä{É cé? ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)   

SHRI SURESH PRABHU: Madam, I want to clarify that the Sreedharan 

Committee was appointed to implement the decision made by the Minister of 

Railways on the 10th of November, the first day in office. After that, the 

Committee has made its report, and the final report came in March. What he has 

said in the report as a passing reference is about the amount of money that can be 

saved if we are able to do certain things. In any case, we have already decided to 
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implement the decisions made by me in the form of Committee recommendations. 

All of them will be implemented in a proper manner.  

 We are not ending here; we are also going further or even beyond it. We 

have decided to delegate substantial powers to the DRMs. We have decided to 

delegate financial powers to the Station Managers/Station Masters. We are 

introducing accountability with empowerment through signing of MoUs with 

Zonal Railways and Production Units. We are fixing timelines for procedural 

approvals. There will be incentives for timely completion of works. The PSUs will 

be empowered with additional decision-making and financial powers.  

 All of this is a part of an overall exercise to revamp the functioning of 

Railways to bring in more accountability. If at all there is any instance or evidence 

available of any wrong practice, it is needless to say that the Government will take 

strict action to bring the culprits to book. … (Interruptions) 

 

HON. SPEAKER: The House stands adjourned to meet again at 11.45 a.m. 

 

11.24 hrs  

The Lok Sabha then adjourned till Forty-Five Minutes past 
 Eleven of the Clock. 
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11.47 hrs  

Lok Sabha reassembled at Forty Seven Minutes past Eleven of the Clock.  

(Hon. Speaker in the Chair) 

 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   |É¶xÉ ºÉÆJªÉÉ 361 cÉä MÉªÉÉ cè, +É¤É |É¶xÉ ºÉÆJªÉÉ 362 cÉäMÉÉ*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

11.47 ½ hrs  

At this Stage Shri K.C. Venugopal, Shri Jyotiraditya M. Scindia, Shrimati Ranjit 
Ranjan and some other hon. Members came and stood on the floor near the Table.  

 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  +ÉÉ{É +É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä ºlÉÉxÉ {É® VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  àÉé =xcå àÉÉ{ÉEÉÒ àÉÉÆMÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉäãÉiÉÉÒ cÚÆ* +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ-+É{ÉxÉÉÒ ºÉÉÒ] {É® ¤Éè~ VÉÉ<A* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  +É¤É +ÉÉ{É xÉcÉÓ ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   VÉ¤É +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ºÉÉÒ] {É® ¤Éè~åMÉä iÉ£ÉÉÒ ´Éc ¶ÉÉÆÉÊiÉ ºÉä ¤ÉÉäãÉåMÉä*  

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ¶ÉÉÆiÉ ®ÉÊcA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ABÉE xÉªÉÉ ¤ÉJÉä½É JÉ½É xÉcÉÓ BÉE®å*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

11.48 hrs 

At this Stage Shri K.C. Venugopal, Shri Jyotiraditya M. Scindia, Shrimati Ranjit 
Ranjan and some other hon. Members went back to their seats.  

 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  ÉÊMÉÉÊ®®ÉVÉ VÉÉÒ* 



20.04.2015  
 

21 

ºÉÚFàÉ, ãÉPÉÖ +ÉÉè® àÉvªÉàÉ =tÉàÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ÉÊMÉÉÊ®®ÉVÉ ÉËºÉc):  àÉcÉänªÉÉ, +ÉÉVÉ VÉÉä ÉÊ´ÉÉªÉ ªÉcÉÆ 

=~É cè, àÉä®É =qä¶ªÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ +É{ÉàÉÉxÉ BÉE®xÉÉ xÉcÉÓ lÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉÉå ºÉä +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä nÖ&JÉ {ÉcÖÆSÉÉ 

cè iÉÉä àÉé JÉän |ÉBÉE] BÉE®iÉÉ cÚÆ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  +É¤É BÉEÉä<Ç BÉÖEU £ÉÉÒ xÉ ¤ÉÉäãÉå* BÉE£ÉÉÒ xÉ BÉE£ÉÉÒ ºÉ¤ÉBÉEä àÉÖJÉ ºÉä BÉÖEU xÉ BÉÖEU ¤ÉÉiÉå ÉÊxÉBÉEãÉ VÉÉiÉÉÒ 

cé* BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉÆiÉ ®cå*   

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  +ÉÉVÉBÉEãÉ ªÉc lÉÉä½É VªÉÉnÉ cÉä MÉªÉÉ cè*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

 

 11.50 hrs 

ORAL ANSWERS TO QUESTIONS ...Contd 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :  |É¶xÉ ºÉÆJªÉÉ 362, gÉÉÒ ÉÊnãÉÉÒ{É ÉËºÉc £ÉÚÉÊ®ªÉÉ VÉÉÒ*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

(Q.  362) 

gÉÉÒ ÉÊnãÉÉÒ{É ÉËºÉc £ÉÚÉÊ®ªÉÉ: +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ |É¶xÉ cè* JÉÉºÉBÉE®, ÉÊnããÉÉÒ +ÉÉè® ¤É½ä-¤É½ä ¶Éc®Éå àÉå 

AºÉ.ºÉÉÒ. +ÉÉè® AºÉ.]ÉÒ. BÉEä UÉä]ä-UÉä]ä ¤ÉSSÉÉå ºÉä BÉEÉàÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ =xÉºÉä 18-20 PÉÆ]ä iÉBÉE BÉEÉàÉ 

ÉÊãÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* +ÉMÉ® ´Éä ~ÉÒBÉE ºÉä BÉEÉàÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä iÉÉä =xÉBÉEÉ àÉbÇ® cÉä VÉÉiÉÉ cè, AäºÉÉÒ àÉä®ä {ÉÉºÉ BÉE<Ç ÉÊ®{ÉÉä]ÂºÉÇ 

cé*   àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE càÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ ®cä cé, ®ÉVªÉÉå {É® UÉä½É cè, xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉ ®cä cé*  àÉé àÉÆjÉÉÒ 

VÉÉÒ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉMÉ® <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå º{É] ÉÊxÉªÉàÉ, °ôãºÉ +ÉÉè® BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉå iÉ£ÉÉÒ ªÉc ºÉJiÉÉÒ ºÉä ãÉÉMÉÚ 

cÉäMÉÉ +ÉÉè® UÉä]ä-UÉä]ä ¤ÉSSÉÉå BÉEä BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ âóBÉEäMÉÉ* 

SHRI BANDARU DATTATREYA: Madam Speaker, in my answer I have very 

categorically mentioned the situation. Out of the estimated number of domestic 

workers of 41.3 lakh a majority of them are female workers. Domestic workers are 

considered unorganized sector workers.  Secondly, domestic workers come under 

the purview of State Governments and hence State Governments are the 

appropriate governments. Thirdly, State Governments have the authority to notify 

the scheduled employments. All other things which the hon. Member has 
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mentioned, like their conditions and their major issues, come under policy matters. 

It is only when the national policy on the domestic workers is taken into 

consideration that other important legislations which are under the purview of 

different Acts can come to them. I, therefore, request the hon. Members that in 

whichever State the problem is very serious in nature, since the State Government 

is the appropriate authority, the State Government may take up this issue.  

gÉÉÒ ÉÊnãÉÉÒ{É ÉËºÉc £ÉÚÉÊ®ªÉÉ: +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, VÉ¤É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ àÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE ªÉc àÉÉàÉãÉÉ ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® cè iÉÉä ÉÊ{ÉE® 

xÉÉÒÉÊiÉ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉiÉä* nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEÉä 68 ºÉÉãÉ cÉä MÉA cé* càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É 

àÉå 125 BÉE®Éä½ ãÉÉäMÉ cÉä MÉA cé* +ÉMÉ® nÉÊãÉiÉÉå +ÉÉè® +ÉÉÉÊn´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ <ºÉ iÉ®c cÉäiÉÉ ®ciÉÉ cè, 

®ä{É +ÉÉè® +ÉxªÉ PÉ]xÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé* càÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä ÉÊxÉnæ¶É BÉDªÉÉå xÉcÉÓ näiÉä ÉÊBÉE <ºÉ iÉ®c BÉEÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉAÆ* 

ªÉc àÉÉàÉãÉÉ iÉ¤É âóBÉEäMÉÉ xÉcÉÓ iÉÉä ªÉä PÉ]xÉÉAÆ ÉÊnxÉÉå-ÉÊnxÉ ¤ÉfÃiÉÉÒ VÉÉAÆMÉÉÒ* =xÉBÉEÉÒ ciªÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cé ÉÊVÉºÉBÉEÉ 

JÉÉÉÊàÉªÉÉVÉÉ MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÖMÉiÉxÉÉ {É½äMÉÉ* +ÉÉ{É VÉÉxÉiÉä cé ÉÊBÉE <ºÉBÉEä ÉÊãÉA xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* àÉé 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå BÉE¤É iÉBÉE xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉäMÉÉÒ +ÉÉè® BÉEÉxÉÚxÉ +ÉÉAMÉÉ?  

gÉÉÒ ¤ÉÆbÉ°ô nkÉÉjÉäªÉ : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå |É¶xÉ {ÉÚUÉ* <xcÉåxÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ  

ÉÊBÉE ªÉc ºÉàÉºªÉÉ ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® cè +ÉÉè® ÉÊ´É¶ÉäÉBÉE® AºÉºÉÉÒ, AºÉ]ÉÒ, +ÉÉä¤ÉÉÒºÉÉÒ +ÉÉè® àÉÉ<xÉÉìÉÊ®]ÉÒ ´ÉMÉÇ BÉEä ãÉÉäMÉ cÉÒ 

VªÉÉnÉ cé* àÉé £ÉÉÒ <ºÉä àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ* <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå àÉÉSÉÇ, 2014 BÉEÉä {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] àÉå MÉ<Ç* =ºÉàÉå OÉÖ{É +ÉÉì{ÉE 

ÉÊàÉÉÊxÉº]ºÉÇ ¤ÉxÉÉA MÉA* càÉÉ®ä +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn =ºÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® cÉä ®cÉ cè* càÉ <ºÉä VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] àÉå ãÉä 

VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® bÉäàÉèÉÎº]BÉE ´ÉBÉEÇºÉÇ BÉEä ´ÉÉÍBÉEMÉ +ÉÉ´ÉºÉÇ, ãÉÉÒ´É, iÉxÉJ´ÉÉc +ÉÉè® cè®ÉºÉàÉé], ´ÉÉìªÉãÉéºÉ, ºÉèBÉDºÉÖ+ÉãÉ cè®ÉºÉàÉé] 

+ÉÉÉÊn BÉEÉä <ºÉ {ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ãÉÉxÉä BÉEÉ càÉÉ®É ÉÊ´ÉSÉÉ® cè*  It is under active consideration.  

DR. BOORA NARSAIAH GOUD: Madam Speaker, domestic workers today 

make the maximum number of workers in the unorganized sector. I would like to 

bring to the notice of the hon. Minister that the Act which has been brought for 

unorganized sector workers like the building workers, beedi workers has done a 

lot of benefit to them. I notice that the main problem which these domestic 

workers face, most of the hon. Members are well aware of their problems, is the 

problem of health and education. It is a big burden on them. 

 I appreciate the initiative taken by the Minister by bringing an Act for their 

benefit.  I would take this opportunity to ask the hon. Minister whether he is 
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writing to the State Ministers concerned as to how to make improvements and also 

how the house-owners of the domestic workers are going to contribute a minimum 

towards their health and education and whether they are going to be included in 

the proposed Act or not. 

SHRI BANDARU DATTATREYA: The hon. Member has raised two issues. The 

first issue is the minimum wage in unorganized sector under which these people 

are included.  The minimum wage comes within the purview of State Government 

because it differs from State to State.  The VDA or other ingredients of the 

minimum wage differ from place to place.   

The second issue is welfare measures.  The domestic workers are already 

included in the Unorganized Workers Act.  There is a scheme called Rashtriya 

Swasthya Bima Yojana which has got the coverage of family members of five.  

They may avail of Rs 30,000 cashless benefits.  The remaining benefits are there 

under different welfare schemes. Once it comes to the policy, the benefits will be 

brought out.  

 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : |É¶xÉ 363 gÉÉÒ £ÉÉÒàÉ®É´É ¤ÉÉÒ. {ÉÉ]ÉÒãÉ  - ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ*   
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àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : bÉì. ÉÊBÉEÉÊ®] {ÉÉÒ. ºÉÉäãÉÆBÉEÉÒ  - ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ* 

gÉÉÒ ºÉÖvÉÉÒ® MÉÖ{iÉÉ 

 

(Q. 363) 

gÉÉÒ ºÉÖvÉÉÒ® MÉÖ{iÉÉ : àÉé ºÉ´ÉÇ|ÉlÉàÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉäSÉÖ®ãÉ 

MÉèºÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉ cè* +É£ÉÉÒ àÉä®ä {ÉÉºÉ VÉÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ cè =ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +ÉÉÆwÉ |Énä¶É 

ºÉä àÉããÉÉ´É®àÉ ºÉä àÉvªÉ |Énä¶É àÉå àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ®iÉãÉÉàÉ àÉxnºÉÉè® xÉÉÒàÉSÉ ºÉÉÊciÉ |Énä¶É BÉEä 16 ÉÊVÉãÉÉå ºÉä cÉäiÉä 

cÖA ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä ÉÊSÉiÉÉè½-ÉÊ£ÉãÉ´ÉÉ½É-¤ÉÉÒBÉEÉxÉä® iÉBÉE 1746 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉÒ {ÉÉ<{ÉãÉÉ<xÉ {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ 

ªÉÉäVÉxÉÉ cè* ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ 7,000 cVÉÉ® BÉE®Éä½ BÉEÉÒ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ªÉc 

ªÉÉäVÉxÉÉ BÉE¤É iÉBÉE |ÉÉ®Æ£É cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® BÉE¤É iÉBÉE <ºÉBÉEä {ÉÚhÉÇ cÉäxÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ cè?  

gÉÉÒ vÉàÉæxp |ÉvÉÉxÉ : nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn 15,000 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉÒ {ÉÉ<{ÉãÉÉ<xÉ ÉÊOÉb lÉÉÒ* xÉ<Ç ºÉ®BÉEÉ® BÉEä 

ºÉkÉÉ àÉå +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå <ºÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ àÉå càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä 15,000 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® 

BÉEÉÒ xÉ<Ç {ÉÉ<{ÉãÉÉ<xÉ ºÉä VÉÉä½ä, ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ =ºÉÉÒ BÉEä iÉciÉ cè, àÉããÉÉ´É®àÉ ºÉä ÉÊ£ÉãÉ´ÉÉ½É iÉBÉE {ÉÉ<{ÉãÉÉ<xÉ BÉEÉÒ 

{ÉcãÉä ºÉä cÉÒ àÉÆVÉÚ®ÉÒ lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEÉ ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ lÉÉ* VÉMÉnÉÒ¶É{ÉÖ® ºÉä cÉÎãnªÉÉ iÉBÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ 

{ÉÉ<{ÉãÉÉ<xÉ cè, nÉä ¤É½ä {ÉÉ<{ÉãÉÉ<xÉ ªÉÉäVÉxÉÉ {É® VÉãn cÉÒ BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô cÉä VÉÉAMÉÉ =ºÉÉÒ BÉEä iÉciÉ 

AãÉAxÉVÉÉÒ ]ÉÌàÉxÉãÉ +ÉÉè® ÉÊb{ÉE®å] VÉMÉc {É® xÉA-xÉA JÉÉtÉ BÉEÉ®JÉÉxÉÉ {ãÉÉÆ] ãÉMÉxÉä ´ÉÉãÉä cé, nÉäxÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉBÉE® 

{ÉEÉÌ]ãÉÉ<VÉ® {ãÉÉÆ] +ÉÉè® ¤ÉÆn {É½ä cÖA {ÉÉì´É® {ãÉÉÆ] ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ MÉèºÉ {ÉÉ<{ÉãÉÉ<xÉ {É® VÉãn cÉÒ BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô cÉä 

VÉÉAMÉÉ*  

gÉÉÒ MÉÉè®´É MÉÉäMÉÉä<Ç:  àªÉÉÆàÉÉ® VÉèºÉä nä¶É àÉå xÉäSÉÖ®ãÉ MÉèºÉ BÉEÉ ¤É½É £ÉÆbÉ® ÉÊàÉãÉ SÉÖBÉEÉ cè* xÉÉlÉÇ-<Çº] ABÉE ºÉàÉªÉ àÉå 

+ÉºÉàÉ nä¶É BÉEÉÒ <BÉEÉäxÉÉìàÉÉÒ àÉå +ÉÉìªÉãÉ BÉEä FÉäjÉ àÉå àÉci´É{ÉÚhÉÇ ªÉÉäMÉnÉxÉ lÉÉ* vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä +ÉÉìªÉãÉ BÉEä ÉÊb{ÉÉìÉÊVÉ] xÉÉlÉÇ-<Çº] 

àÉå BÉEàÉ cÉäiÉä VÉÉ ®cä cé ãÉäÉÊBÉExÉ MÉèºÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ cè* VÉèºÉä-VÉèºÉä iÉäãÉ BÉEÉ |ÉÉ<ºÉ xÉÉlÉÇ-<Çº] àÉå 

xÉÉÒSÉä +ÉÉ ®cÉ cè, xÉäSÉÖãÉ MÉèºÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÇhÉ vÉÉÒ®ä-vÉÉÒ®ä ¤ÉfÃ ®cÉ cè, PÉ] £ÉÉÒ ®cÉÒ cè*     

12.00 hrs 

 <ºÉÉÊãÉA àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ ´Éc xÉÉlÉÇ <Çº] àÉå BÉEà|ÉÉÒcèÉÎxºÉ´É ABÉDºÉ{ãÉÉä®ä¶ÉxÉ º]bÉÒ 

BÉE®´ÉÉªÉåMÉä, iÉÉÉÊBÉE ABÉDSÉÖ+ÉãÉ àÉå càÉÉ®É xÉäSÉÖ®ãÉ MÉèºÉ ÉÊb{ÉÉÉÊVÉ] ÉÊBÉEiÉxÉÉ cè, =ºÉä ºÉ®BÉEÉ® VÉÉxÉ {ÉÉªÉä* JÉÉºÉBÉE® 

càÉÉ®ÉÒ xÉè¤ÉÉË®MÉ BÉEÆ]ÅÉÒ àªÉÆàÉÉ® àÉå xÉäSÉÖ®ãÉ MÉèºÉ BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ÉÊ®SÉ £ÉÆbÉ® cè, iÉÉä càÉ +ÉÉ¶ÉÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE xÉÉlÉÇ <Çº] àÉå 

£ÉÉÒ ´ÉèºÉÉ cÉÒ cÉäMÉÉ* 
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gÉÉÒ vÉàÉæxp |ÉvÉÉxÉ :  +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ªÉc +ÉSUÉ |É¶xÉ cè* àÉé ÉÊ{ÉUãÉä c{ÉDiÉä cÉÒ =xÉBÉEÉÒ BÉEÉÆº]ÉÒ]ÚAÆºÉÉÒ xÉÖàÉÉãÉÉÒMÉfÃ iÉBÉE 

cÉäBÉE® +ÉÉªÉÉ cÚÆ* àÉéxÉä +ÉºÉàÉ BÉEä SÉÉ® ÉÊnxÉ BÉEä nÉè®ä àÉå ´ÉcÉÆ BÉEä àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä ãÉÆ¤ÉÉÒ ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ BÉEÉÒ cè* +É£ÉÉÒ iÉBÉE 

xÉÉlÉÇ <Çº] nä¶É BÉEÉä ÉÊnªÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉÉlÉÇ <Çº] BÉEÉä +É{ÉxÉä cÉlÉ àÉå ãÉäMÉÉÒ* càÉ +ÉÉxÉä 

´ÉÉãÉä iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉä àÉå xÉÉlÉÇ <Çº] BÉEä ÉÊãÉA xÉªÉÉ cÉ<bÅÉä BÉEÉ¤ÉÇxÉ ÉẾ ÉVÉxÉ bÉBÉDªÉÚàÉé] ãÉäBÉE® +ÉÉªÉåMÉä, ªÉc càÉ +ÉºÉàÉ àÉå 

BÉEcBÉE® +ÉÉªÉä cé* 

HON. SPEAKER: Thank you. The Question Hour is over. 
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12.01 hrs 

PAPERS LAID ON THE TABLE 

HON. SPEAKER: Now, Papers to be laid on the Table – Shri Rajiv Pratap Rudy. 

… (Interruptions) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   +ÉÉ{É ¤ÉÉn àÉå ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® =tÉÉÊàÉiÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ 

®ÉVÉÉÒ´É |ÉiÉÉ{É °ôbÉÒ):  àÉèbàÉ, +ÉÉ{É =xcå ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   <ºÉBÉEä ¤ÉÉn ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ <¶ªÉÚ ãÉäxÉÉ cè* =ºÉàÉå ´Éc ¤ÉÉäãÉ ãÉåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   àÉÖZÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ £ÉÉÒ àÉÉãÉÚàÉ cè* +É£ÉÉÒ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<ªÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ vÉàÉæxp ªÉÉn´É (¤ÉnÉªÉÚÄ) :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ BÉEÉÒ ciªÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cé? <ºÉàÉå BÉDªÉÉ +ÉÉì¤VÉèBÉD¶ÉxÉ cè? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

12.02 hrs  

At this stage, Shri Dharmendra Yadav, Shri Jyotiraditya M. Scindia,  
Shri Jai Prakash Narayan Yadav, Shri P. Karunakaran and  

some other hon. Members came and stood  on the floor near the Table. 
 

SHRI RAJIV PRATAP RUDY: Madam, I beg to lay on the Table a copy of the 

Right to Fair Compensation and Transparency in Land Acquisition, Rehabilitation 

and Resettlement (Amendment) Ordinance, 2015 (No. 4 of 2015) (Hindi and 

English versions) promulgated by the President on 3rd April, 2015  under article 

123(2)(a) of the Constitution. … (Interruptions) 

[Placed in Library, See No. LT 2254/16/15] 
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THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF CULTURE, MINISTER 

OF STATE OF THE MINISTRY OF TOURISM AND MINISTER OF STATE 

IN THE MINISTRY OF CIVIL AVIATION (DR. MAHESH SHARMA): Madam, 

I beg to lay on the Table:- 

(1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Maulana 

Abul Kalam Azad Institute of Asian Studies, Kolkata, for the year 2013-

2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Maulana Abul Kalam Azad Institute of Asian Studies, 

Kolkata, for the year 2013-2014.  

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (1) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2255/16/15] 

 

(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Asiatic 

Society, Kolkata, for the year 2013-2014, alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Asiatic Society, Kolkata, for the year 2013-2014.  

(4)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (3) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2256/16/15] 

 

(5) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Victoria 

Memorial Hall, Kolkata, for the year 2013-2014, alongwith Audited 

Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Victoria Memorial Hall, Kolkata, for the year 2013-

2014.  
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(6)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (5) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2257/16/15] 

 

(7) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the South 

Central Zone Cultural Centre, Nagpur, for the year 2013-2014, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the South Central Zone Cultural Centre, Nagpur, for the 

year 2013-2014.  

(8)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (7) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2258/16/15] 

 

(9) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Indira 

Gandhi Rashtriya Manav Sangrahalaya, Bhopal, for the year 2013-2014, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Indira Gandhi Rashtriya Manav Sangrahalaya, Bhopal, 

for the year 2013-2014.  

(10)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (9) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2259/16/15] 

 

(11) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the North 

Central Zone Cultural Centre, Allahabad, for the year 2013-2014, 

alongwith Audited Accounts.  
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 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the North Central Zone Cultural Centre, Allahabad, for the 

year 2013-2014. 

(12)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (11) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2260/16/15] 

 

(13) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Central 

Institute of Buddhist Studies, Leh-Ladakh, for the year 2013-2014.  

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Central Institute of Buddhist Studies, Leh-Ladakh, for the year 2013-

2014, together with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Central Institute of Buddhist Studies, Leh-Ladakh, for 

the year 2013-2014.  

(14)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (13) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2261/16/15] 

 

(15) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Delhi 

Public Library, Delhi, for the year 2013-2014, alongwith Audited 

Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government 

of the working of the Delhi Public Library, Delhi, for the year 2013-

2014. 
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(16)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (15) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2262/16/15] 

 

(17) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Museum Institute of History of Art, Conservation and 

Museology, New Delhi, for the year 2013-2014, alongwith Audited 

Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government 

of the working of the National Museum Institute of History of Art, 

Conservation and Museology, New Delhi, for the year 2013-2014.  

(18)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (17) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2263/16/15] 

 

(19) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Allahabad Museum, Allahabad, for the year 2013-2014, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government 

of the working of the Allahabad Museum, Allahabad, for the year 2013-

2014.  

(20)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (19) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2264/16/15] 

 

(21) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Nava 

Nalanda Mahavihara, Nalanda, for the year 2013-2014.  
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 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the Nava 

Nalanda Mahavihara, Nalanda, for the year 2013-2014, together with 

Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government 

of the working of the Nava Nalanda Mahavihara, Nalanda, for the year 

2013-2014.  

(22)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (21) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2265/16/15] 

 

(23) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Gandhi 

Smriti and Darshan Samiti, New Delhi, for the year 2013-2014.  

 (ii) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

Gandhi Smriti and Darshan Samiti, New Delhi, for the year 2013-2014, 

together with Audit Report thereon. 

 (iii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government 

of the working of the Gandhi Smriti and Darshan Samiti, New Delhi, for 

the year 2013-2014.  

(24)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (23) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2266/16/15] 

 

(25) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Khuda 

Bakhsh Oriental Public Library, Patna, for the year 2013-2014, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government 

of the working of the Khuda Bakhsh Oriental Public Library, Patna, for 

the year 2013-2014.  
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(26)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (25) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2267/16/15] 

 

(27) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Rampur 

Raza Library, Rampur, for the year 2013-2014, alongwith Audited 

Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government 

of the working of the Rampur Raza Library, Rampur, for the year 2013-

2014.  

(28)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (27) above. 

  [Placed in Library, See No. LT 2268/16/15] 

 

… (Interruptions) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF RAILWAYS (SHRI 

MANOJ SINHA): Madam, I beg to lay on the Table:- 

(1)    A copy of the Railway Claims Tribunal (Salaries and Allowances and 

Conditions of Services of Chairman, Vice-Chairman and Members) Amendment 

Rules, 2014 (Hindi and English versions) published in Notification No. G.S.R. 

796(E) in Gazette of India dated 13th November, 2014 under sub-section (3) of 

Section 30 of the Railway Claims Tribunal Act, 1987 together with a corrigendum 

thereto published in Notification No. G.S.R.13(E) dated 7th January, 2015.  

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (1) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2269/16/15] 
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(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the Centre for 

Railway Information Systems, New Delhi, for the year 2013-2014, 

alongwith Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the Government of 

the working of the Centre for Railway Information Systems, New Delhi, for 

the year 2013-2014.  

(4)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying the 

papers mentioned at (3) above. 

[Placed in Library, See No. LT 2270/16/15] 

… (Interruptions) 

 

_______ 
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12.03 hrs 

MESSAGE FROM RAJYA SABHA 
 

SECRETARY-GENERAL: Madam Speaker, I have to report a message received 

from the Secretary-General of Rajya Sabha:- 

 ‘I am directed to inform the Lok Sabha that the Rajya Sabha at its sitting 

held on Tuesday, the 17th March, 2015 adopted the following Resolution:- 

“That this House concurs in the Recommendation of the Lok Sabha 
that the Rajya Sabha do agree to the nomination by the Chairman of 
six Members from the Rajya Sabha to the Parliamentary Committee 
to review the Rate of Dividend which is at present payable by the 
Indian Railways to the General Revenues as well as other ancillary 
matters in connection with Railway Finance vis-à-vis General 
Finance and to make Recommendations thereon.” 

 

2. I am further to inform the Lok Sabha that the Chairman has nominated the 

following six members of the Rajya Sabha to the said Committee:- 

 1. Shri Derek O’Brien 

 2. Shri Avinash Rai Khanna 

 3. Shri K.C. Tyagi 

 4. Dr. Vijaylaxmi Sadho 

 5. Shri Arvind Kumar Singh 

 6. Shri T.K. Rangarajan’ 
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… (Interruptions) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   +ÉÉ{É ºÉ¤É {ÉcãÉä àÉÉÊcãÉÉ ÉÊJÉãÉÉÉÊ½ªÉÉå BÉEÉ ºÉààÉÉxÉ BÉE®å* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. SPEAKER: Hon. Members, I have to make a statement. 

… (Interruptions) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   +ÉÉ{É ºÉ¤É {ÉcãÉä àÉÉÊcãÉÉ ÉÊJÉãÉÉÉÊ½ªÉÉå BÉEÉ +ÉÉÊ£ÉxÉÆnxÉ BÉE®å * 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   BÉDªÉÉ +ÉÉ{É àÉÉÊcãÉÉ ÉÊJÉãÉÉÉÊ½ªÉÉå BÉEÉ +ÉÉÊ£ÉxÉÆnxÉ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉcåMÉä? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   +ÉÉ{É ºÉ¤É {ÉcãÉä +É{ÉxÉÉÒ-+É{ÉxÉÉÒ ºÉÉÒ]Éå {É® VÉÉ<ªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   BÉDªÉÉ +ÉÉ{É =xÉBÉEÉ +ÉÉÊ£ÉxÉÆnxÉ ªÉcÉÆ JÉ½ä-JÉ½ä cÉÒ BÉE®åMÉä? 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

12.03 ½  hrs  

At this stage, Shri P. Karunakaran and some other hon. Members 
went back to their seats. 
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12.04 hrs 

FELICITATION BY THE SPEAKER 

Congratulations to Saina Nehwal and Sania Mirza for securing top 
positions in world rankings in Women’s Badminton (Singles) and 
Tennis (Doubles) respectively 
 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ :   àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉMÉhÉ, àÉé àÉÉÊcãÉÉ ÉËºÉMÉãºÉ àÉå  |ÉlÉàÉ ®éBÉE |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ 

{ÉcãÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉ ¤ÉèbÉËàÉ]xÉ ÉÊJÉãÉÉ½ÉÒ ¤ÉxÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉèbÉËàÉ]xÉ º]É® ºÉÉªÉxÉÉ xÉäc´ÉÉãÉ iÉlÉÉ àÉÉÊcãÉÉ b¤ÉãºÉ àÉå ÉÊ´É¶´É 

àÉå |ÉlÉàÉ ®éBÉE |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ {ÉcãÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉ ]äÉÊxÉºÉ ÉÊJÉãÉÉ½ÉÒ ¤ÉxÉxÉä {É® ºÉÉÉÊxÉªÉÉ ÉÊàÉVÉÉÇ BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ 

+ÉÉä® ºÉä +ÉÉè® +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näiÉÉÒ cÚÆ* 

 ªÉä ¶ÉÉxÉnÉ® ={ÉãÉÉÎ¤vÉªÉÉÆ ®É]ÅÉÒªÉ MÉÉè®´É BÉEÉ ÉÊ´ÉÉªÉ cé iÉlÉÉ ªÉä càÉÉ®ä ºÉ£ÉÉÒ =nªÉÉÒàÉÉxÉ ÉÊJÉãÉÉÉÊ½ªÉÉå BÉEä 

ÉÊãÉA |Éä®hÉÉ»ÉÉäiÉ ®cåMÉÉÒ* 

 càÉ ºÉÉªÉxÉÉ xÉäc´ÉÉãÉ +ÉÉè® ºÉÉÉÊxÉªÉÉ ÉÊàÉVÉÉÇ BÉEÉä =xÉBÉEä £ÉÉ´ÉÉÒ JÉäãÉ VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA cÉÉÌnBÉE ¶ÉÖ£ÉBÉEÉàÉxÉÉAÆ 

näiÉä cé* 
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12.05 hrs 

STANDING COMMITTEE ON RAILWAYS 
4th Report 

 

SHRI DINESH TRIVEDI (BARRACKPUR): Madam, I beg to present the Fourth 

Report (Hindi and English versions) of the Standing Committee on Railways 

(2014-15) on 'Demands for Grants (2015-16)' of the Ministry of Railways 

(Railway Board).… (Interruptions) 

 And, I also oppose the Land Bill. 

… (Interruptions) 

 

12.06 hrs 

 

STANDING COMMITTEE ON CHEMICALS AND FERTILIZERS 
5th to 7th Reports 

  

SHRI ANANDRAO ADSUL (AMRAVATI): I beg to present the following 

Reports (Hindi and English versions) of the Standing Committee on Chemicals 

and Fertilizers:- 

(1) Fifth Report on Demands for Grants 2015-16 of the Department of Fertilizers.  

(2) Sixth Report on Demands for Grants 2015-16 of the Department of 

Pharmaceuticals.   

(3) Seventh Report on Demands for Grants 2015-16 of the Department of 

Chemicals and Petrochemicals. 

… (Interruptions) 

_______ 
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12.06 ½ hrs 

STANDING COMMITTEE ON RURAL DEVELOPMENT 
5th Report 

 

DR. P. VENUGOPAL (TIRUVALLUR): I beg to present the Fifth Report (Hindi 

and English versions) of the Standing Committee on Rural Development on 

Demands for Grants (2015-16) of the Ministry of Drinking Water and Sanitation. 

… (Interruptions) 

_______ 
 

HON. SPEAKER: Item No.10, Shrimati Sushma Swaraj 

… (Interruptions) 

¶Éc®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ, +ÉÉ´ÉÉºÉ +ÉÉè® ¶Éc®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ={É¶ÉàÉxÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ AàÉ. ´ÉéBÉEèªªÉÉ 

xÉÉªÉbÚ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ªÉàÉxÉ àÉå VÉÉä ãÉÉäMÉ {ÉEÆºÉä cÖA lÉä, =xÉBÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)   

Madam, it is a very important issue about evacuation of Indians who are held in 

Yemen.… (Interruptions) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ: näÉÊJÉA, ABÉE ¤ÉÉ® +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÖÉàÉÉ VÉÉÒ ªÉàÉxÉ BÉEä xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEä 

ºÉÆn£ÉÇ àÉå ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ º]ä]àÉå] BÉE®xÉÉ SÉÉcåMÉÉÒ* BÉÖEU iÉÉä càÉå vªÉÉxÉ ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç £ÉÉÒ 

xÉcÉÓ näxÉÉ SÉÉciÉä* +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ BÉßE{ÉªÉÉ BÉE®BÉEä +É{ÉxÉÉÒ ºÉÉÒ] {É® ´ÉÉ{ÉºÉ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : ªÉc BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè* xÉ  +É{ÉxÉä ÉÊJÉãÉÉÉÊ½ªÉÉå BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç nÉäMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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12.08 hrs 

STATEMENT BY MINISTER 

Recent Developments in the Republic of Yemen and efforts made for 
safe evacuation of  Indian nationals from there 

 

ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ |É´ÉÉºÉÉÒ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖÉàÉÉ º´É®ÉVÉ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, “ªÉàÉxÉ 

MÉhÉ®ÉVªÉ àÉå cÉãÉ BÉEä PÉ]xÉÉµÉEàÉ +ÉÉè® ´ÉcÉÆ ºÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEA MÉA 

|ÉªÉÉºÉ” BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå àÉé ´ÉBÉDiÉBªÉ näxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cÚÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉÖZÉä <ºÉ {ÉÖxÉÉÒiÉ ºÉnxÉ BÉEÉä ªÉc ºÉÚÉÊSÉiÉ BÉE®iÉä cÖA +ÉiªÉÆiÉ JÉÖ¶ÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè ÉÊBÉE ªÉÖrOÉºiÉ ªÉàÉxÉ ºÉä 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA SÉãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ “®ÉciÉ” +ÉiªÉÆiÉ ºÉ{ÉEãÉ ®cÉ cè +ÉÉè® <ºÉä 

+ÉÆiÉ®ÉÇ]ÅÉÒªÉ ºÉàÉÖnÉªÉ xÉä JÉÚ¤É ºÉ®ÉcÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉxÉä xÉ BÉEä´ÉãÉ 4,741 £ÉÉ®iÉÉÒªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉä ´ÉcÉÆ ºÉä 

ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ, ¤ÉÉÎãBÉE +ÉiªÉÆiÉ BÉEÉÊ~xÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå àÉå 18 +É|ÉèãÉ iÉBÉE 48 nä¶ÉÉå BÉEä 1,947 ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå 

BÉEÉä £ÉÉÒ ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ¤ÉÉc® ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ* <ºÉ ÉÊxÉBÉEÉºÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ càÉ “´ÉºÉÖvÉè´É BÉÖE]Öà¤ÉBÉEàÉÂÂ” BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ ºÉä +ÉÉäiÉ-

|ÉÉäiÉ ®cä cé* 

 ´ÉÉÇ 2011 àÉå +É®¤É ´ÉºÉÆiÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉÉå BÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ BÉEä ={É®ÉÆiÉ ªÉàÉxÉ àÉå £ÉÉ®ÉÒ =lÉãÉ-{ÉÖlÉãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

càÉ ºÉ¤É VÉÉxÉiÉä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =kÉ®ÉÒ ªÉàÉxÉ ºÉä cÚlÉÉÒºÉ BÉEä VÉènÉÒ ÉÊ¶ÉªÉÉ MÉÖ] +ÉÉè® ®É]Å{ÉÉÊiÉ +É¤nÖ ®¤¤ÉÉä àÉÆºÉÚ® cÉnÉÒ 

BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå ºÉÆPÉÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ¤ÉÉÒSÉ MÉÆ£ÉÉÒ® àÉiÉ£Éän BÉEä BÉEÉ®hÉ <ºÉ nä¶É àÉå ÉÊºÉiÉÆ¤É® 2014 ºÉä cÉÒ ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE 

+ÉÉÊxÉÃÉÎ¶SÉiÉiÉÉ BÉEÉ àÉÉcÉèãÉ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® ºÉÖ®FÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ ÉÊnxÉÉåÉÊnxÉ ¤ÉniÉ® cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* 

 £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉàÉxÉ àÉå +ÉÉÆiÉÉÊ®BÉE PÉ]xÉÉµÉEàÉÉå {É® ãÉMÉÉiÉÉ® xÉWÉ® ®JÉä cÖA cè* ªÉàÉxÉ àÉå ÉÊ¤ÉMÉ½iÉä 

+ÉÉÆiÉÉÊ®BÉE cÉãÉÉiÉ ºÉä xÉ BÉEä´ÉãÉ FÉäjÉÉÒªÉ ºÉÖ®FÉÉ {É® ºÉÉÒvÉÉ |É£ÉÉ´É {É½É cè,...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉÊ{ÉiÉÖ <ºÉºÉä ´ÉcÉÆ ®cxÉä ´ÉÉãÉä 

càÉÉ®ä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ A´ÉÆ BÉEãªÉÉhÉ {É® £ÉÉÒ +ÉºÉ® {É½É cè* ºÉxÉÉ ÉÎºlÉiÉ càÉÉ®ä ®ÉVÉnÚiÉÉ´ÉÉºÉ BÉEä 

+ÉxÉÖàÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ªÉàÉxÉ BÉEä ÉẾ ÉÉÊ£ÉxxÉ FÉäjÉÉå àÉå 4000 ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä lÉä* 

 +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ªÉàÉxÉ àÉå ºÉÖ®FÉÉ àÉÉcÉèãÉ BÉEä ÉÊ¤ÉMÉ½xÉä BÉEÉÒ ºÉÆ£ÉÉ´ÉxÉÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉãÉªÉ +ÉÉè® ºÉxÉÉ 

ÉÎºlÉiÉ càÉÉ®ä ®ÉVÉnÚiÉÉ´ÉÉºÉ xÉä <ºÉ ´ÉÉÇ 21 VÉxÉ´É®ÉÒ BÉEÉä, 19 àÉÉSÉÇ BÉEÉä iÉlÉÉ 25 àÉÉSÉÇ BÉEÉä iÉÉÒxÉ {É®ÉàÉ¶ÉÉÔ VÉÉ®ÉÒ 

BÉE®BÉEä ´ÉcÉÆ ®cxÉä ´ÉÉãÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉä ={ÉãÉ¤vÉ ´ÉÉÉÊhÉÉÎVªÉBÉE ºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ ºÉä º´ÉäSUÉ ºÉä ªÉàÉxÉ 

UÉä½xÉä BÉEÉ +ÉÉOÉc ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =ºÉ ºÉàÉªÉ ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ÉÊxÉBÉEãÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ lÉÉ* ÉËBÉEiÉÖ iÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä <ºÉ 

ºÉãÉÉc {É® vªÉÉxÉ näiÉä cÖA ªÉàÉxÉ xÉcÉÓ UÉä½É* 

                                                 
 Laid on the Table and also placed in Library, See No. LT 2271/16/15 
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 iÉi{É¶SÉÉiÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ ºÉÖ®FÉÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉ +ÉÉBÉEãÉxÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® càÉÉ®ä ®ÉVÉnÚiÉÉ´ÉÉºÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® 

´ÉcÉÆ ®cxÉä ´ÉÉãÉä +ÉxªÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ cäiÉÖ +É{ÉäÉÊFÉiÉ +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ ºÉÖ®FÉÉ ={ÉÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ºÉãÉÉc 

näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ´ÉÉÊ®~ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä xÉäk´É àÉå ABÉE +ÉÆiÉ® àÉÆjÉÉãÉªÉÉÒ nãÉ xÉä 9 ºÉä 13 àÉÉSÉÇ BÉEÉä 

ªÉàÉxÉ BÉEÉÒ ªÉÉjÉÉ BÉEÉÒ* 

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, càÉxÉä iÉiBÉEÉãÉ +É{ÉäÉÊFÉiÉ ={ÉÉªÉ ÉÊBÉEA iÉÉÉÊBÉE càÉÉ®ä xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉEÉÒ 

VÉÉ ºÉBÉEä* càÉxÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ ªÉàÉxÉÉÒ AVÉåÉÊºÉªÉÉå iÉlÉÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ +ÉxªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä ºÉÉlÉ ºÉÆ{ÉBÉEÇ ºÉÉvÉÉ, iÉÉÉÊBÉE <xÉ ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ A´ÉÆ ºÉàÉªÉ {É® ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* MÉ~¤ÉÆvÉxÉ ºÉèxªÉ ¤ÉãÉÉå uÉ®É ªÉàÉxÉÉÒ c´ÉÉ<Ç FÉäjÉ {É® ãÉMÉÉA MÉA xÉÉä 

{ÉDãÉÉ<Ç VÉÉäxÉ iÉlÉÉ ºÉàÉÖpÉÒ àÉÉMÉÉç BÉEÉä ¤ÉÉÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊxÉBÉEÉºÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ +ÉiªÉÆiÉ VÉÉÊ]ãÉ cÉä MÉ<Ç lÉÉÒ 

+ÉÉè® ªÉc ABÉE ¤ÉcÖiÉ BÉEÉÊ~xÉ BÉEÉªÉÇ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ* 

 àÉéxÉä BªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ °ô{É ºÉä 27 iÉlÉÉ 29 àÉÉSÉÇ BÉEÉä ºÉ>ónÉÒ +É®¤É BÉEä ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉÒ ºÉä ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® <ºÉ 

ÉÊxÉBÉEÉºÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ àÉå ºÉcÉªÉiÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉxÉÖ®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ xÉ®äxp àÉÉänÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ>ónÉÒ 

+É®¤É xÉ®ä¶É àÉcÉàÉÉÊcàÉ ºÉãÉàÉÉxÉ ÉÊ¤ÉxÉ +É¤nÖãÉ+ÉVÉÉÒVÉ +ÉººÉ>ón BÉEä ºÉÉlÉ 30 àÉÉSÉÇ BÉEÉä ]äãÉÉÒ{ÉEÉäxÉ {É® ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ cÖ<Ç, 

ÉÊVÉºÉBÉEä nÉè®ÉxÉ ºÉ>ónÉÒ xÉ®ä¶É xÉä =xcå c® ºÉÆ£É´É ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEÉ +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ ÉÊnªÉÉ* 

 ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ºÉÉÊSÉ´É ({ÉÚ´ÉÇ) gÉÉÒ +ÉÉÊxÉãÉ ´ÉÉvÉ´ÉÉ BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ àÉå “ÉÊ´Énä¶ÉÉå ºÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå 

BÉEÉÒ º´Énä¶É ´ÉÉ{ÉºÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ºlÉÉªÉÉÒ +ÉÆiÉ®-àÉÆjÉÉãÉªÉÉÒ ºÉàÉÚc” BÉEÉÒ ¤Éè~BÉE 26 àÉÉSÉÇ ºÉä ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ +ÉÉvÉÉ® {É® cÉäiÉÉÒ 

®cÉÒ, iÉÉÉÊBÉE ÉÊxÉBÉEÉºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉä, ºÉàÉx´ÉªÉxÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® =ºÉä BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* 

c´ÉÉ<Ç iÉlÉÉ ºÉàÉÖpÉÒ àÉÉMÉÇ ºÉä ÉÊxÉBÉEÉºÉÉÒ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä |É£ÉÉ´ÉÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä iÉlÉÉ ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 30 àÉÉSÉÇ 

BÉEä ¤ÉÉn ºÉä àÉèxÉå º´ÉªÉÆ <ºÉ ºÉàÉÚc BÉEÉÒ +ÉxÉäBÉE ¤Éè~BÉEÉå BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ BÉEÉÒ* 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉÊZÉA* àÉä®ÉÒ ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊ¤ÉãÉ iÉÉä {Éä¶É cÉÒ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ 

cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ +ÉÉ{É ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE® ®cä cé* +ÉÉÉÌbxÉåºÉ VÉ®xÉãÉ-´Éä àÉå ºÉnxÉ àÉå ãÉä ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* VÉ¤É ÉÊ¤ÉãÉ <Æ]ÅÉäbáÉÚVÉ 

cÉäMÉÉ, iÉ¤É +ÉÉ{É ÉÊ´É®ÉävÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* àÉä®ÉÒ ºÉàÉZÉ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉ ®cÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É ÉÊ¤ÉãÉ <Æ]ÅÉäbáÉÚVÉ cÉÒ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè, iÉÉä 

+ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE® ®cä cé* ªÉc iÉÉä +ÉÉÉÌbxÉåºÉ cè, ºÉ£ÉÉ{É]ãÉ {É® ®JÉÉ MÉªÉÉ cè* ÉÊ¤ÉãÉ <Æ]ÅÉäbáÉÚVÉ BÉE®iÉä 

ºÉàÉªÉ +ÉÉ{É ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* +ÉÉ{É |ÉÉäºÉÉÒVÉ® BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ÉẾ É®ÉävÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ªÉc iÉ®ÉÒBÉEÉ 

~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cè* ºÉnxÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ cÉä ®cÉÒ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ : <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É ªÉàÉxÉ àÉå £ÉÉ®iÉÉÒªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEä ºÉÉlÉ xÉcÉÓ cé, =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä 

ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ xÉcÉÓ cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÖÉàÉÉ º´É®ÉVÉ  : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, càÉxÉä ªÉàÉxÉ àÉå +É{ÉxÉä xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ àÉå =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ÉËSÉÉÊiÉiÉ 

ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA 26 àÉÉSÉÇ ºÉä ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå SÉÉè¤ÉÉÒºÉÉå PÉÆ]ä BÉEÉªÉÇ®iÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEFÉ iÉlÉÉ 

cèã{ÉãÉÉ<xÉÉå BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ BÉEÉÒ* ºÉxÉÉ àÉå càÉÉ®ä nÚiÉÉ´ÉÉºÉ +ÉÉè® ÉÊVÉ¤ÉÖiÉÉÒ àÉå càÉÉ®ÉÒ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEFÉ àÉå <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® 

SÉÉè¤ÉÉÒºÉÉå PÉÆ]ä BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ cèã{ÉãÉÉ<xÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç* 

 <xÉ BÉEÉªÉÉç BÉEÉÒ VÉÉÊ]ãÉiÉÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA, càÉxÉä ÉÊVÉ¤ÉÖiÉÉÒ BÉEÉä +É{ÉxÉä ÉÊxÉBÉEÉºÉÉÒ |ÉªÉÉºÉÉå BÉEÉ BÉEåp 

¤ÉxÉÉªÉÉ* àÉä®ä ºÉcªÉÉäMÉÉÒ ®ÉVªÉàÉÆjÉÉÒ VÉxÉ®ãÉ ´ÉÉÒ.BÉEä. ÉËºÉc xÉä º´ÉªÉÆ ÉÊVÉ¤ÉÖiÉÉÒ àÉå càÉÉ®ä ÉÊ¶ÉÉÊ´É® BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ ºÉä <xÉ |ÉªÉÉºÉÉå 

BÉEÉ ÉÊxÉ®ÉÒFÉhÉ ÉÊBÉEªÉÉ* VÉxÉ®ãÉ ´ÉÉÒ.BÉEä. ÉËºÉc xÉä <ºÉ BÉEÉÊ~xÉ BÉEÉªÉÇ BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ÉÊVÉ¤ÉÖiÉÉÒ +ÉÉè® 

ºÉxÉÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ +ÉÉxÉÉ-VÉÉxÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ* àÉé ªÉcÉÆ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE VÉxÉ®ãÉ ´ÉÉÒ.BÉEä. ÉËºÉc xÉä àÉÆjÉÉÒ BÉEÉÒ iÉ®c xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE 

ºÉäxÉÉ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ VÉxÉ®ãÉ BÉEÉÒ iÉ®c ´ÉcÉÆ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ* <ÉÊlÉªÉÉäÉÊ{ÉªÉÉ àÉå càÉÉ®ä ®ÉVÉnÚiÉ gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ´ÉàÉÉÇ uÉ®É ÉÊVÉ¤ÉÖiÉÉÒ àÉå 

¤Éè~BÉE®, =xcå {ÉÚ®ÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ nÉÒ MÉ<Ç* càÉxÉä +É{ÉxÉä ÉÊxÉBÉEÉºÉÉÒ |ÉªÉÉºÉÉå BÉEÉä ºÉÖofÃ BÉE®xÉä +ÉÉè® ºÉàÉx´ÉªÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA 

ÉÊVÉ¤ÉÖiÉÉÒ +ÉÉè® ºÉxÉÉ àÉå ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä 26 +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ iÉèxÉÉiÉÉÒ BÉEÉÒ* 

 <ºÉ ÉÊxÉBÉEÉºÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA MÉßc àÉÆjÉÉãÉªÉ, ®FÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ, xÉÉMÉ® ÉÊ´ÉàÉÉxÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ +ÉÉè® ÉÊ¶ÉÉË{ÉMÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä  

ºÉÉlÉ ºÉcªÉÉäMÉ BÉE®BÉEä +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BªÉ´ÉºlÉÉAÆ BÉEÉÒ MÉ<ÇÆ* càÉxÉä 5 ºÉàÉÖpÉÒ VÉcÉVÉÉå iÉlÉÉ 7 ÉÊ´ÉàÉÉxÉÉå BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

ÉÊxÉBÉEÉºÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA {ÉªÉÉÇ{iÉ FÉàÉiÉÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ* £ÉÉ®iÉÉÒªÉ xÉÉèºÉäxÉÉ BÉEä iÉÉÒxÉ ªÉÖr{ÉÉäiÉÉå -  +ÉÉ<Ç.AxÉ.AºÉ. 

ºÉÖÉÊàÉjÉÉ, +ÉÉ<Ç.AxÉ.AºÉ. àÉÖà¤É<Ç +ÉÉè® +ÉÉ<Ç.AxÉ.AºÉ. iÉ®BÉE¶É +ÉÉè® nÉä ªÉÉjÉÉÒ ºÉàÉÖpÉÒ VÉcÉVÉ VÉÉä MÉßc àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä càÉå 

àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉA BÉEÉ´ÉÉ®ÉkÉÉÒ +ÉÉè® BÉEÉä®ãÉ BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* 7 ÉÊ´ÉàÉÉxÉÉå àÉå ºÉä iÉÉÒxÉ <ÆÉÊbªÉxÉ AªÉ® {ÉEÉäºÉÇ BÉEä 

ºÉÉÒ-17 MãÉÉä¤ÉàÉÉº]ºÉÇ +ÉÉè® AªÉ® <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä SÉÉ® BªÉÉ´ÉºÉÉÉÊªÉBÉE ÉẾ ÉàÉÉxÉ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ lÉä* 

 
  AªÉ® <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä iÉÉÒxÉ c´ÉÉ<Ç VÉcÉVÉÉå xÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ iÉlÉÉ ÉẾ Énä¶ÉÉÒ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉä ºÉxÉÉ ºÉä ÉÊVÉ¤ÉÖiÉÉÒ 

{ÉcÖÆSÉÉªÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ABÉE AªÉ® <ÆÉÊbªÉÉ BÉEä A.+ÉÉ<Ç. 777 BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ £ÉÉ®iÉÉÒªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉä BÉEÉäÉÎSSÉ iÉlÉÉ 

àÉÖÆ¤É<Ç {ÉcÖÆSÉÉxÉä àÉå ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉÖr®iÉ MÉÖ]Éå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ £ÉÉ®ÉÒ MÉÉäãÉÉ¤ÉÉ®ÉÒ iÉlÉÉ ãÉ½É<Ç BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn càÉÉ®ÉÒ 

xÉÉèºÉäxÉÉ BÉEä VÉcÉVÉÉå xÉä ªÉàÉxÉ àÉå +ÉnxÉ, +ÉãÉ-cÖnÉªÉnÉc iÉlÉÉ +ÉãÉ-àÉÖBÉEããÉÉ ¤ÉÆn®MÉÉcÉå ºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ 

ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉnxÉ ºÉä VÉ¤É càÉÉ®ÉÒ xÉÉèºÉäxÉÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ ®cÉÒ lÉÉÒ, ´ÉcÉÄ PÉÖ{{É +ÉÆvÉä®É lÉÉ, cÉlÉ BÉEÉä 

cÉlÉ ÉÊnJÉÉªÉÉÒ xÉcÉÓ nä ®cÉ lÉÉ, >ó{É® ºÉä MÉÉäãÉÉ¤ÉÉ®ÉÒ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ, =ºÉ ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ 180 ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºlÉÉxÉ {É® ºÉÉfÃä 

iÉÉÒxÉ ºÉÉè ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ xÉÉèºÉäxÉÉ BÉEÉ VÉcÉVÉ ãÉäBÉE® ªÉàÉxÉ ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  
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 càÉÉ®ä ®ÉVÉnÚiÉ gÉÉÒ +ÉàÉßiÉ ãÉÖMÉÖxÉ BÉEÉÒ MÉcxÉ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ àÉå ªÉàÉxÉ àÉå càÉÉ®ä nÚiÉÉ´ÉÉºÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè®  

BÉEàÉÇSÉÉÉÊ®ªÉÉå xÉä càÉÉ®ÉÒ ÉÊxÉBÉEÉºÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ºÉÆSÉÉãÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉiªÉÆiÉ BÉEÉÊ~xÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå àÉå ®ÉiÉ-ÉÊnxÉ BÉEÉàÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊVÉ¤ÉÖiÉÉÒ àÉå iÉèxÉÉiÉ càÉÉ®ä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå xÉä £ÉÉÒ +ÉlÉBÉE BÉEÉªÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® <ºÉ BªÉÉ{ÉBÉE |ÉªÉÉºÉ 

BÉEÉ ºÉàÉx´ÉªÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ÉÊVÉ¤ÉÖiÉÉÒ àÉå càÉÉ®ä àÉÉxÉn BÉEÉ=ÆºÉäãÉ gÉÉÒ xÉÉÊãÉxÉ BÉEÉä~É®ÉÒ xÉä c® ºÉÆ£É´É ºlÉÉxÉÉÒªÉ ºÉcÉªÉiÉÉ 

nÉÒ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 càÉxÉä ªÉc £ÉÉÒ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä ÉÊVÉxÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEä {ÉÉºÉ ªÉÉjÉÉ nºiÉÉ´ÉäVÉ xÉcÉÓ lÉä, =xcå ºÉxÉÉ 

ÉÎºlÉiÉ càÉÉ®ä nÚiÉÉ´ÉÉºÉ uÉ®É +ÉÉ{ÉÉiÉ |ÉàÉÉhÉ{ÉjÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉA VÉÉAÆ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉxÉä ªÉàÉxÉ àÉå =xÉ ºÉ£ÉÉÒ 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉÉå BÉEÉä VÉÉä PÉ® ´ÉÉ{ÉºÉÉÒ BÉEä <SUÖBÉE lÉä, ºÉàÉªÉ ºÉä +ÉÉè® ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ÉÊxÉBÉEÉºÉÉÒ àÉå ºÉcÉªÉiÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA c® 

ºÉÆ£É´É |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 càÉxÉä ªÉàÉxÉ ºÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ ÉÊxÉBÉEÉºÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉÒ näJÉ®äJÉ cÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ, ¤ÉÉÎãBÉE <ºÉºÉä £ÉÉÒ +ÉÉMÉä ¤ÉfÃBÉE® BÉEÉªÉÇ 

ÉÊBÉEªÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ®äãÉ xÉä ´ÉcÉÄ ºÉä ´ÉÉ{ÉºÉ +ÉÉA ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉà£ÉÉãÉÉ +ÉÉè® =xÉBÉEä PÉ® iÉBÉE BÉEÉÒ ªÉÉjÉÉ BÉEä 

ÉÊãÉA ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE BÉEÆ{ÉEàÉbÇ ÉÊ]BÉE] ÉÊnA iÉlÉÉ {ÉÚ®É +ÉÉÊiÉÉÊlÉ ºÉiBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå, 

ÉÊ´É¶ÉäÉBÉE® àÉcÉ®É]Å +ÉÉè® BÉEä®ãÉ àÉå ´ÉÉ{ÉºÉ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉ£ÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä £ÉÉ®iÉ àÉå =xÉBÉEä +ÉÉMÉàÉxÉ {É® ºÉcÉªÉiÉÉ 

={ÉãÉ¤vÉ BÉE®É<Ç* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉé àÉcÉ®É]Å ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊBÉEA MÉA |ÉªÉÉºÉÉå BÉEÉ ÉÊ´É¶ÉäÉ iÉÉè® {É® =ããÉäJÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ªÉtÉÉÊ{É àÉÖÆ¤É<Ç {ÉcÖÆSÉxÉä ´ÉÉãÉÉå àÉå ºÉä VªÉÉnÉiÉ® ãÉÉäMÉ +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä lÉä iÉlÉÉÉÊ{É àÉcÉ®É]Å ºÉ®BÉEÉ® xÉä =xcå c´ÉÉ<Ç 

+ÉbÂbä {É® ºÉ£ÉÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ |ÉnÉxÉ BÉE®´ÉÉ<Ç iÉlÉÉ +ÉÉMÉä BÉEÉÒ ªÉÉjÉÉ BÉEä ÉÊãÉA 3,000 âó{ÉªÉä BÉEÉ xÉMÉn +ÉxÉÖnÉxÉ c® 

ªÉÉjÉÉÒ BÉEÉä ÉÊnªÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ªÉc ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉÉiÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) SÉÚÆÉÊBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ nÚiÉÉ´ÉÉºÉ c´ÉÉ<Ç càÉãÉÉ 

|ÉÉ®Æ£É cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ºÉxÉÉ àÉå BÉEÉªÉÇ®iÉ BÉÖEUäBÉE ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ÉÊàÉ¶ÉxÉÉå àÉå ºÉä ABÉE lÉÉ, <ºÉÉÊãÉA càÉå {É½ÉäºÉÉÒ iÉlÉÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ 

nä¶ÉÉå ºÉÉÊciÉ 33 nä¶ÉÉå ºÉä =xÉBÉEä xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉÒ ÉÊxÉBÉEÉºÉÉÒ cäiÉÖ +ÉÉè{ÉSÉÉÉÊ®BÉE +ÉxÉÖ®ÉävÉ |ÉÉ{iÉ cÖA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉxÉä 

VÉàÉÉÒxÉÉÒ ºÉSSÉÉ<ªÉÉå BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® <xÉ +ÉxÉÖ®ÉävÉÉå {É® ªÉlÉÉºÉÆ£É´É ºÉBÉEÉ®ÉiàÉBÉE BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®iÉä cÖA, BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉBÉE® 

càÉxÉä 48 nä¶ÉÉå BÉEä xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉä àÉå àÉnn BÉEÉÒ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ´Éä nä¶É cé- +ÉÉº]ÅäÉÊãÉªÉÉ, ¤ÉÉÆMãÉÉnä¶É, ¤Éc®ÉÒxÉ, BÉExÉÉbÉ, BÉDªÉÚ¤ÉÉ, ÉÊVÉ¤ÉÖiÉÉÒ, ÉÊàÉ»É, AãÉ ºÉäã´ÉÉbÉä®, 

<ÉÊlÉªÉÉäÉÊ{ÉªÉÉ, |ÉEÉÆºÉ, OÉÉÒºÉ, VÉàÉÇxÉÉÒ, cÆMÉ®ÉÒ, <hbÉäxÉäÉÊ¶ÉªÉÉ, <Ç®ÉxÉ, <®ÉBÉE, +ÉÉªÉ®ãÉèhb, <]ãÉÉÒ, VÉÉbæxÉ, BÉEäxªÉÉ, 

ÉÊBÉEMÉÉÔºiÉÉxÉ, ãÉä¤ÉxÉÉxÉ, àÉÉãÉnÉÒ´É, àÉÉä®BÉDBÉEÉä, àªÉÉÆàÉÉ®, àÉäÉÎBÉDºÉBÉEÉä, àÉÉìãnÉä´ÉÉ, xÉä{ÉÉãÉ, xªÉÚVÉÉÒãÉéb, ÉÊ{ÉEãÉÉÒ{ÉÉÒxºÉ, 

{ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ, ®ÉäàÉÉÉÊxÉªÉÉ, °ôºÉ, ºÉÉäàÉÉÉÊãÉªÉÉ, º´ÉÉÒbxÉ, gÉÉÒãÉÆBÉEÉ, ºÉÚbÉxÉ, º{ÉäxÉ, ÉÎº´É]ÂVÉ®ãÉéb, ºÉÉÒÉÊ®ªÉÉ, iÉÆVÉÉÉÊxÉªÉÉ, 
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ÉÊ¥É]äxÉ, =V¤ÉäÉÊBÉEºiÉÉxÉ, +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ, ªÉÚ.A.<Ç. ªÉÖMÉÉhbÉ, ªÉÚµÉEäxÉ iÉlÉÉ ªÉàÉxÉ BÉEä xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEÉÒ* <ºÉBÉEÉÒ 

ÉÊ´É¶´É£É® àÉå ºÉ®ÉcxÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç*  ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉéxÉä VÉÉä ºÉÚSÉÉÒ {ÉfÃÉÒ cè, =ºÉàÉå +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ, <ÆMãÉéb, |ÉEÉÆºÉ, VÉàÉÇxÉÉÒ +ÉÉè® ®ÉÊ¶ÉªÉÉ VÉèºÉä ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ 

nä¶É ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cé, ÉÊVÉxcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ´Éä xÉcÉÓ ÉÊxÉBÉEÉãÉ ºÉBÉEiÉä, £ÉÉ®iÉ BÉEä VÉcÉVÉ +ÉÉAÆ iÉÉä =xÉàÉå ¤Éè~ VÉÉ+ÉÉä* <ºÉ 

iÉ®c 48 nä¶ÉÉå BÉEä xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉä càÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉBÉE® ãÉÉA cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, VÉcÉÆ iÉBÉE ÉÊxÉBÉEÉãÉä MÉA £ÉÉ®iÉÉÒªÉÉå BÉEÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ cè, ´Éä 27 ®ÉVªÉÉå A´ÉÆ BÉEäxp ¶ÉÉÉÊºÉiÉ |Énä¶ÉÉå BÉEä 

®cxÉä ´ÉÉãÉä cé* ÉÊxÉBÉEÉãÉä MÉA xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉÒ ®ÉVªÉ´ÉÉ® ºÉÆJªÉÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ cè, ´Éc ºÉÚSÉÉÒ àÉéxÉä ãÉMÉÉ nÉÒ cè, ÉÊºÉ{ÉEÇ 

<iÉxÉÉ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ ÉÊBÉE ÉÊxÉBÉEÉãÉä MÉA ãÉÉäMÉÉå àÉå 53 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉ +ÉBÉEäãÉä BÉEä®ãÉ ºÉä cé* càÉxÉä BÉÖEãÉ 4,741 

£ÉÉ®iÉÉÒªÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ cè, ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä 2,527 ãÉÉäMÉ +ÉBÉEäãÉä BÉEä®ãÉ |Énä¶É BÉEä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, 18 +É|ÉèãÉ, 2015 iÉBÉE 4,741 £ÉÉ®iÉÉÒªÉ +ÉÉè® 1,947 ÉÊ´ÉnäÉÊ¶ÉªÉÉå ºÉÉÊciÉ BÉÖEãÉ 6,688 

BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉä <ºÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç àÉå c´ÉÉ<Ç iÉlÉÉ ºÉàÉÖpÉÒ àÉÉMÉÉç uÉ®É ÉÊxÉBÉEÉãÉÉ VÉÉ SÉÖBÉEÉ cè* ªÉc ÉÊ´Énä¶É àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉÒ 

näJÉ®äJÉ +ÉÉè® ºÉàÉx´ÉªÉxÉ ºÉä +ÉxÉäBÉE £ÉÉ®iÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉãÉªÉÉå A´ÉÆ AVÉåÉÊºÉªÉÉå BÉEÉ ºÉÆªÉÖBÉDiÉ |ÉªÉÉºÉ lÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, ºÉxÉÉ àÉå ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉniÉ® cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ iÉlÉÉ ÉÊxÉBÉEÉºÉÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEä ºÉ{ÉEãÉ 

ºÉàÉÉ{ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉn càÉxÉä +É{ÉxÉÉ nÚiÉÉ´ÉÉºÉ 15 +É|ÉèãÉ BÉEÉä ÉÊVÉ¤ÉÖiÉÉÒ àÉå ºlÉÉxÉÉÆiÉÉÊ®iÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ cè* ªÉàÉxÉ àÉå ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEä 

ºÉÉàÉÉxªÉ cÉä VÉÉxÉä iÉBÉE càÉÉ®É nÚiÉÉ´ÉÉºÉ ÉÊVÉ¤ÉÖiÉÉÒ ºÉä BÉEÉªÉÇ BÉE®iÉÉ ®cäMÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉÒ* ªÉc +ÉÉn®hÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉ ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE |ÉªÉÉºÉ lÉÉ* <ÆÉÊbªÉxÉ xÉä´ÉÉÒ, <ÆÉÊbªÉxÉ AªÉ®{ÉEÉäºÉÇ, <ÆÉÊbªÉxÉ ®äãÉ´ÉäWÉ, AªÉ® <ÆÉÊbªÉÉ, ÉÊ¶ÉÉË{ÉMÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ 

+ÉÉè® ABÉDºÉ]xÉÇãÉ +É{ÉEäªÉºÉÇ ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ xÉä ABÉE ºÉÚjÉ àÉå ¤ÉÆvÉBÉE® BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® =ºÉÉÒ ABÉEVÉÖ]iÉÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ lÉÉ 

ÉÊBÉE ªÉc àÉcÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ <iÉxÉÉ ºÉ{ÉEãÉ ®cÉ* ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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12.21 hrs  

MOTION RE: FIFTEENTH REPORT OF  
BUSINESS ADVISORY COMMITTEE 

 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF SKILL DEVELOPMENT 

AND ENTREPRENEURSHIP AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY 

OF PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI RAJIV PRATAP RUDY):  I beg to 

move: 

“That this House do agree with the Fifteenth Report of the Business 
Advisory Committee presented to the House on 20th March, 2015.” 
 

HON. SPEAKER: The question is: 

“That this House do agree with the Fifteenth Report of the Business 
Advisory Committee presented to the House on 20th March, 2015.” 
 

The motion was adopted. 

 

 

12.22 hrs 
MICRO, SMALL AND MEDIUM ENTERPRISES 
DEVELOPMENT (AMENDMENT) BILL, 2015 

ºÉÚFàÉ, ãÉPÉÖ +ÉÉè® àÉvªÉàÉ =tÉàÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ BÉEãÉ®ÉVÉ ÉÊàÉgÉ) : àÉcÉänªÉÉ, àÉé |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉ cÚÆ : 

“ÉÊBÉE ºÉÚFÉàÉ, ãÉPÉÖ +ÉÉè® àÉvªÉàÉ =tÉàÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 2006 BÉEÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä 

ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ VÉÉA*” 

 

HON. SPEAKER: The question is: 

“That leave be granted to introduce a Bill to amend the Micro, Small 
and Medium Enterprises Development Act, 2006.” 
 

The motion was adopted. 

gÉÉÒ BÉEãÉ®ÉVÉ ÉÊàÉgÉ : àÉcÉänªÉÉ, àÉé ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÖ®&ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* … (Interruptions) 

 

                                                 
 Published in the Gazette of India, Extraordinary, Part II, Section -2 dated 20.04.2015 
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HON. SPEAKER: The House stands adjourned to meet again at 2.00 p.m. 

12.23 hrs  

The Lok Sabha then adjourned till Fourteen of the Clock. 

 

 
14.01 hrs 

The Lok Sabha re-assembled at One Minute past 
 Fourteen of the Clock. 

 

(Hon. Deputy-Speaker in the Chair) 

… (Interruptions) 

SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY (KOLKATA UTTAR): Sir, we totally 

oppose the Ordinance that has been tabled today. This is a black law… 

(Interruptions) 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE (GULBARGA): Sir, two issues cannot be 

taken up at a time. Let this issue be first taken up. +ÉÉVÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É VÉÉä +ÉÉìÉÌbxÉåºÉ ºÉ£ÉÉ 

{É]ãÉ {É® ®JÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, càÉ ºÉ¤É =ºÉBÉEÉ {ÉÚ®É ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® <ºÉÉÊãÉA ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®iÉä cé...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

BÉEÉè¶ÉãÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® =tÉÉÊàÉiÉÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEä ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ 

®ÉVÉÉÒ´É |ÉiÉÉ{É °ôbÉÒ): ªÉc ÉÊ´ÉÉªÉ ºÉnxÉ àÉå +ÉÉAMÉÉ* VÉ¤É º{ÉÉÒBÉE® àÉcÉänªÉÉ xÉä ªÉc ÉÎBÉDãÉªÉ® BÉE® ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE ªÉc 

+ÉÉìÉÌbxÉåºÉ cè, VÉ¤É ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ iÉÉä =ºÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉäMÉÉÒ* +ÉMÉ® <ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä |ÉlÉÉ iÉÉä½BÉE® ¤ÉcºÉ ¶ÉÖ°ô 

BÉE®ÉAÆMÉä iÉÉä <ºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉÉÒàÉÉ xÉcÉÓ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. DEPUTY-SPEAKER: First you speak and then I will allow Shri Venugopal.  

SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY (KOLKATA UTTAR): Sir, I am on the same 

subject.  

HON. DEPUTY-SPEAKER: I will allow you as well. Please take your seat. Now 

during this `Zero Hour’ I am allowing one or two people. First let Shri Kharge 

speak.  

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä : àÉä®É ªÉc BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä +ÉÉìÉÌbxÉåºÉ ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉÉ MÉªÉÉ cè, +ÉÉ{É BÉEcåMÉä 

ÉÊBÉE °ôãºÉ BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE <ºÉä ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA <ºÉÉÊãÉA ®JÉÉ cè* càÉÉ®É BÉEcxÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉ +ÉÉìÉÌbxÉåºÉ BÉEÉÒ 
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VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ lÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc +ÉÉìÉÌbxÉåºÉ +ÉÉ{É VÉ¤ÉnÇºiÉÉÒ ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® ãÉÉäMÉÉå {É® lÉÉä{ÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cä cé* ªÉc 

VÉÉä +ÉÉìÉÌbxÉåºÉ cè, ABÉE ¤ÉÉ® {ÉcãÉä £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä °ô{É àÉå <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ®JÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* =ºÉ ´ÉBÉDiÉ £ÉÉÒ ÉÊ´É®ÉävÉ {ÉFÉ BÉEä 

ºÉ£ÉÉÒ ºÉnºªÉÉå xÉä +ÉÉè® =vÉ® BÉEä £ÉÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉnºªÉÉå xÉä =ºÉBÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn ªÉc 

{ÉÉºÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® {ÉÉºÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå SÉãÉÉ MÉªÉÉ* VÉ¤É ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ àÉå SÉãÉÉ MÉªÉÉ iÉÉä ´ÉcÉÆ BÉEä ºÉnºªÉÉå 

xÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä {ÉÉºÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ÉÊMÉ® MÉªÉÉ* +ÉÉ{ÉxÉä 20 iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä nÉäxÉÉå ºÉnxÉ, ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ 

+ÉÉè® ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ BÉEÉä {ÉÖxÉ& ºÉàÉ´ÉäiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ iÉªÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉxÉä ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉä |ÉÉä®ÉäMÉ BÉE®BÉEä 

23 iÉÉ®ÉÒJÉ iÉBÉE BÉEä ÉÊãÉA ABÉDºÉ]åb ÉÊBÉEªÉÉ, VÉ¤ÉÉÊBÉE 20 iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä <ºÉ ºÉnxÉ BÉEÉÒ ¤Éè~BÉE ®JÉÉÒ iÉÉÉÊBÉE +ÉÉ{É <ºÉ 

+ÉÉìÉÌbxÉåºÉ BÉEÉä, VÉÉä ÉÊBÉE VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ àÉÆ¶ÉÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE cè, =ºÉBÉEÉä ãÉÉ ºÉBÉEå* +ÉÉ{É ¤ÉäBÉE bÉä® ºÉä +ÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé 

+ÉÉè® ¤ÉäBÉE bÉä® ºÉä <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé* <ºÉºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ c~vÉàÉÉÔ ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ 

iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä <ºÉä {ÉÉºÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉBÉEä ÉÊ´É®ÉävÉ àÉå càÉ ºÉ£ÉÉÒ cé +ÉÉè® ªÉc SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É <ºÉä 

´ÉÉ{ÉºÉ ãÉå*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉÉlÉ cÉÒ nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ ªÉc SÉÉciÉÉÒ cè ÉÊBÉE ´ÉÉÇ 2013 BÉEÉ VÉÉä BÉEÉxÉÚxÉ cè, =ºÉÉÒ BÉEÉä 

¤É®BÉE®É® ®JÉÉ VÉÉA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éc ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä {ÉEÉªÉnä BÉEÉ cè, ºÉ£ÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA +ÉSUÉ cè, =ºÉä ºÉ£ÉÉÒ xÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® 

ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉ{ÉxÉä £ÉÉÒ =ºÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ®ÉVªÉ ºÉ£ÉÉ +ÉÉè® ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEä xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ 

xÉä ABÉEàÉiÉ cÉäBÉE® ´ÉÉÇ 2013 BÉEä <ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä {ÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉä {ÉÉºÉ cÖA ABÉE ºÉÉãÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ 

cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉ{É =ºÉàÉå ¤ÉnãÉÉ´É ãÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cä cé* =ºÉBÉEÉä <à{ÉãÉÉÒàÉå] £ÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ 

cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ABÉE ºÉÉãÉ àÉå cÉÒ <ºÉàÉå ¤ÉnãÉÉ´É BÉE® ®cä cé iÉÉä càÉ ºÉ¤É <ºÉBÉEä ÉÊ´É®ÉävÉ àÉå cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

càÉ ªÉc SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É <ºÉä ÉÊ´ÉnÂbÅÉ BÉEÉÒVÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉ ¤ÉÆnÉä{ÉÉvªÉÉªÉ VÉÉÒ +ÉÉè® +ÉxªÉ xÉäiÉÉMÉhÉ ºÉä ¤ÉÉiÉ 

BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn <ºÉ {É® ÉÊxÉhÉÇªÉ ãÉåMÉä* ÉÊxÉhÉÇªÉ ãÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ÉÊ´ÉSÉÉ® |ÉBÉE] BÉE®åMÉä, ªÉcÉÒ càÉ ºÉ¤É BÉEÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® cè*  

gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É |ÉiÉÉ{É °ôbÉÒ : àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä ¶ÉÚxªÉ BÉEÉãÉ àÉå <ºÉ ÉÊ´ÉÉªÉ BÉEÉä =~ÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc +ÉvªÉÉnä¶É ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE cè +ÉÉè® <ºÉ ÉÊ´ÉÉªÉ {É® {ÉÚ´ÉÇ àÉå ÉÊ´ÉàÉ¶ÉÇ cÉä SÉÖBÉEÉ cè* ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE |ÉÉÊµÉEªÉÉ 

BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ªÉc +ÉvªÉÉnä¶É ºÉnxÉ àÉå ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉnxÉ àÉå JÉ½MÉä 

ºÉÉc¤É VÉÉä ÉÊ´ÉÉªÉ ®JÉ ®cä cé, ªÉc {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ ºÉä |ÉäÉÊ®iÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé {ÉBÉDBÉEä iÉÉè® ºÉä ªÉc BÉEc 

ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ nä¶É àÉå VÉÉä £ÉÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®äMÉÉÒ, ´Éc MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉE®äMÉÉÒ, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 

BÉE®äMÉÉÒ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ºÉ®BÉEÉ® MÉ®ÉÒ¤ÉÉå +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA {ÉÚ®ä ºÉÆBÉEã{É BÉEä ºÉÉlÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ 

cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉÉä ´ÉèvÉÉÉÊxÉBÉE |ÉÉÊµÉEªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊn¶ÉÉ àÉå càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ªÉc 

BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEÉÒ cè +ÉÉè® +ÉvªÉÉnä¶É BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉÉ MÉªÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉ¤É +ÉvªÉÉnä¶É BÉEÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 

BÉEä °ô{É àÉå ãÉÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ iÉ¤É <ºÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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DR. P. VENUGOPAL (TIRUVALLUR):  Hon. Deputy-Speaker Sir,  20 poor 

labourers from Tamil Nadu were killed by the Andhra Pradesh Police on the 7th of 

this month.  Many of them are tribals.  In the name of Red Sanders Anti-

Smuggling Task Force, they reportedly moved from two different directions from 

Ethagunta and Cheekateegalakona and encountered about 100 smugglers in the 

Seshachalam forest in Chittoor district.  That had resulted in the death of 20 

woodcutters from Tamil Nadu.  

 In this incident, there is more than what meets the eye.  The police claim 

that they were violently attacked by 100 smugglers.  But there is no trace of the 

remaining 80 people.  It was reported that they were cutting trees and carrying 

logs but around the strewn bodies of the poor labourers, red sandalwood logs 

(evidently old logs) were found to be systematically kept.  Surprisingly, no one 

from the police force was hurt. 

 Seven of the woodcutters were shot in the face and the back of their neck.  

Some of the bodies had burnt injuries and their skin was peeling off. Some media 

persons have reported that most of the dead bodies had decomposed suggesting 

that they were killed much before the so-called Tuesday Encounter.   Even the 

renowned forensic expert has raised serious doubts about the claim of the AP 

Police.  

 The brutal attacks on the labourers and gruesome murders have been seen 

widely in the social media.  It has touched the conscience of the entire nation.  

 Though the Police Chief of Andhra Pradesh was calling it a commendable 

job, the National Human Rights Commission and the Government of Tamil Nadu 

have asked the Andhra Pradesh Government to come clean with the facts.  Even 

the High Court of Andhra Pradesh wanted an inquiry.  

 In an Inter-State matter like this, how and why the AP Police acted on its 

own in haste and murdered people without arresting them and bring to light the 

kingpins behind the so-called smuggling?   Since this tragedy has raised many 
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doubts, the Centre must have swung into action by now as it involves Central 

Government officials like IPS officers and Customs officials.  

We must uphold the rule of law and we all believe that all are innocent till 

it is proved beyond doubt that they are guilty of smuggling or any other law 

violating activity. Our Government of Tamil Nadu guided by our leader Amma 

has come forward to give Rs. 1 crore as ex-gratia to all the families of the 

deceased in the tragic incident – Rs. 60 lakh from the Government and Rs. 40 lakh 

from our Party, the AIADMK. Each family of the 20 people killed was given away 

Rs. 5 lakh. This House must now discuss the ways to bring to light what had 

happened in reality and to compensate adequately the loss to the poor labourers 

and to their families. The errant officials must be punished by appropriate 

authority.  

With this I conclude. … (Interruptions) 

HON. DEPUTY-SPEAKER: Dr. A. Sampath, Shri P.K. Biju and Shri P. 

Karunakaran are allowed to associate with the matter raised by Dr. P. Venugopal.  

SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY: Mr. Deputy-Speaker, Sir, thank you for 

giving me an opportunity to oppose the Land Acquisition, Rehabilitation and 

Resettlement (Amendment) Ordinance. … (Interruptions) 

SHRI RAJIV PRATAP RUDY: Is there any sequence? The leader of major 

Opposition talks on one issue. Then you have an issue about Andhra Pradesh. 

Then the third person comes back to the same issue. Is there any sequence in this 

House? … (Interruptions) 

SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY: The Minister cannot say so. … 

(Interruptions) 

SHRI RAJIV PRATAP RUDY: Is this a discussion on land acquisition?  Once a 

Member has raised a matter under ‘Zero Hour’, the second Member associates. 

You have to protect the House. … (Interruptions) It is not the question of giving 

two minutes. Precedents cannot be changed. This is not the way the House can be 

run. When the hon. Member has already spoken on land acquisition, when the 
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second Member has raised the issue about Andhra Pradesh, how can the third 

Member again go back to the issue of land acquisition? Is there a sequence? … 

(Interruptions) Of course, we have to obey what you say. I understand that. But 

there has to be some sequence of issues in the House. How can you allow different 

subjects being linked to each other to be taken up? There are precedents. This is 

not the correct way of doing things in the House. … (Interruptions) 

HON. DEPUTY-SPEAKER: Let him say what he wants to say. Shri Sudip 

Bandyopadhyay, please conclude within one minute. 

SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY : I oppose the fact that Minister is 

challenging your authority. … (Interruptions) 

HON. DEPUTY-SPEAKER: No, he is not challenging. 

… (Interruptions) 

SHRI SUDIP BANDYOPADHYAY : I will conclude in one or half a minute. … 

(Interruptions)  

 Land Acquisition, Rehabilitation and Resettlement Bill, 2011 was debated 

on the floor of the House on 29th August, 2013. It was voted. The voting result was, 

Ayes : 216 and Noes : 19. I moved an amendment. That amendment was voted. 

The Trinamool Congress opposed it. Our leader, Kumari Mamata Banerjee, held a 

rally opposing this Ordinance, which has been introduced. We totally oppose this. 

We the Members of the Trinamool Congress walk out in protest against this 

Ordinance. 

 

14.14 hrs  

At this stage, Shri Sudip Bandyopadhyay  and some other 
hon. Members left the House. 
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SHRI MALLIKARJUN KHARGE: This is an Ordinance raj. We also oppose this 

and walk out in protest.  

 

14.14 ½  hrs  

At this stage, Shri Mallikarjun Kharge and some other 
hon. Members left the House. 

 

SHRI RAJIV PRATAP RUDY: The only submission which I would like to make  

to the House is the statement made by the Leader of the Congress Party in Rajya 

Sabha on 10.3.2015.  I would like to bring it on record. 

 Shri Ghulam Nabi Azad who is the Leader of the Congress Party in Rajya 

Sabha had said: “Who stops the Government? Once we are done with the first half 

of the Session, you can go for the second Ordinance and nothing will change.” It is 

the statement made by Shri Ghulam Nabi Azad in the other House. 

It is the statement made by the leader of the Congress Party itself.  So, this 

is just to bring facts on record of what they had to say as far as the Ordinance is 

concerned.  This is a legitimate act on the part of the Government to bring the 

Ordinance.  Once an Ordinance has been brought, it has to be positioned in the 

House and that is the only process which has been completed.  

14.15 hrs. 

SUBMISSIONS BY MEMBERS ...Contd. 

 (ii) Re:Need to conduct an enquiry into the alleged irregularities in 
various competitive examinations  conducted by U.P.P.S.C 
 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉxÉÉän BÉÖEàÉÉ® ºÉÉäxÉBÉE® : àÉcÉänªÉ, =kÉ® |Énä¶É ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ VÉÉä {É®ÉÒFÉÉªÉå cÖ<ÇÆ, =xÉàÉå MÉ½¤É½ÉÒ BÉEä 

ÉÊ´É®ÉävÉ àÉå <ãÉÉcÉ¤ÉÉn BÉEä UÉjÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ®iÉ lÉä* =xÉ {É® =kÉ® |Énä¶É {ÉÖÉÊãÉºÉ xÉä ¤É¤ÉÇ®iÉÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE ãÉÉÉÊ~ªÉÉÄ SÉãÉÉ<ÇÆ* àÉé 

VÉ¤É ¶ÉÉàÉ BÉEÉä ÉÊVÉãÉÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ àÉå =xÉBÉEÉä näJÉxÉä MÉªÉÉ iÉÉä {ÉÖÉÊãÉºÉ uÉ®É àÉä®ä >ó{É® £ÉÉÒ ãÉÉ~ÉÒ SÉÉVÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ,...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉÉÊiÉºÉÚSÉBÉE ¶É¤n |ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEA MÉA, àÉä®ä ÉÊ´É¶ÉäÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉ cxÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

àÉÖZÉä {ÉSSÉÉÒºÉÉå ãÉÉÉÊ~ªÉÉÄ àÉÉ®ÉÒ MÉ<ÇÆ +ÉÉè® ´ÉcÉÄ BÉEÉ ÉÊVÉãÉÉ |É¶ÉÉºÉxÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä àÉä®ä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE cè*  
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 àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä, |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ VÉÉÄSÉ 

BÉE®ÉBÉE® nÉäÉÉÒ {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉÌàÉªÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE +ÉÉè® nÉäÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉ |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉA* àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ 

MÉÆ£ÉÉÒ® SÉÉä]å +ÉÉ<Ç cé* =kÉ® |Énä¶É {ÉÖÉÊãÉºÉ uÉ®É àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ ¤É¤ÉÇ®iÉÉ{ÉÚ´ÉÇBÉE {ÉÉÒ]É MÉªÉÉ cè* SC/ST =i{ÉÉÒ½xÉ BÉEÉ 

àÉÖBÉEnàÉÉ xÉcÉÓ ÉÊãÉJÉÉ MÉªÉÉ* àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÖ®ÉÒ iÉ®c ºÉä {ÉÉÒ]É MÉªÉÉ cè* +ÉÉ{É càÉÉ®ä ºÉÆ®FÉBÉE cé, +ÉMÉ® +ÉÉ{É càÉÉ®ÉÒ 

àÉnn xÉcÉÓ BÉE®åMÉä iÉÉä BÉEÉèxÉ àÉnn BÉE®äMÉÉ? <ºÉBÉEÉÒ VÉÉÄSÉ BÉE®É<Ç VÉÉA, nÉäÉÉÒ {ÉÖÉÊãÉºÉ BÉEÉÌàÉªÉÉå BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE +ÉÉè® 

ÉÊVÉãÉÉ |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉA*  

 àÉcÉänªÉ, ÉÊVÉãÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉè® AºÉAºÉ{ÉÉÒ ´ÉcÉÄ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉE®BÉEä àÉä®ä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE àÉÖBÉEnàÉÉ ÉÊãÉJÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ 

BÉE® ®cä cé* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå ={ÉÉÎºlÉiÉ cé, àÉé =xÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ VÉÉÄSÉ BÉE®ÉªÉå*  

HON. DEPUTY SPEAKER: Shri  Daddan Mishra is permitted to associate with 

the issue raised by Shri Vinod Kumar Sonkar.  

gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É |ÉiÉÉ{É °ôbÉÒ: àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉäxÉBÉE® ºÉÉc¤É xÉä ªÉc ÉÊ´ÉÉªÉ =~ÉªÉÉ cè* <xÉBÉEä ºÉÉlÉ ABÉE PÉ]xÉÉ cÖ<Ç cè, 

ÉÊVÉºÉàÉå <xÉ {É® ãÉÉ~ÉÒ SÉÉVÉÇ cÖ+ÉÉ cè, {ÉÖÉÊãÉºÉ ¤É¤ÉÇ®iÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉªÉ <xcÉåxÉä =~ÉªÉÉ cè, ªÉc ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ºÉnxÉ BÉEä 

ÉÊãÉA ÉËSÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉªÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEä ºÉÉlÉ AäºÉÉ cÉä* càÉ ºÉnxÉ BÉEÉä ªÉc +ÉÉ¶´ÉºiÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉcåMÉä ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉ ÉÊ´ÉºiÉßiÉ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ |ÉÉ{iÉ BÉE® ãÉåMÉä +ÉÉè® ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä =ÉÊSÉiÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ*  

 

 

gÉÉÒ £ÉiÉÇßcÉÊ® àÉciÉÉ¤É (BÉE]BÉE) : àÉcÉänªÉ, ªÉc ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ÉÊ®º{ÉÉÆºÉ cè, {É® cÉ=ºÉ BÉEÉä <ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉ 

BÉEÉÉÎMxÉVÉåºÉ ãÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* We have a specific Committee which deals with this type of 

misdemeanour.  So, I would request the Chair to take cognizance if the hon. 

Member gives it in writing.  

HON. DEPUTY SPEAKER: I will also recommend this matter.     

SHRI K.C. VENUGOPAL (ALAPPUZHA): Sir, I would like to invite the 

attention of this august House to the pain and agony faced by the people coming 

back from Yemen.  They are forced to make an exodus from Yemen and have left 

behind all their possessions and earnings.   

First of all, I would express my sincere gratitude to the Government of 

India for taking decisive steps to send back those Indians who were trapped in the 
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highly dangerous war zone.  But it should be noted that the people who returned 

were going through a period of crisis and trauma.  They were not sure about their 

return to Yemen.  They have no possessions and investment in the country.  Most 

of the people, among whom nearly 3000 belongs to the State of Kerala, who were 

doing nursing jobs in Yemen have left behind all their possessions and jobs.  They 

had borrowed large sums of money from banks as educational loans and their jobs 

were the only hope to repay them.  Although they have been rescued from the 

conflict ridden places, they are coming with empty hands and are in a state of 

agony and dilemma.   

Hence, it is highly necessary to take adequate steps to rehabilitate them and 

provide them a way to earn their livelihood.  I would request the ministries 

concerned to initiate adequate rehabilitation work with the cooperation of the State 

Government.  Rehabilitation of thousands of people who lost all their possessions 

is a great challenge in front of the State Government. It is highly necessary to 

provide necessary assistance to meet out rehabilitation packages in this regard to 

the State Government.  

HON. DEPUTY SPEAKER: Shri Anto Antony and Shri Devji M. Patel are 

permitted to associate with the issue raised by Shri K.C. Venugopal.  

SHRI P. KARUNAKARAN (KASARGOD): Sir, I fully share with the views 

expressed by Shri K.C. Venugopal.  I also appreciate the initiative taken by the 

Government of India on this issue.  In the list given by the Government of India, it 

is very clear that 2527 persons from Kerala out of 6000 persons have been rescued.  

As stated by Shri K.C. Venugopal, the houses of such persons were looted.  Each 

and every item was stolen by the anti-social elements.  They came here really with 

empty hands.  So, rehabilitation package is very essential. 

 The second issue is that many of the persons, especially nurses and hospital 

staff, are still remaining there because they compelled them to be there for treating 

people.  The Embassy is closed now.  The Government should take action for 
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bringing back those who are still there.  I would request the Government to take 

urgent steps for bringing them back. 

HON. DEPUTY SPEAKER: Shri Kodikunnil Suresh, do you want to associate 

with him? 

SHRI KODIKUNNIL SURESH (MAVELIKKARA): Sir, my subject is 

different. … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Those who would like to associate with the issue 

raised by Shri P. Karunakaran may send their slips to the Table.  

Dr. Shashi Tharoor, Dr. A. Sampath, Shri Rabindra Kumar Jena and 

Shrimati P.K. Shreemathi Teacher are permitted to associate with the issue raised 

by Shri P. Karunakaran. 

SHRI KODIKUNNIL SURESH: Sir, my Adjournment Motion notice is on the 

minimum pension under EPF. … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: In one minute, please tell what you want. 

SHRI KODIKUNNIL SURESH: Sir, the decision to enhance the minimum 

pension under EPF to Rs.1,000 per month was taken by the then UPA Government 

and implemented by the NDA Government.  Unfortunately, the Government has 

decided to stop the same with immediate effect saying that the decision was to 

give pension for only one year.  It was implemented from September 2014 and 

withdrawn by 31st March 2015. 

 The Circular issued by EPFO said that it has decided to suspend the 

Scheme in the absence of any directions from the Government to continue this 

benefit beyond March 2015.  The enhancement of pension to Rs.1,000 is possible 

by increasing the Government contribution to EPS 95 from the existing 1.16 per 

cent to 1.79 per sent, that is, a nominal increase of only 0.63 per cent.  If the 

Central Government makes an allotment of Rs.563 crore per year, the pension to 

around 32 lakh families can be enhanced to Rs.1,000 per month. 

 Sir, it is a very important matter.  Without any reason, the Government of 

India has withdrawn this increase in minimum pension under EPF. Sir, 32 lakh 
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families have been affected by this.  The hon. Finance Minister should make a 

statement in this regard. 

HON. DEPUTY SPEAKER: Shri K.C. Venugopal, Shri Anto Antony and Shri 

M.K. Raghavan are permitted to associate with the issue raised by Shri Kodikunnil 

Suresh.  

gÉÉÒ nqxÉ ÉÊàÉgÉÉ (gÉÉ´ÉºiÉÉÒ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä càÉÉ®ä FÉäjÉ 

BÉEä ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ àÉÖqä BÉEÉä ¶ÉÚxªÉBÉEÉãÉ àÉå ºÉnxÉ àÉå ®JÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ*  

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ÉÊxÉxnxÉÉÒªÉ, PÉßÉÊhÉiÉ +ÉÉè® ¶ÉàÉÇºÉÉ® BÉE® näxÉä ´ÉÉãÉÉÒ PÉ]xÉÉ càÉÉ®ä 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä ¤ÉãÉ®ÉàÉ{ÉÖ® àÉå |ÉBÉEÉ¶É àÉå +ÉÉ<Ç cè* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä iÉciÉ ®ÉVÉBÉEÉÒªÉ +ÉÉgÉàÉ {ÉrÉÊiÉ 

ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ cé ÉÊVÉxÉàÉå MÉ®ÉÒ¤É ¤ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE àÉÖ{ÉDiÉ ÉÊ¶ÉFÉÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè* ´ÉcÉÄ {É® ´ÉÉÉç ºÉä 

¤ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEä £ÉÉäVÉxÉ àÉå xÉ¶ÉÉÒãÉÉ {ÉnÉlÉÇ ÉÊJÉãÉÉBÉE® =xÉBÉEä ¶ÉÉäÉhÉ BÉEÉ ÉÊºÉãÉÉÊºÉãÉÉ SÉãÉ ®cÉ lÉÉ* PÉ]xÉÉ 10-11 

+É|ÉèãÉ BÉEÉÒ ®ÉiÉ BÉEÉÒ cè* xÉ¶Éä BÉEÉÒ bÉäWÉ ¶ÉÉªÉn VªÉÉnÉ cÉä MÉ<Ç +ÉÉè® BÉÖEU ¤ÉÉÎSSÉªÉÉÄ ¤ÉäcÉä¶É cÉä MÉ<ÇÆ* ®ÉiÉ àÉå ´ÉcÉÄ {É® 

+É®ÉVÉBÉE iÉi´É +ÉÉiÉä cé* ABÉE nVÉÇxÉ +É®ÉVÉBÉE iÉi´É ´ÉcÉÄ näJÉä MÉA* BÉÖEU ´ÉªÉºBÉE ¤ÉÉÉÊãÉBÉEÉ+ÉÉäÆ xÉä cÆMÉÉàÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉE® 

ÉÊnªÉÉ  +ÉÉè® SÉÉÒJÉ {ÉÖBÉEÉ® BÉE®iÉä cÖA ´Éä MÉä] BÉEÉÒ iÉ®{ÉE £ÉÉMÉÉÓ* ¤ÉVÉÉªÉ =xÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ºÉcÉªÉiÉÉ BÉE®xÉä BÉEä ªÉÉ =xÉBÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉxÉä BÉEä, MÉä] ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, =xÉBÉEÉä ¤ÉÉc® VÉÉxÉä ºÉä ®ÉäBÉE ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* ¤ÉÉÎSSÉªÉÉå BÉEä cÆMÉÉàÉä BÉEÉä ºÉÖxÉBÉE® 

VÉ¤É ºÉèBÉE½Éå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå OÉÉàÉÉÒhÉ ABÉEÉÊjÉiÉ cÉä MÉA iÉÉä OÉÉàÉÉÒhÉÉå xÉä {ÉÖÉÊãÉºÉ +ÉÉè® àÉÉÒÉÊbªÉÉ BÉEÉä ºÉÚSÉxÉÉ nÉÒ* {ÉÖÉÊãÉºÉ 

´ÉcÉÄ ¤ÉÉn àÉå {ÉcÖÄSÉÉÒ, {ÉcãÉä àÉÉÒÉÊbªÉÉ {ÉcÖÄSÉÉÒ* ¤ÉÉÉÊãÉBÉEÉAÄ SÉÉÒJÉ-ÉÊSÉããÉÉ ®cÉÒ lÉÉÓ* =xÉBÉEÉÒ àÉÉÆMÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç àÉÉÊcãÉÉ 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉA ÉÊVÉºÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ´Éä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉåMÉä ÉÊBÉE ªÉcÉÄ {ÉfÃÉ<Ç BÉEÉä UÉä½BÉE® ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU cÉäiÉÉ cè* càÉ 

+É{ÉxÉÉÒ BªÉlÉÉ =xÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉÉ SÉÉciÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEÉä<Ç àÉÉÊcãÉÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉcÉÓ 

+ÉÉ<Ç* =ºÉBÉEÉÒ ºÉÉÒbÉÒ £ÉÉÒ àÉÉÒÉÊbªÉÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä ¤ÉxÉÉ<Ç cè +ÉÉè® +ÉJÉ¤ÉÉ® BÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ BÉEiÉ®xÉå £É®ÉÒ {É½ÉÒ cé, <ºÉBÉEÉä càÉxÉä 

{É]ãÉ {É® ={ÉãÉ¤vÉ £ÉÉÒ BÉE®ÉªÉÉ cè* ªÉc ¤ÉcÖiÉ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ àÉÖqÉ cè* <ºÉ PÉ]xÉÉ BÉEä SÉÉ® ÉÊnxÉ {ÉcãÉä ´ÉcÉÄ BÉEä 

SÉÉèBÉEÉÒnÉ® BÉEÉÒ {ÉixÉÉÒ BÉEÉÒ ãÉÉ¶É BÉEàÉ®ä BÉEÉÒ UiÉ ºÉä ãÉ]BÉEiÉä cÖA ºÉÆÉÊnMlÉ +É´ÉºlÉÉ àÉå {ÉÉ<Ç MÉ<Ç lÉÉÒ* =ºÉBÉEÉä 

+ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEÉ º´É°ô{É näBÉE® ãÉÉÒ{ÉÉ{ÉÉäiÉÉÒ BÉE® nÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É <ºÉ PÉ]xÉÉ BÉEä nÚºÉ®ä iÉÉÒºÉ®ä ÉÊnxÉ <ºÉBÉEÉÒ 

{ÉÉäº]àÉÉ]Ç®àÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉ<Ç iÉÉä {ÉiÉÉ SÉãÉÉ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉÒ MÉãÉÉ n¤ÉÉBÉE® ciªÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ* ªÉc PÉ]xÉÉ £ÉÉÒ <ºÉÉÒ ºÉä 

VÉÖ½ÉÒ cÖ<Ç cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE, ´Éc ´ÉcÉÆ {É® ABÉEàÉÉjÉ àÉÉÊcãÉÉ lÉÉÒ, ¤ÉÉBÉEÉÒ ´ÉcÉÆ {É® ºÉ¤É {ÉÖâóÉ BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ iÉèxÉÉiÉ cé* ´Éc 

àÉÉÊcãÉÉ <xÉBÉEä nÖBÉßEiªÉÉå BÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ BÉE®iÉÉÒ lÉÉÒ, <ºÉÉÊãÉA =ºÉBÉEÉä àÉÉèiÉ BÉEä PÉÉ] =iÉÉ® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ*  
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 àÉcÉänªÉ, <iÉxÉÉÒ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ PÉ]xÉÉ {É® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉÆYÉÉxÉ ãÉäBÉE® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®ä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

            

14.25 hrs 

 

MATTERS UNDER RULE 377 

HON. DEPUTY-SPEAKER:  Now, the House will take up Matters Under Rule 

377. 

(i) Need  to include the region along River Yamuna in 
 Kanpur Dehat District in Bundelkhand Region 

 

gÉÉÒ £ÉÉxÉÖ |ÉiÉÉ{É ÉËºÉc ´ÉàÉÉÇ (VÉÉãÉÉèxÉ) : àÉcÉänªÉ, àÉä®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ VÉÉãÉÉèxÉ (=kÉ® |Énä¶É) BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ BÉEÉxÉ{ÉÖ® 

näcÉiÉ, VÉÉãÉÉèxÉ ´É ZÉÉÆºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä +ÉÉiÉä cé* VÉÉãÉÉèxÉ ´É ZÉÉÆºÉÉÒ ÉÊVÉãÉä ¤ÉÖxnäãÉJÉhb FÉäjÉ BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ cé* ¤ÉÖxnäãÉJÉhb 

{ÉèBÉEäVÉ àÉå ÉÊàÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºÉ£ÉÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ |ÉÉ{iÉ cÉäiÉÉÒ cé* nä¶É º´ÉiÉÆjÉ cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ªÉàÉÖxÉÉ {É]Â]ÉÒ BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä BÉEÉxÉ{ÉÖ® 

näcÉiÉ BÉEÉä 18 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® iÉBÉE ¤ÉÖxnäãÉJÉhb FÉäjÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉä VÉÉxÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É lÉÉ*  

 +ÉiÉ& ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉä®É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE BÉEÉxÉ{ÉÖ® näcÉiÉ BÉEä ªÉàÉÖxÉÉ {É]Â]ÉÒ BÉEä 

ÉÊBÉExÉÉ®ä BÉEä FÉäjÉ BÉEÉä ¤ÉÖxnäãÉJÉhb FÉäjÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉE] BÉE®å*  
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(ii) Need to provide adequate compensation to people 
 whose thatched huts were destroyed in fire in Barmer  

Parliamentary Constituency, Rajasthan 
 

BÉExÉÇãÉ ºÉÉäxÉÉ®ÉàÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ (¤ÉÉ½àÉä®): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ¤ÉÉ½àÉä®-VÉèºÉãÉàÉä® (®ÉVÉºlÉÉxÉ) ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ FÉäjÉ{ÉEãÉ 

BÉEÉÒ oÉÎ] ºÉä nä¶É àÉå nÚºÉ®É ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É FÉäjÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ £ÉÉèMÉÉäÉÊãÉBÉE FÉäjÉ{ÉEãÉ 56,779 ´ÉMÉÇ ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® A´ÉÆ 

VÉxÉºÉÆJªÉÉ 32,73,660 cè, ÉÊVÉºÉàÉå 19 {ÉÆSÉÉªÉiÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå àÉå 581 OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä 3298 ®ÉVÉº´É OÉÉàÉ cé* 

FÉäjÉ BÉEÉÒ 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉxÉºÉÆJªÉÉ nÚ®-nÚ® ¤ÉºÉÉÒ fÉÉÊhÉªÉÉå àÉå ÉÊxÉ´ÉÉºÉ BÉE®iÉÉÒ cè* ªÉcÉÆ VÉÉÒ´ÉxÉ-ªÉÉ{ÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ àÉÖJªÉ 

+ÉÉvÉÉ® BÉßEÉÊÉ A´ÉÆ {É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ {É®à{É®ÉMÉiÉ iÉÉè® {É® BÉßEÉBÉE A´ÉÆ {É¶ÉÖ{ÉÉãÉBÉEÉå BÉEÉ ÉÊxÉ´ÉÉºÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® A´ÉÆ 

àÉ´ÉäÉÊ¶ÉªÉÉå ºÉÉÊciÉ +É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä JÉäiÉÉå àÉå cÉÒ fÉÉÊhÉªÉÉå àÉå ®JÉÉ VÉÉiÉÉ cè* ªÉä fÉÉÊhÉªÉÉÆ {ÉÚhÉÇiÉªÉÉ PÉÉºÉ-{ÉÚEºÉ A´ÉÆ 

ãÉBÉEÉÊ½ªÉÉå ºÉä ¤ÉxÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cé* FÉäjÉ àÉå +ÉÉªÉä ÉÊnxÉ fÉÉÊhÉªÉÉå àÉå +ÉÉMÉ ãÉMÉxÉä A´ÉÆ +ÉÉMÉVÉxÉÉÒ ºÉä VÉÉxÉ-àÉÉãÉ BÉEÉÒ cÉÉÊxÉ 

cÉäxÉä BÉEÉÒ JÉ¤É®å ºÉàÉÉSÉÉ® {ÉjÉÉå, BÉEÉªÉÇBÉEiÉÉÇ+ÉÉäÆ A´ÉÆ +ÉÉàÉ +É´ÉÉàÉ BÉEÉÒ VÉxÉ-ºÉÖxÉ´ÉÉ<Ç àÉå ºÉÉàÉxÉä +ÉÉiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cé +ÉÉè® 

VÉxÉiÉÉ A´ÉÆ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉå uÉ®É àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè* àÉé ªÉcÉÆ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌÉiÉ BÉE® ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ºlÉÉxÉÉÒªÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ªÉÉ àÉVÉnÚ®, VÉÉä ÉÊ´ÉBÉE] àÉâóºlÉãÉÉÒªÉ £ÉÉèMÉÉäÉÊãÉBÉE {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå, ºÉÆºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ, 

ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEä +É£ÉÉ´É A´ÉÆ ÉÊ{ÉU½É FÉäjÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ A´ÉÆ {É®à{É®ÉMÉiÉ ®ÉÒÉÊiÉ-xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ fÉÉÊhÉªÉÉå àÉå ®cxÉä BÉEÉä 

àÉVÉ¤ÉÚ® cé* ¤ÉéÉËBÉEMÉ A´ÉÆ +ÉxªÉ +ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉE ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä BÉEÉäºÉÉå nÚ® <ºÉ FÉäjÉ BÉEä ÉÊxÉ´ÉÉÉÊºÉªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊVÉxnMÉÉÒ £É® BÉEÉÒ 

BÉEàÉÉ<Ç <xÉ ZÉÉå{É½ÉÒxÉÖàÉÉ fÉÉÊhÉªÉÉå àÉå cÉÒ cÉäiÉÉÒ cè* |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ, +É{ÉÉÊ®cÉªÉÇ BÉEÉ®hÉÉå A´ÉÆ MÉÉÌàÉªÉÉå àÉå 50 

ÉÊbOÉÉÒ ºÉäÉÎãºÉªÉºÉ iÉÉ{ÉàÉÉxÉ {É® ºÉÚ®VÉ BÉEä +ÉÉMÉ =MÉãÉxÉä ºÉä <xÉ fÉÉÊhÉªÉÉå àÉå +ÉBÉDºÉ® +ÉÉMÉVÉxÉÉÒ BÉEÉÒ PÉ]xÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé* 

{ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ £ÉªÉÆBÉE® BÉEàÉÉÒ, nÚ®ºlÉ, +ÉÉ´ÉÉMÉàÉxÉÉå BÉEä ºÉÉvÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ A´ÉÆ ºÉ½BÉEÉå BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå +ÉÉÎMxÉ¶ÉàÉxÉ ªÉÆjÉÉå BÉEÉ 

ªÉcÉÆ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉxÉÉ +ÉºÉà£É´É cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ºÉ¤É BÉÖEU º´ÉÉcÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè* <ºÉ |ÉBÉEÉ® àÉä®ä FÉäjÉ àÉå fÉÉÊhÉªÉÉå àÉå 

ÉÊ{ÉUãÉä BÉÖEU ´ÉÉÉç àÉå +ÉÉMÉ ãÉMÉxÉä BÉEÉÒ PÉ]xÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ÉÊ´É´É®hÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® cè: 

 

´ÉÉÇ 2009 2010 2011 2012 2013 2014 

|ÉBÉE®hÉ 219 642 635 632 690 443 

+ÉxÉÖàÉÉÉÊxÉiÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ 

(ãÉÉJÉÉå àÉå) 

13.66 46.05 32.13 65.20 70.61 25.03 
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 =BÉDiÉ +ÉÉÆBÉE½ä iÉÉä àÉÉjÉ ¤ÉÉ½àÉä® ÉÊVÉãÉä BÉEä cé* VÉèºÉãÉàÉä® àÉå £ÉÉÒ ªÉcÉÒ cÉãÉÉiÉ cé* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ¶ÉiÉ-

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ®ÉÉÊ¶É ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä °ô{É àÉå ®É]ÅÉÒªÉ A´ÉÆ ®ÉVªÉ +ÉÉ{ÉnÉ ®ÉciÉ BÉEÉäÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä nÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ 

àÉå ÉÊnºÉà¤É®, 2012 àÉå ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É nÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ 

ºÉcÉªÉiÉÉ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ ÉÊ´É´É®hÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® cè: 

 {ÉBÉDBÉEÉ àÉBÉEÉxÉ BÉESSÉÉ àÉBÉEÉxÉ £ÉÉäVÉxÉ A´ÉÆ ¤ÉiÉÇxÉÉå cäiÉÖ nÖvÉÉ°ô {É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEä àÉÉxÉ´É 

ÉÊnºÉà¤É® 2012 

ºÉä {ÉÚ´ÉÇ 

25,000 10,000 2,000 MÉÉªÉ £ÉéºÉ >óÆ]-

10,000 £Éä½-¤ÉBÉE®ÉÒ 

1,000 

ABÉE ãÉÉJÉ 

ÉÊnºÉà¤É® 2012 

BÉEä ¤ÉÉn 

70,000 17,600 2,800 MÉÉªÉ £ÉéºÉ >óÆ]-

10,000 £Éä½-¤ÉBÉE®ÉÒ 

1,650 

bäfÃ ãÉÉJÉ 

  

 =BÉDiÉ ®ÉÉÊ¶É ciÉÉciÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ®Éå BÉEä xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ iÉÖãÉxÉÉ àÉå {ÉÉÆSÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè, ÉÊVÉºÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉ 

ºÉ¤É BÉÖEU xÉ] cÉä VÉÉiÉÉ cè, ´Éc ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEÉ àÉÉäciÉÉVÉ cÉä VÉÉiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉä iÉiBÉEÉãÉ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEÉÒ 

ÉÊxÉiÉÉxiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cÉäiÉÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA ÉÊVÉãÉÉ BÉEãÉèBÉD]® BÉEä {ÉÉºÉ {ÉªÉÉÇ{iÉ àÉÉjÉÉ àÉå ¤ÉVÉ] BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE® 

iÉiBÉEÉãÉ ºÉcÉªÉiÉÉ |ÉnÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA iÉlÉÉ ºÉcÉªÉiÉÉ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉä ¤ÉfÃÉBÉE® BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ nÉä MÉÖxÉÉ 

BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*  

            

HON. DEPUTY-SPEAKER: Hon. Member, only the approved text of the matter 

will go on record.  
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(iii) Need to establish a Fisheries University in Andhra Pradesh. 

SHRI GOKARAJU GANGA RAJU (NARSAPURAM): In addition to agriculture, 

fisheries and aquaculture form one of the most significant food production sectors 

in Andhra Pradesh which is at present facing acute shortage of field level technical 

manpower.  As the State is the pioneer State in fish production, Andhra Pradesh 

has a rich resource base of water bodies, both inland freshwater; and coastal 

marine/brackish waters that sustain a sizeable fishery forming the basis of 

livelihood of 1.3 lakh fishermen families involving 5.1 lakh fishermen (14% of 

total Indian fisher folks).  There are 271 fish landing centres spread over 498 

fishing villages, along the coastline extending to 974 kilometres.  The continental 

shelf area of 33,000 square kilometres caters to a well-established capture fishery 

along our coast. Fisheries education imparted in the State is currently limited to a 

Fisheries College at Nellore offering Bachelor of Fisheries Science (B.F.Sc.) and 

M.F.Sc. degrees; and a Fisheries Polytechnic affiliated to the Sri Venkateshwara 

Veterinary University at Bhavadevarapalli in Krishna District.  This is grossly 

inadequate, given the acute dearth of skilled manpower that is needed for the 

targeted developments in fisheries, aquaculture, sea-food processing and export 

industries in the State. 

 An estimate of the manpower requirement in the sector by 2030 in the 

country requires additional 32 lakhs of qualified manpower for the sector to 

progress and achieve the targets.  This manpower gap can only be bridged by 

establishing a number of subsidiary institutions apart from those institutions of 

higher learning, particularly in regions like Andhra Pradesh where a lion’s share of 

the future demand would arise.  In this context, there is a need for a Fisheries 

University which will produce trained and qualified personnel. I, therefore, urge 

upon the Government to establish a Fisheries University either at Undi of 

Bheemavaram  in West Godavari district in Andhra Pradesh in PPP mode.    
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(iv) Need to set up a hospital-cum-medical college in Jalore, Rajasthan 

 

gÉÉÒ nä´ÉVÉÉÒ AàÉ. {É]äãÉ (VÉÉãÉÉè®): àÉcÉänªÉ, àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ VÉÉãÉÉè® (®ÉVÉºlÉÉxÉ) BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ´ÉÉÇ 2001 BÉEÉÒ 

VÉxÉMÉhÉxÉÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ãÉMÉ£ÉMÉ 24,85,286 cè iÉlÉÉ FÉäjÉ àÉå 2001-2011 BÉEä n¶ÉBÉE àÉå VÉxÉºÉÆJªÉÉ àÉå BÉÖEãÉ ´ÉßÉÊr 

n® 26.31 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ®cÉÒ cè* ÉÊVÉãÉä àÉå ¶Éc®ÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEàÉ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ 92.41 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* OÉÉàÉÉÒhÉ 

+ÉÉ¤ÉÉnÉÒ +ÉÉÊvÉBÉE cÉäxÉä ºÉä º{É] cè ÉÊBÉE +ÉÉÊvÉBÉEiÉ® ãÉÉäMÉ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ BÉßEÉÊÉ ªÉÉ =ºÉBÉEÉÒ ºÉcÉªÉBÉE MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå ºÉä cÉÒ 

+É{ÉxÉÉ VÉÉÒ´ÉxÉ-ªÉÉ{ÉxÉ BÉE®iÉä cé iÉlÉÉ OÉÉàÉÉÒhÉ +ÉÆSÉãÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ¤ÉÉÒàÉÉ® cÉäxÉä {É® ÉÊxÉVÉÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå àÉcÆMÉÉ <ãÉÉWÉ 

BÉE®´ÉÉxÉä BÉEÉä àÉWÉ¤ÉÚ® cÉäiÉä cé* FÉäjÉ ºÉä |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ ºÉéBÉE½Éå àÉ®ÉÒWÉ MÉÉÉÊ½ªÉÉå ºÉä VÉÉÆSÉ A´ÉÆ <ãÉÉWÉ cäiÉÖ MÉÖVÉ®ÉiÉ VÉÉiÉä cé 

ÉÊVÉºÉºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE xÉÖBÉEºÉÉxÉ A´ÉÆ ºÉàÉªÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉäiÉÉ cè* MÉ®ÉÒ¤É A´ÉÆ ÉÊ{ÉU½ä FÉäjÉ BÉEä ãÉÉäMÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä 

ÉÊxÉVÉÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå àÉcÆMÉÉ <ãÉÉWÉ ãÉäBÉE® +ÉÉÉÌlÉBÉE °ô{É ºÉä BÉEàÉWÉÉä® cÉä VÉÉiÉä cé* nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE àÉÉiÉßi´É A´ÉÆ ÉÊ¶É¶ÉÖ 

àÉßiªÉÖ n® BÉEÉä BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉºÉ´É {ÉÚ´ÉÇ VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ®ciÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ, OÉÉàÉÉÒhÉ FÉäjÉÉå àÉå 

VÉÉMÉ°ôBÉEiÉÉ BÉEàÉ cÉäxÉä iÉlÉÉ º´ÉÉºlªÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ xÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå |ÉlÉàÉ iÉÉÒxÉ àÉÉc àÉå {ÉÆVÉÉÒBÉE®hÉ BÉE®ÉxÉä 

´ÉÉãÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ BÉEàÉ cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ PÉ®äãÉÚ |ÉºÉ´É BÉEÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 18.8 ºÉä 31.4 cè ÉÊVÉºÉºÉä 

VÉxàÉ BÉEä ºÉàÉªÉ BÉEàÉ ´ÉWÉxÉ ´ÉÉãÉä ÉÊ¶É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ àÉßiªÉÖ n® A´ÉÆ àÉÉiÉßi´É àÉßiªÉÖ n® ¤ÉfÃ VÉÉiÉÉÒ cè* 

 +ÉiÉ& ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉä®É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE +ÉÆÉÊiÉàÉ BªÉÉÎBÉDiÉ iÉBÉE MÉÖhÉÉiàÉBÉE º´ÉÉºlªÉ 

ºÉä´ÉÉ {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉãÉÉè® ÉÊVÉãÉÉ BÉEäxp {É® 1,000 ÉÊ¤ÉºiÉ®Éå BÉEÉ +Éº{ÉiÉÉãÉ-ºÉc-àÉäÉÊbBÉEãÉ BÉEÉìãÉäVÉ BÉEÉ cÉäxÉÉ 

+ÉiªÉxiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cè* 
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(v) Need to regulate the course of river Ganguli causing erosion of 

villages and farm lands in Gaunaha block of Valmiki Nagar 
Parliamentary Constituency, Bihar  

 
gÉÉÒ ºÉiÉÉÒ¶É SÉÆp nÖ¤Éä (´ÉÉãàÉÉÒÉÊBÉE xÉMÉ®): àÉcÉänªÉ, àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ´ÉÉãàÉÉÒÉÊBÉE xÉMÉ® BÉEä |ÉJÉÆb MÉÉèxÉÉcÉ ºÉä MÉÖVÉ®xÉä 

´ÉÉãÉÉÒ MÉÆMÉÖãÉÉÒ xÉnÉÒ BÉEÉÒ àÉÖJªÉ vÉÉ®É àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ cÉä MÉªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® MÉÉÄ´ÉÉå ´É ={ÉVÉÉ>ó 

VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ BÉE]É´É cÉä ®cÉ cè, ÉÊVÉºÉºÉä ={ÉVÉÉ>ó VÉàÉÉÒxÉ àÉå ¤ÉÉãÉÚ £É® ®cÉÒ cè +ÉÉè® BÉEcÉÓ-BÉEcÉÓ iÉÉä ¤É½ä-¤É½ä MÉbÂfä 

¤ÉxÉ ®cä cé* +ÉÉªÉä ÉÊnxÉ BÉEÉä<Ç xÉ BÉEÉä<Ç cÉnºÉÉ cÉä ®cÉ cè iÉlÉÉ OÉÉàÉÉÒhÉÉå àÉå nc¶ÉiÉ ¤ÉfÃiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* 10 MÉÉÄ´ÉÉå BÉEä 

ãÉÉäMÉ iÉÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉ cé* ªÉä MÉÉÄ´É <ºÉ |ÉBÉEÉ® cé, 1. àÉÉÊ]ªÉÉÉÊ®ªÉÉ 2. ÉÊºÉ®ÉÊºÉªÉÉ 3. àÉÉÎºVÉn´ÉÉ 4. PÉÖàÉãÉÉÒ-

{É®ºÉÉ 5. ¤É½c®´ÉÉ 6. c®nÉÒ 7. bÖàÉ®É 8. ºÉèlÉÉäãÉ 9. ¶Éä®´ÉÉ 10. ÉÊ{É{É®É +ÉÉÉÊn |ÉàÉÖJÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ MÉÉÄ´É cé iÉlÉÉ BÉE<Ç 

MÉÉÄ´ÉÉå BÉEÉ iÉÉä +ÉÉÎºiÉi´É cÉÒ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä SÉÖBÉEÉ cè* ªÉc +ÉÉÊiÉ ÉÊ{ÉU½É, +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ ¤ÉÉcÖãªÉ ´É +ÉÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ FÉäjÉ £ÉÉÒ cè* 

ªÉcÉÄ ÉÊºÉ´ÉÉªÉ BÉßEÉÊÉ BÉEä +ÉÉÉÌlÉBÉE °ô{É ºÉä MÉ®ÉÒ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç +ÉÉè® àÉÉvªÉàÉ xÉcÉÓ cè*  

 +ÉiÉ& ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉä®É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE =BÉDiÉ ÉÊ´ÉÉªÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ cè, 

ÉÊVÉºÉ {É® +ÉÉ{É àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ °ô{É +É{ÉxÉÉiÉä cÖA MÉÆMÉÖãÉÉÒ xÉnÉÒ BÉEÉÒ àÉÖJªÉ vÉÉ®É àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ ®ÉäBÉExÉä cäiÉÖ MÉÉ<b ¤ÉÉÄvÉ BÉEÉ 

ÉÊxÉàÉÉÇhÉ VÉãn BÉE®ÉxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å, ÉÊVÉºÉºÉä cVÉÉ®Éå ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä*  

(vi) Need to put to use vacant land under army control in Sitapur 
Parliamentary Constituency, Uttar Pradesh 

 

gÉÉÒ ®ÉVÉä¶É ´ÉàÉÉÇ (ºÉÉÒiÉÉ{ÉÖ®): àÉcÉänªÉ, àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉÉÒiÉÉ{ÉÖ® (=0|É0) àÉå ºÉäxÉÉ BÉEÉÒ BÉE<Ç ºÉÉè ABÉE½ £ÉÚÉÊàÉ 

JÉÉãÉÉÒ {É½ÉÒ cÖ<Ç cè, ÉÊVÉºÉ {É® ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉäxÉÉ BÉEÉÒ MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè* ªÉÉÊn =BÉDiÉ £ÉÚÉÊàÉ {É® ºÉäxÉÉ 

uÉ®É ºÉèÉÊxÉBÉE ]ÖBÉE½ÉÒ BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ, c´ÉÉ<Ç {É]Â]ÉÒ, cäãÉÉÒ{Éèb, ºÉèÉÊxÉBÉE ºBÉÚEãÉ, ºÉèÉÊxÉBÉE +Éº{ÉiÉÉãÉ +ÉÉÉÊn BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÉä 

VÉÉA iÉÉä <ºÉºÉä ºÉäxÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ºÉÉÒiÉÉ{ÉÖ® BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉä £ÉÉÒ ãÉÉ£É ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEäMÉÉ* ªÉcÉÄ {É® ªÉc £ÉÉÒ =ããÉäJÉ 

BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä £ÉÚÉÊàÉ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ ºÉÉÒiÉÉ{ÉÖ® ¶Éc® BÉEä +Éxn® cè, =ºÉBÉEÉä ¤ÉÉVÉÉ® àÉÚãªÉ {É® VÉxÉiÉÉ BÉEÉä ={ÉãÉ¤vÉ 

BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä ºÉÉÒiÉÉ{ÉÖ® BÉEÉ +É´É°ôr ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ¤ÉcÉãÉ cÉä ºÉBÉEä*  

 +ÉiÉ& ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉä®É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE =BÉDiÉ ÉÊ¤ÉxnÖ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉÆYÉÉxÉ ãÉäiÉä cÖA 

VÉxÉÉÊciÉ àÉå ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ãÉäxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA*  

 

 

HON. DEPUTY SPEAKER: Dr. Udit Raj – Not present 
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(vii) Need to set up a SAI Training Centre in Satna Parliamentary 
Constituency, Madhya Pradesh 

  
gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc (ºÉiÉxÉÉ) : àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉé £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉiÉxÉÉ 

(àÉ0|É0) BÉEä ¶ÉÉºÉBÉEÉÒªÉ àÉcÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ ºÉÉ<Ç (AºÉ.A.+ÉÉ<Ç.) |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEäxp JÉÉäãÉä VÉÉxÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉÉBÉßE] 

BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* 

 àÉcÉänªÉ, ÉÊnxÉÉÆBÉE 2 ÉÊnºÉÆ¤É®, 2014 BÉEÉä iÉÉ®ÉÆÉÊBÉEiÉ |É¶xÉ ºÉÆJªÉÉ 121 àÉå àÉéxÉä +É{ÉxÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉiÉxÉÉ 

àÉå JÉäãÉBÉÚEn ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® +ÉÉè® |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ näxÉä cäiÉÖ +ÉxÉÖ{ÉÚ®BÉE |É¶xÉ {ÉÚUÉ lÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEä VÉ´ÉÉ¤É àÉå àÉÖZÉä 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +ÉÉ¶´ÉºiÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ºÉiÉxÉÉ àÉå JÉäãÉBÉÚEn BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näiÉä cÖA AäºÉÉÒ |ÉÉÊiÉ£ÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä JÉÉäVÉBÉE® 

=xÉBÉEÉä =ÉÊSÉiÉ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉÉ<Ç |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEäxp JÉÉäãÉÉ VÉÉAMÉÉ, ÉÊBÉExiÉÖ +É£ÉÉÒ iÉBÉE <ºÉ {É® BÉEÉä<Ç 

BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ cÖ<Ç* 

 +ÉiÉ& ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉä®É BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE ªÉlÉÉ¶ÉÉÒQÉ àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉiÉxÉÉ 

(àÉ0|É0) BÉEÉÒ ªÉc àÉÉÆMÉ {ÉÚ®ÉÒ BÉEÉÒ VÉÉA* 
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(viii) Need to establish a Greenfield Airport in Alwar district of 

Rajasthan  
 
 
gÉÉÒ SÉÉÄn xÉÉlÉ (+ÉãÉ´É®): àÉcÉänªÉ, àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ +ÉãÉ´É® (®ÉVÉºlÉÉxÉ) àÉå bÉÒ.AàÉ.+ÉÉ<Ç.ºÉÉÒ. BÉEä iÉciÉ +ÉãÉ´É® 

ÉÊVÉãÉä àÉå OÉÉÒxÉ {ÉEÉÒãb c´ÉÉ<Ç +ÉbÂbÉ |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA <Æ]®xÉä¶ÉxÉãÉ ºiÉ® BÉEä ºÉãÉÉcBÉEÉ®Éå uÉ®É ÉÊ´ÉºiÉßiÉ 

+ÉvªÉªÉxÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉ ‘]äBÉDxÉÉä <BÉEÉxÉÉäÉÊàÉBÉE º]bÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç’ iÉèªÉÉ® BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* <ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉ c´ÉÉ<Ç +ÉbÂbä cäiÉÖ ºÉÉ<] 

ÉÊxÉ®ÉÒFÉhÉ BÉEä {É¶SÉÉiÉ ‘AªÉ®{ÉÉä]Ç +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ +ÉÉì{ÉE <ÆÉÎhbªÉÉ’ uÉ®É |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ ºÉÉ<] BÉEÉä {ÉE®´É®ÉÒ, 2014 àÉå º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ 

|ÉnÉxÉ BÉE® nÉÒ MÉ<Ç cè, ãÉäÉÊBÉExÉ bÉÒ. AàÉ. +ÉÉ<Ç. ºÉÉÒ. bÉÒ. ºÉÉÒ., xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ uÉ®É ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ®-ÉÊ´ÉàÉ¶ÉÇ 

BÉE®xÉä BÉEä {É¶SÉÉiÉ +ÉMÉºiÉ, 2014 BÉEÉä xÉÉMÉÉÊ®BÉE =bÂbªÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ A´ÉÆ ÉÊb{ÉEåºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå OÉÉÒxÉ {ÉEÉÒãb AªÉ®{ÉÉä]Ç 

{ÉÉìÉÊãÉºÉÉÒ BÉEä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉÉå BÉEä iÉciÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ |ÉÉ°ô{É àÉå ºÉÉ<] ÉÎBÉDãÉªÉ®åºÉ A´ÉÆ A®ÉäbÅÉäàÉ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ cäiÉÖ +ÉÉ´ÉänxÉ |ÉºiÉÖiÉ 

BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉBÉEä {É¶SÉÉiÉ xÉ´Éà¤É®, 2014 ´É VÉxÉ´É®ÉÒ, 2015 àÉå ºàÉ®hÉ {ÉjÉ £ÉÉÒ £ÉäVÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ 

+É¤É iÉBÉE <ºÉ {É® BÉEÉä<Ç BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* 

 +ÉiÉ& ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉä®É xÉÉMÉÉÊ®BÉE =bÂbªÉxÉ àÉÆjÉÉÒ A´ÉÆ ®FÉÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE <ºÉ |ÉÉäVÉäBÉD] 

BÉEÉä VÉãn cÉÒ àÉÆVÉÚ®ÉÒ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä +ÉãÉ´É® ÉÊVÉãÉä àÉå ¤ÉxÉxÉä ´ÉÉãÉä ‘OÉÉÒxÉ {ÉEÉÒãb c´ÉÉ<Ç +ÉbÂbä’ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ 

BÉEÉªÉÇ |ÉÉ®à£É cÉä ºÉBÉEä*  
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(ix) Need to establish a Debts Recovery Tribunal in 
Thiruvananthapuram, Kerala 

 
DR. SHASHI THAROOR (THIRUVANANTHAPURAM): Since its inception in 

October 1999, the Debts Recovery Tribunal (DRT) at Ernakulam has been the 

only body for the State of Kerala and the Union Territory of Lakshadweep for 

resolving matters pertaining to the recovery of bad debts. 

 The existing infrastructure allows an average disposal of only 500 cases per 

year, resulting in a mounting backlog of some 1902 cases worth Rs.2841.62 crores 

(as on March 2014), defeating the very purpose of a DRT to dispose of cases 

within six months. 

 The decision of the Government to establish an additional tribunal in 

Ernakulam would not absolutely resolve the problem of mounting debt recovery 

litigations and settlement delays, particularly in the southern part of Kerala. 

 I, therefore, urge you to establish a Debts Recovery Tribunal in 

Thiruvananthapuram for servicing the southern region of Kerala and also the UT 

of Lakshadweep. This would reduce the burden on the existing tribunals and 

facilitate a timely release of stressed assets of various banks and financial 

institutions.   
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(x) Need to obviate the difficulties being faced by Co-operative societies from 
various sections of Income Tax Act, 1961. 

 
SHRI ANTO ANTONY (PATHANAMTHITTA): I take this opportunity to invite 

the kind attention of the Government to the difficulties faced by the co-operative 

societies in the country regarding the ill effects of Section 80 P (4), Section 131 

and Section 133 (6) of the Income Tax Act 1961. As per Section 80 P (4) of the 

Income Tax Act, co-operative societies are treated as co-operative banks thereby 

deprived of the benefits. Section 133 (6) of the Income Tax Act makes it 

mandatory that the co-operative societies may disclose the details of the depositors 

who earn an annual interest of Rs.10,000/- or more and the cumulative deposits 

above the amount of Rs.5,00,000/- in a year in a saving account. Co-operative 

societies are the back bone of rural and agrarian economy. Any move to destroy 

co-operative societies will badly affect the prospects of the farmers in the country. 

Therefore, I request the Government to kindly enhance the interest limit from 

Rs.10,000 to Rs.50,000 and cumulative deposit from Rs.5,00,000 to Rs.10,00,000.  



20.04.2015  
 

65 

(xi) Need to allocate funds for development of trade, commerce and 
infrastructural facilities in Tiruppur, Tamil Nadu. 

 
SHRIMATI V. SATHYABAMA (TIRUPPUR): With a humble beginning in the 

year 1929 the garment industry of Tiruppur began exports in the year 1978. At 

present, it earns foreign currency to the tune Rs.18,000 crore per year. Out of the 

total textile production of the country, 44 per cent is from Tamil Nadu. Tiruppur 

contributes 20 per cent of the total textile exports of the country. Tiruppur 

provides employment to around five lakh labourers at a time when the world faces 

challenges of unemployment. Due to the significant growth of garment industry in 

Tiruppur, there is still an employment opportunity for more than one lakh 

labourers. Knitting industry is more dependent on labour force than the capital 

cost and material. Skilled manpower is the need of the hour. It is expected that the 

total trade of Tiruppur can be around one lakh crore rupees by the year 2020.  

 The labourers should be provided housing facilities. Garment industrialists 

have work orders from around the globe and all they need is technology. Besides 

shortage in skilled manpower, there is also shortage of manpower in areas like 

technology, management cost-cutting and standardisation. Government should set 

up an integrated trade centre, research centre and skill development centre besides 

providing housing facilities for labourers and bank loan facilities.  

Tiruppur is well connected with all the countries of the world, but its 

connectivity with different parts of the country should be improved.  

I urge that a separate commissionerate should be set up in Tiruppur 

exclusively for garment trade so as to fulfil the growing demands. There should be 

hassle-free trade, loans at low interest rates, concessions for exports, tax rebate for 

imported artificial fibre, technological assistance for drainage recycling plants, 

housing facilities for labourers and separate hostel facilities for women in 

Tiruppur.  

Infrastructure facilities should be upgraded in Tiruppur as it earns Rs. 

18,000 crore through exports.  
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I, therefore, urge upon the Union Government to allocate Rs. 5,000 crore in 

the forthcoming budget for implementing various developmental activities in 

Tiruppur including infrastructure through National Urban Renewal Mission, 

National Urban Housing Scheme and other schemes. 

Thank you. 

           

 

HON. DEPUTY SPEAKER: Prof. Saugata Roy – not present. 

       Shrimati Sakuntala Laguri – not present. 

       Shri Prataprao Jadhav – not present. 

       Shri M. Murali Mohan – not present. 
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(xii) Need to release funds under Compensatory Afforestation Fund  
Management and Planning Authority in Telangana  

 

SHRI B. VINOD KUMAR (KARIMNAGAR): Sir, the Government of Telangana 

has initiated an ambitious programme titled Haritha Haram to increase the forest 

cover in the State from 25.16 per cent to the national requirements of 33 per cent. 

The objective is to plant 230 crore saplings by 2019 and is sought to be achieved 

by a multi-pronged approach of rejuvenating degraded forests, ensuring more 

effective protection of forests against smuggling, encroachment, fire, grazing and 

intensive soil and moisture conservation measures, both inside and outside forests, 

following the watershed approach. 

 The Compensatory Afforestation Fund Management and Planning 

Authority (CAMPA) funds have been created by the Centre precisely for such 

programmes. However, as of now, there is no clarity on how much has been 

earmarked and allocated for each State. The requirements of the Government of 

Telangana from the CAMPA funds are Rs. 416 crore for the year 2015-16. I 

request the Centre to release them at the earliest and also clarify Telangana’s and 

other States’ share of CAMPA funds for this year. 
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(xiii) Need to accord constitutional status to National Commission  
for Other Backward Classes 

 

DR. A. SAMPATH (ATTINGAL): Sir, even after the implementation of the 

Mandal Commission Report and the Government of India Order of 1991, the 

Other Backward Classes are denied of the social and economic justice, which is 

enshrined in the Constitution of India. It is estimated that more than 50 per cent of 

the population of India belong to the category of Other Backward Classes. The 

National Commission for Other Backward Classes established in the year 1993 

lacks adequate powers and hence the social justice principles enshrined in the 

Constitution of India still remain a dream. The implementation of the Mandal 

Commission Report naturally necessitates a powerful and efficient National 

Commission for Other Backward Classes, which is yet to be promulgated by 

necessary constitutional amendments. 

Hence, I urge upon the Government of India to initiate immediate steps for 

the creation of a National Commission for Other Backward Classes on the model 

of the SC/ST Commission with constitutional status at the earliest. 

Thank you. 
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(xiv) Need to provide financial assistance to Andhra Pradesh to undertake 
relief and rehabilitation measures for people distressed due to recent 

unseasonal rains and hailstorms in the State 
 

SHRIMATI KOTHAPALLI GEETHA (ARAKU): Thank you, hon. Deputy-

Speaker, for giving me this opportunity. 

I would like to draw kind attention of the august House regarding the 

unseasonal torrential rains coupled with hailstorms, which claimed human lives 

and caused damage to crops in over one lakh acres in Andhra Pradesh. Unseasonal 

rains played havoc in Rayalaseema and the worst-affected districts are Anantapur, 

Kurnool, Kadapa, Chittoor and Srikakulam. The normal life was disrupted in 

many towns and left hundreds of villages without electricity as gail winds 

uprooted electrical poles. Our hon. CM of Andhra Pradesh has immediately 

announced an ex-gratia sum of Rs. 4 lakh to each of the bereaved families. 

Enumeration of crop damage as well as loss of livestock is going on in order to 

furnish proposals for financial assistance to the affected farmers.  

Likewise, mango farmers in Andhra Pradesh, the State with the highest 

mango production, have suffered crop losses worth millions due to sudden 

hailstorms. The loss is estimated to be around thousands of crores of rupees. As 

per the estimated reports, nearly half the standing crop has been damaged in many 

parts of Andhra Pradesh. The coconut and chilly farmers have also suffered heavy 

damages. Poultry farms also suffered damages.  

Keeping in view the position explained above, I request the hon. Minister 

of Agriculture, through the Chair, to kindly intervene in the matter and provide 

financial succor to the farmers in Andhra Pradesh without further delay. Thank 

you, Sir. 
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(xv) Need to take suitable measures to bridge the economic disparity among 
SCs, STs and OBCs compared to upper castes 

 

HON. DEPUTY SPEAKER: Mr. Udit Raj, when I called you, at that time you 

were not present in the House. As a special case I am allowing you, but when I am 

calling, you have to be here. Otherwise, I cannot permit this.  

DR. UDIT RAJ (NORTH WEST DELHI): Sorry, hon. Deputy-Speaker, Sir. The 

gap between household expenditures of Scheduled Castes, Scheduled Tribes and 

Other Backward Classes is increasing … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Mr. Udit Raj, you have to read the approved text. 

… (Interruptions) 

DR. UDIT RAJ: Sir, please give me half-a-minute to explain and give an example. 

HON. DEPUTY SPEAKER: Under Rule 377, you have to read the approved text 

only.  

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Only the approved text will go on record. 

DR. UDIT RAJ: Thank you so much, Sir. As per recent reports from the National 

Sample Survey Organization, it is seen that the gap between monthly average 

household expenditures of different communities compared to upper castes have, 

in most cases, increased in 2011-12 from 1999-2000 as is listed below. 

Gap between average monthly household expenditures of different communities 
compared to upper castes (%) 

Sample 
period 

Rural Urban 

ST SC OBC ST SC OBC 

2011-2012 -53 -37 -19 -48 -60 -43 

1999-2000 -49 -38 -22 -45 -65 -37 
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I urge the Government to take suitable measures, as deemed fit, to bridge 

the gap in monthly average household expenditures among SCs, STs and OBCs 

compared to upper castes. 
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14.54 hrs 

DISCUSSION  UNDER RULE 193 
Agrarian  situation in the country -- Contd. 

 

HON. DEPUTY SPEAKER: Now, the House shall take up Discussion under Rule 

193 regarding Agrarian situation in the country. Shri Kodikunnnil Suresh to 

continue his speech. 

SHRI KODIKUNNIL SURESH (MAVELIKKARA): Thank you, Deputy-Speaker, 

Sir, for giving me this opportunity to speak on the agrarian situation in the country. 

 Sir, I am going to focus only on my State of Kerala. The agricultural 

scenario in Kerala is getting worse day-by-day, especially, in paddy production. 

The professional estimate of agricultural income of the State recorded a negative 

growth of 1.79 per cent during 2009-2010. The quick estimate for 2010-2011 also 

indicate a decline of 0.78 per cent growth over 2009-2010.  

 The share was 17.48 per cent during 2004-05 and it declined to 10.5 per 

cent in 2010-11. The real GDP growth at factor cost increased to 8.5 per cent in 

2010-11 from 8.0 per cent in 2009-10 in the country. After two consecutive years 

of subdued performance, agriculture turned into a significant driver of growth in 

2010-11. The situation of agricultural production and marketing is getting worse 

day by day. The cost of production is increasing due to higher rate of wages, high 

cost of manures, low productivity and low prices of the products. The climate 

change, drought, untimely rain, etc., affect the cultivation very badly. Crop 

insurance has not become universal and hence the farmers are in distress.  

Adding to their misery, now the Government has decided to stop interest 

subsidy on short term loans given to the farmers. The UPA Government had 

introduced the scheme with an objective to help the farmers. The Reserve Bank of 

India has directed all the banks to stop this scheme by 30th June 2015. The hon. 

Agriculture Minister is sitting here. It is a very important issue. Recently, the 

Reserve Bank of India has given this direction to all nationalised banks to stop the 
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interest subsidy on short term loans. The objective of the scheme is to provide 

loans to agriculturalists to do repeat cultivation, which is very important. This 

short term loan from the scheduled commercial banks is helping the farmers to do 

repeat cultivation. In the guise of reducing illegal transactions, the Government is 

stopping this scheme, which was a great boon to the farmers. The banks used to 

sanction a short term loan, up to Rs. 3,00,000 per crop, with two per cent interest 

subsidy. Moreover, on the basis of surety, Agricultural Gold Loan was allowed at 

seven per cent interest. If the loan is repaid in equal instalments without failure, 

then a bonus interest subsidy of three per cent is allowed under the scheme. The 

hon. Agriculture Minister should give a reply on why it has happened and why the 

Reserve Bank of India gave such a direction to the banks because it has adversely 

affected the small and marginal farmers. It is a great jolt to the farmers.  

Instead of giving more help to the farmers, the Government is introducing 

anti-farmer steps while the Government has not stopped any subsidy schemes 

given to the industries or to the businessmen in the country. They are only 

stopping the subsidy on loans being given to the farmers, but the subsidy being 

given to the corporate sector is not being stopped. This is the attitude of the NDA 

Government against the farmers. This attitude of the Central Government is 

endangering the agricultural sector where almost 70 per cent of the workforce of 

the country is engaged.  

If this attitude of the Government regarding subsidy continues, it  will lead 

to more suicides by farmers.  It is a very dangerous situation.  Since you have 

withdrawn the subsidy on short term loan, the small and marginal farmers are in 

trouble.  Ultimately, it will lead to suicides by farmers; the rate of suicides by 

farmers will increase.  Therefore, the Government should respond to that.  Hence, 

I would request the Government to reintroduce the interest subsidy scheme in 

respect of the agricultural sector immediately.  

 



20.04.2015  
 

74 

Mr. Deputy-Speaker, Sir, may I invite the attention of the Government to 

the vulnerable condition of the paddy cultivators of Kerala? Kuttanad, which is 

under my parliamentary constituency, and Palakkad are the two major paddy 

production centres in Kerala. In 2012-13, rice was cultivated in 1,97,000 hectares 

of area and the production was 5,08,000 metric tonnes. The productivity per 

hectare is 2,577 kilograms.  

15.00 hrs 

There were 7,359 padashekarams in Kerala. The procurement of paddy is done by 

the Kerala State Civil Supplies Corporation. This is under the Government of 

Kerala. This agency is not paying the money in advance to the farmers or at the 

time of paddy collection. The farmers never get the money in time. That is a very 

serious issue in Kerala and especially in Kuttanad. The Civil Supplies Corporation 

which is under the Government of Kerala has collected paddy from the farmers. 

But they are not giving money on time. This is a very big crisis that our farmers 

are facing in my constituency Kuttanad. There is a huge demand from the farmers 

for this. The Government always agree to pay on time, but it gets delayed for 

months together. The support price fixed for paddy is only Rs.1,900 per quintal. 

This amount of Rs.1,900 is the MSP for paddy now. It is not on par with the cost 

of production. The cultivators never get profit at this rate. There is a huge demand 

from the people to raise the Minimum Support Price from Rs.1,900 to Rs.2,500 

per quintal. I would request the Government to accept the MSP for paddy at the 

rate of Rs.2,500 per quintal.  

 There is a lack of warehouse facility for storing paddy immediately after 

the cultivation. In my constituency Kuttanad there is no storage facility. The 

Central Warehousing Corporation has not started any storage facility in Kuttanad. 

Kuttanad is one of the major paddy cultivating areas. I would request the hon. 

Minister to consider this.  

 Another major issue which we are facing in Kuttanad is this. The 

productivity from the land is gradually coming down in this area. The reason is 
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that the nutrient of the soil is getting lost due to the continuous use of chemical 

and fertilizer. The soil requires regeneration. I would urge that assistance may be 

provided to the cultivators for rejuvenation of the soil.  

 The last point is about the Kuttanad package. The Kuttanad package was 

announced by the UPA-I Government. After that, the UPA-II Government 

implemented it. The Kuttanad package of about Rs.1,840 crore was formulated by 

Dr. M.S. Swaminathan. But it got over in 2014. But, I would urge that the period 

of the package should be extended up to 2020 and in addition, Rs.1,000 crore 

should be sanctioned under RKVY and the Flood Management Scheme. Then only, 

Kuttanad will be protected. Thank you. 

              

 



20.04.2015  
 

76 

 

gÉÉÒ xÉxnBÉÖEàÉÉ® ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (JÉÆb´ÉÉ) : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´ÉÉªÉ {É® ºÉÉ®ä ºÉnxÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ 

ÉÊSÉxiÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ cè* BÉÖEU ÉÊ´ÉÉªÉ AäºÉä cÉäiÉä cé, ÉÊVÉºÉ {É® ºÉÉ®É ºÉnxÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ ºÉä >ó{É® =~BÉE® ÉÊSÉxiÉÉ BÉE®iÉÉ 

cè*  

15.04 hrs               (Shri Anandrao Adsul in the Chair) 

BÉßEÉÊÉ BÉEÉÒ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ {É®, ´ÉÉºiÉ´É àÉå ºÉÉ®ä nä¶É àÉå ÉÊ´ÉMÉiÉ àÉÉc àÉå VÉÉä +ÉÉäãÉä ¤É®ºÉä, ¤ÉÉÉÊ®¶É cÖ<Ç, iÉÚ{ÉEÉxÉ +ÉÉªÉÉ 

=ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ nä¶É BÉEä +ÉxÉäBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ÉÊcººÉÉå àÉå £ÉÉ®ÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ* ªÉc ¤ÉÉiÉ VÉ¤É ¶ÉÉºÉxÉ iÉBÉE 

{ÉcÖÆSÉÉÒ, iÉÉä ABÉE ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® nä¶É BÉEä MÉßc àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä ãÉäBÉE® 

+ÉxªÉ àÉÆÉÊjÉªÉÉå xÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ <ãÉÉBÉEÉå BÉEÉ nÉè®É ÉÊBÉEªÉÉ* ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® BÉÖEn®iÉ BÉEä °ô~xÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ, |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEä ãÉc®ÉÒ{ÉxÉ 

BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ {É® ãÉMÉÉiÉÉ® àÉÉ® {É½iÉÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ cÉÒ ABÉE AäºÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ vÉxÉ JÉÖãÉä 

+ÉÉºÉàÉÉxÉ BÉEä iÉãÉä {É½É ®ciÉÉ cè* +ÉxªÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉà{ÉÉÊkÉ iÉÉä ÉÊiÉVÉÉä®ÉÒ àÉå ¤ÉÆn ®ciÉÉÒ cè ªÉÉ MÉÉänÉàÉÉå àÉå ®ciÉÉÒ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ  cÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä >ó{É® |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEÉÒ àÉÉ® BÉEÉ ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ¤ÉÖ®É |É£ÉÉ´É {É½iÉÉ cè*  

 MãÉÉä¤ÉãÉ ´ÉÉÉÍàÉMÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ {ÉÚ®ä ÉÊ´É¶´É BÉEÉ àÉÉèºÉàÉ ºÉÆªÉÉÊàÉiÉ xÉcÉÓ ®cÉ* ¤ÉäàÉÉèºÉàÉ ¤É®ºÉÉiÉ cÉäxÉÉ, +ÉSÉÉxÉBÉE 

+ÉÉäãÉä ¤É®ºÉxÉÉ, iÉÚ{ÉEÉxÉ +ÉÉ VÉÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå {É® £ÉÉ®ÉÒ àÉÉ® {É½iÉÉÒ cè* +ÉÉWÉÉn ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå AäºÉä 

|ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä BÉÖEU |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ®cä cé* +É£ÉÉÒ iÉBÉE VÉ¤É 

|ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ ºÉä {ÉEºÉãÉ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ lÉÉ, iÉÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉEÉxÉÚxÉ lÉÉ, ÉÊxÉªÉàÉ lÉÉ ÉÊBÉE =ºÉÉÒ 

ºÉàÉªÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊiÉVÉÉä®ÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA JÉÖãÉäMÉÉÒ, VÉ¤É xÉÖBÉEºÉÉxÉ 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE cÉäMÉÉ* 

ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ cÉäxÉä BÉEä xÉÉiÉä àÉÖZÉä +ÉÉVÉ ªÉc BÉEciÉä cÖA ¤Éäcn |ÉºÉxxÉiÉÉ cè ÉÊBÉE 65 ´ÉÉÉç BÉEÉ ´Éc BÉEÉxÉÚxÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä cBÉE àÉå |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ xÉ®äxp àÉÉänÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤ÉnãÉBÉE® 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEä ºlÉÉxÉ {É® 

33 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ {É® £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* ªÉc {ÉEèºÉãÉÉ nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 

ABÉE µÉEÉÆÉÊiÉBÉEÉ®ÉÒ {ÉEèºÉãÉÉ cè* ªÉcÉÄ {É® ABÉE ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE BªÉÉÎBÉDiÉ xÉxnBÉÖEàÉÉ® ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cè, ¤ÉÉÎãBÉE 

¤ÉÖ®cÉxÉ{ÉÖ® ÉÊVÉãÉä BÉEÉ ABÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä JÉ½É cÉäBÉE® ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cè* <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ, +É£ÉÉÒ iÉBÉE xÉÖBÉEºÉÉxÉ 

BÉEä ÉÊãÉA ºÉcÉªÉiÉÉ ÉÊnªÉä VÉÉxÉä BÉEä VÉÉä {ÉèàÉÉxÉä lÉä, =ºÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤É½É ÉÊnãÉ BÉE®BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +É¤É iÉBÉE 

|ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ àÉå ÉÊVÉiÉxÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ {É® ºÉcÉªÉiÉÉ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ, =ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® bäfÃ MÉÖxÉÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ* ªÉc UÉä]É 

{ÉEèºÉãÉÉ xÉcÉÓ cè* ªÉÉÊn àÉä®ä VÉèºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä {ÉÚ´ÉÇ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä ºÉàÉªÉ BÉEä {ÉèàÉÉxÉä ºÉä ºÉcÉªÉiÉÉ ÉÊnªÉä VÉÉxÉä BÉEÉ 

|ÉÉ´ÉvÉÉxÉ lÉÉ, iÉÉä 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE àÉä®É xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, iÉÉä àÉÖZÉä àÉnn ÉÊàÉãÉiÉÉÒ lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É àÉä®ä 33 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEä µÉEÉ<]äÉÊ®ªÉÉ àÉå +ÉÉ VÉÉxÉä ºÉä àÉÖZÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* ªÉÉÊn {ÉcãÉä àÉÉ{Énhb {É® àÉÖZÉä 
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ABÉE ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ ÉÊàÉãÉxÉÉÒ lÉÉÒ, iÉÉä +ÉÉVÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ xÉ®äxp àÉÉänÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä àÉÉ{Énhb ¤ÉnãÉ ÉÊnªÉä, 

=xÉBÉEä BÉEÉ®hÉ +É¤É àÉÖZÉä ABÉE ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä BÉEä ºlÉÉxÉ {É® bäfÃ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ* 

 ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ªÉc µÉEÉÉÎxiÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊxÉhÉÇªÉ cè* +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå JÉäiÉÉÒ BÉEÉä 

ãÉÉ£É BÉEÉ BªÉ´ÉºÉÉªÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉå +ÉÉè® BÉÖEU ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉE®xÉä cÉåMÉä* ®ÉºÉÉªÉÉÊxÉBÉE JÉÉn {É® càÉÉ®ÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ 

ÉÊxÉ£ÉÇ®iÉÉ ¤ÉfÃxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ =i{ÉÉnxÉ iÉÉä ¤ÉfÃ MÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ãÉÉ£É |ÉÉÉÎ{iÉ àÉå BÉEàÉÉÒ +ÉÉ MÉªÉÉÒ* càÉÉ®ä nä¶É 

àÉå, VÉ¤É àÉé UÉä]É lÉÉ, =ºÉ ºÉàÉªÉ càÉÉ®ä +ÉÉºÉ-{ÉÉºÉ BÉEä ºÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ JÉäiÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ {É¶ÉÖvÉxÉ £ÉÉÒ cÖ+ÉÉ 

BÉE®iÉÉ lÉÉ* ®ÉºÉÉªÉÉÊxÉBÉE JÉÉn ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ ãÉÉäMÉ VÉÉxÉiÉä lÉä* {É¶ÉÖvÉxÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ nÚvÉ =i{ÉÉnxÉ BÉEä ºÉÉlÉ MÉÉä¤É® 

JÉÉn BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ JÉäiÉÉÒ àÉå BÉE®iÉä lÉä, ÉÊVÉºÉºÉä VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉÒ =´ÉÇ®É ¶ÉÉÎBÉDiÉ ¤ÉxÉÉÒ ®ciÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ 

ãÉÉMÉiÉ £ÉÉÒ BÉEàÉ +ÉÉiÉÉÒ lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É nä¶É àÉå {É¶ÉÖvÉxÉ ÉÊVÉºÉ iÉäVÉÉÒ ºÉä PÉ] ®cÉ cè, =ºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ +É¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEä {ÉÉºÉ MÉÉä¤É® JÉÉn ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® ´Éä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ®ÉºÉÉªÉÉÊxÉBÉE JÉÉn {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® cé* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉOÉc BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE càÉ {É¶ÉÖvÉxÉ BÉEä {ÉÉãÉxÉ BÉEÉä |ÉÉäiºÉÉcxÉ näxÉä cäiÉÖ ABÉE ºÉcÉªÉBÉE BªÉ´ÉºÉÉªÉ BÉEä °ô{É àÉå 

nä¶É £É® àÉå àÉVÉ¤ÉÚiÉÉÒ ºÉä ABÉE xÉªÉÉ xÉä]´ÉBÉEÇ JÉ½É BÉE®å, ÉÊVÉºÉºÉä JÉÉn BÉEÉÒ ¤É½ÉÒ àÉÉjÉÉ àÉå {ÉÚÉÌiÉ MÉÉä¤É® JÉÉn BÉEä °ô{É 

àÉå cÉä +ÉÉè® BÉßEÉÊÉ ãÉÉMÉiÉ àÉå BÉEàÉÉÒ cÉä* 

 <ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ, |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ABÉE µÉEÉÉÎxiÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ VÉMÉc ªÉÉÊn 

33 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {ÉEºÉãÉ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè iÉÉä BÉEäxp ºÉä +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ ÉÊnA VÉÉxÉä +ÉÉè® nÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ 

ºÉcÉªÉiÉÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉBÉE® bäfÃ MÉÖxÉÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉé BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉOÉc BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 

ABÉE ¤ÉcÖiÉ àÉÖ+ÉÉÉÊ{ÉEBÉE, BªÉ´ÉcÉÉÊ®BÉE {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ <ºÉ nä¶É àÉå ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉ MÉªÉÉ cè* ´Éc 

{ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BªÉÉ´ÉcÉÉÊ®BÉE cÉä +ÉÉè® ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉxÉ |ÉÉÒÉÊàÉªÉàÉ näiÉÉ cè iÉÉä ÉÊ{ÉE® =ºÉBÉEä xÉÖBÉEºÉÉxÉ àÉå {ÉEºÉãÉ 

¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉä ºÉcÉªÉiÉÉ ÉÊàÉãÉä* +É£ÉÉÒ VÉÉä {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ãÉÉMÉÚ cè, àÉé ABÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ cÉäxÉä BÉEä xÉÉiÉä +ÉÉOÉc 

BÉEä ºÉÉlÉ BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉàÉå àÉÉèÉÊãÉBÉE {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* <ºÉàÉå +ÉÉè® +ÉÉMÉä ¤ÉfÃBÉE®, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç 

®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® +É{ÉxÉä ®ÉVªÉ BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉÉÒ {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉBÉE® +É{ÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉÒ cè iÉÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® =ºÉàÉå £ÉÉÒ ºÉcÉªÉBÉE ¤ÉxÉBÉE®, ®ÉVªÉ +ÉÉè® BÉEäxp BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä BÉDãÉ¤É BÉE®BÉEä, 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉäxÉä {É® =ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ ÉÊàÉãÉä, <ºÉBÉEÉ <ÆiÉVÉÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* 

àÉvªÉ |Énä¶É àÉå càÉÉ®ÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ ÉÊ¶É´É®ÉVÉ ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ VÉÉÒ xÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ 

JÉ½ä cÉäBÉE® ªÉc ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä {É® MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® 

BÉE® ®cä cé* =xÉBÉEä <ºÉ ÉÊ´ÉSÉÉ® +ÉÉè® |ÉºiÉÉ´É BÉEÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉcÉ®É ¤ÉxÉÉBÉE® ªÉÉÊn =ºÉ ºiÉ® {É® {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ ãÉÉMÉÚ BÉE®äMÉÉÒ iÉÉä ´Éc +ÉÉÊvÉBÉE ãÉÉ£É|Én cÉäMÉÉÒ* <ºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä BÉE] +ÉÉè® ºÉÆBÉE] BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå <ºÉ 
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{ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉnn ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEäMÉÉÒ* <ºÉÉÊãÉA <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉ 

MÉªÉÉ cè*  

 àÉé BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ nÉäxÉÉå ºÉä +ÉÉOÉc BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ xÉ®äxp àÉÉänÉÒ 

VÉÉÒ xÉä VÉÉä µÉEÉÆÉÊiÉBÉEÉ®ÉÒ {ÉEèºÉãÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊciÉ àÉå ÉÊBÉEªÉÉ cè, ªÉc {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ 65 ºÉÉãÉ àÉå {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® cÖ+ÉÉ cè* 

<ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå £ÉÉÒ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉE®BÉEä =ºÉä BªÉÉ´ÉcÉÉÊ®BÉE ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉA* 
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gÉÉÒ VÉªÉ |ÉBÉEÉ¶É xÉÉ®ÉªÉhÉ ªÉÉn´É (¤ÉÉÄBÉEÉ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ABÉE +ÉÉÊiÉàÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´ÉÉªÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ cè* 

ºÉnxÉ àÉå +ÉÉn®hÉÉÒªÉ MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ £ÉÉÒ ¤Éè~ä cÖA cé* nä¶É BÉEä ºÉÉàÉxÉä ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ ÉÊ´ÉÉàÉ 

|ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ ºÉÉàÉxÉä +ÉÉ<Ç cè* ãÉMÉÉiÉÉ® U& àÉcÉÒxÉä ªÉÉ BÉE®ÉÒ¤É ABÉE ºÉÉãÉ ºÉä nä¶É àÉå BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ BÉEÉä<Ç xÉ 

BÉEÉä<Ç ÉÊ´É{ÉnÉ ªÉÉ ºÉÆBÉE] +ÉÉ ®cÉ cè, SÉÉcä VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® àÉå cÉä ªÉÉ =kÉ®ÉJÉÆb àÉå ªÉÉ nä¶É BÉEä +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå àÉå cÉä* 

BÉEÉä<Ç xÉ BÉEÉä<Ç |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ nä¶É àÉå +ÉÉ ®cÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® ´Éc ÉÊ´ÉBÉE®ÉãÉ °ô{É vÉÉ®hÉ BÉE® ãÉäiÉÉÒ cè* càÉÉ®É 

®ÉVªÉ ÉÊ¤ÉcÉ® £ÉÉÒ <ºÉºÉä +ÉUÚiÉÉ xÉcÉÓ cè* BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉä +ÉÉiÉä cé* ´ÉcÉÆ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ xÉä £ÉªÉÉxÉBÉE 

BÉEc® fcÉªÉÉ cè* ABÉE iÉ®{ÉE BÉEÉäºÉÉÒ xÉnÉÒ àÉå +ÉÉ<Ç ¤ÉÉfÃ BÉEä BÉEÉ®hÉ ¤É¤ÉÉÇnÉÒ cÖ<Ç cè +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE àÉÉèºÉàÉ BÉEÉ VÉÉä 

ÉÊàÉVÉÉWÉ ¤ÉnãÉÉ cè, ¤ÉäàÉÉèºÉàÉ VÉÉä ¤ÉÉÉÊ®¶É cÖ<Ç cè, =ºÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ ºÉ¤É BÉÖEU ãÉÚ] ÉÊãÉªÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉä <ºÉºÉä 

{ÉcãÉä ¤ÉéBÉEÉå ºÉä ªÉÉ +ÉxªÉ VÉMÉcÉå ºÉä BÉEVÉÇ ãÉäBÉE® ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c ºÉÆºÉÉvÉxÉ VÉÖ]ÉBÉE® JÉÚxÉ-{ÉºÉÉÒxÉÉ ¤ÉcÉBÉE® +É{ÉxÉÉÒ JÉäiÉÉÒ 

BÉEÉÒ, ÉÊVÉºÉä ´Éc +É{ÉxÉä {ÉÖjÉ ºÉä £ÉÉÒ VªÉÉnÉ {ªÉÉ® BÉE®iÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ¤É BÉÖEU {ÉÉxÉÉÒ àÉå bÚ¤É MÉªÉÉ ªÉÉÉÊxÉ =ºÉBÉEÉÒ 

{ÉEºÉãÉ +ÉÉè® PÉ® iÉBÉE <ºÉ ¤ÉäàÉÉèºÉàÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® =ºÉºÉä +ÉÉ<Ç ¤ÉÉfÃ ºÉä iÉ¤ÉÉc cÉä MÉA* =ºÉxÉä ÉÊiÉãÉcxÉ, 

nãÉcxÉ ªÉÉ MÉäcÚÆ BÉEÉÒ VÉÉä {ÉEºÉãÉ +É{ÉxÉä JÉäiÉÉå àÉå ¤ÉÉä<Ç lÉÉÒ, ´Éc ºÉ¤É xÉ] cÉä MÉ<Ç cè* àÉé BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ BÉEVÉÇ àÉÉ{ÉE cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® =ºÉä +É{ÉxÉÉÒ xÉ] cÖ<Ç {ÉEºÉãÉ BÉEÉÒ FÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ BÉEÉ 

àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉ BÉEÉä<Ç ÉÊVÉãÉÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ ºÉä +ÉUÚiÉÉ xÉcÉÓ cè* àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ¤ÉÉÆBÉEÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ 

xÉÉãÉÆnÉ, £ÉÉMÉãÉ{ÉÖ®,àÉÖÆMÉä®, VÉàÉÖ<Ç ãÉJÉÉÒºÉ®ÉªÉ ªÉÉ {É]xÉÉ +ÉÉÉÊn ºÉ£ÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå àÉå VÉÉxÉ-àÉÉãÉ BÉEÉÒ £ÉÉ®ÉÒ cÉÉÊxÉ cÖ<Ç cè* 

càÉ xÉÉ®É ãÉMÉÉiÉä lÉä - VÉÉä VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉä ¤ÉÉäA, ´ÉcÉÒ àÉÉÉÊãÉBÉE cÉäA* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ <ºÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉè® BÉEc® 

BÉEä BÉEÉ®hÉ VÉÉä VÉàÉÉÒxÉ VÉÉäiÉ ®cä cé, ´Éä ÉÊBÉEºÉÉxÉ àÉÉlÉä {É® cÉlÉ ®JÉBÉE® ®Éä ®cä cé* <ºÉ iÉ®c ãÉFhÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cé* 

àÉé BÉÖEU +ÉÉè® BÉEcÚÆMÉÉ iÉÉä =vÉ® ºÉä +ÉÉ´ÉÉVÉ +ÉÉAMÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉãÉ cÉäxÉä BÉEÉä +ÉÉ ®cÉ cè, ãÉFhÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ ÉÊnJÉÉ<Ç 

nä ®cä cé* |ÉBÉßEÉÊiÉ BÉEÉ |ÉBÉEÉä{É ºÉÉàÉxÉä +ÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® càÉÉ®É +ÉxxÉnÉnÉiÉÉ ºÉÖJÉÉÒ xÉcÉÓ cè, nÖJÉÉÒ cè* SÉÉèvÉ®ÉÒ SÉ®hÉ 

ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEcÉ BÉE®iÉä lÉä ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ ºÉàÉßÉÊr BÉEÉ ®ÉºiÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä JÉäiÉ +ÉÉè® JÉÉÊãÉcÉxÉ ºÉä MÉÖVÉ®iÉÉ cè* +ÉÉVÉ 

=ºÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ {É® ÉÊ´É{ÉnÉ +ÉÉ<Ç cè +ÉÉè® ´Éc ®ÉºiÉÉ ºÉÆBÉE] BÉEÉ ®ÉºiÉÉ ¤ÉxÉ MÉªÉÉ cè*  

 ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® àÉVÉnÚ® ®É]Å BÉEÉÒ iÉ®BÉDBÉEÉÒ BÉEÉ |ÉiÉÉÒBÉE cÉäiÉä cé* ´Éä nä¶É BÉEÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ BÉE®iÉä 

cé +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉÉ JÉÚxÉ +ÉÉè® {ÉºÉÉÒxÉÉ ¤ÉcÉiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉÆJÉÉå àÉå +ÉÉÆºÉÚ cé iÉÉä 

BÉEèºÉä +ÉÉ{É ‘àÉäBÉE <xÉ <ÆÉÊbªÉÉ’ BÉEÉ ºÉ{ÉxÉÉ ºÉÉBÉEÉ® BÉE® {ÉÉAÆMÉä +ÉÉè® BÉEèºÉä ºÉàÉßr £ÉÉ®iÉ ¤ÉxÉäMÉÉ, VÉ¤É ºàÉÉ]Ç MÉÉÆ´É cÉÒ 

xÉcÉÓ ¤ÉxÉ {ÉÉAMÉÉ iÉÉä BÉEèºÉä ‘àÉäBÉE <xÉ <ÆÉÊbªÉÉ’ +ÉÉè® ºàÉÉ]Ç ÉÊºÉ]ÉÒVÉ ¤ÉxÉÉ {ÉÉAÆMÉä* VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® cÉäMÉÉ, 
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BÉßEÉÊÉ +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ® cÉäMÉÉÒ, iÉ¤É càÉÉ®ÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ ¤ÉäciÉ® cÉä ºÉBÉEäMÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ +ÉSUÉÒ xÉcÉÓ cè* 

+ÉÉ{É +ÉSUä ÉÊnxÉ +ÉÉAÆMÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÖ®ä ÉÊnxÉ +ÉÉ MÉA cé, =xcå àÉnn BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* 

£ÉÚÉÊàÉ ÉÊ¤ÉãÉ {É® àÉé xÉcÉÓ BÉEcÚÆMÉÉ, ´Éc iÉÉä ABÉE BÉEÉãÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ cè, =ºÉBÉEÉ ÉÊ´É®ÉävÉ iÉÉä ºÉ½BÉEÉå {É® cÉä ®cÉ cè* ÉÊVÉºÉ 

|ÉBÉEÉ® ºÉä {ÉÉÆSÉ <ÆSÉ VÉàÉÉÒxÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉcÉ£ÉÉ®iÉ cÖ<Ç lÉÉÒ, =ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä £ÉÉ®iÉ àÉå VÉàÉÉÒxÉ BÉEä ÉÊãÉA VÉÆMÉ cÉäMÉÉÒ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ BÉEÉãÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ {ÉÉºÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä nåMÉä* <ºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ ®ÉºiÉÉ âóBÉE VÉÉAMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA ´Éc àÉÖqÉ 

+É{ÉxÉÉÒ VÉMÉc {É® cè*  

 ®Éä¶ÉxÉÉÒ +ÉÉxÉä {É® ãÉÉäMÉ £ÉÚãÉ VÉÉiÉä cé, ÉÊSÉ®ÉMÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ¤ÉÖZÉÉ ÉÊnA VÉÉiÉä cé, <ÆºÉÉÉÊxÉªÉiÉ BÉEÉ ÉÊSÉ®ÉMÉ ¤ÉÖZÉÉ 

ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® àÉVÉnÚ® BÉEÉ ÉÊSÉ®ÉMÉ ¤ÉÖZÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉSUä ÉÊnxÉ +ÉÉ MÉA cé* bÉÒVÉãÉ +ÉÉè® 

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ xÉcÉÓ cè* VÉàÉÉÒxÉ ¤ÉSÉÉ+ÉÉä, VÉàÉÉÒxÉ ¤ÉSÉäMÉÉ iÉÉä JÉäiÉÉÒ ¤ÉSÉäMÉÉ, ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉSÉäMÉÉ, àÉVÉnÚ® ¤ÉSÉäMÉÉ, xÉÉèVÉ´ÉÉxÉ ¤ÉSÉäMÉÉ 

+ÉÉè® iÉ£ÉÉÒ càÉÉ®É nä¶É ¤ÉSÉäMÉÉ, iÉ£ÉÉÒ càÉÉ®É VÉÉÒ´ÉxÉ ¤ÉSÉäMÉÉ* +ÉÉVÉ VÉÉä |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉªÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE®xÉä {É® +ÉÉàÉÉnÉ cé, =xÉBÉEÉÒ BÉEÉèxÉ ºÉÖxÉ ®cÉ cè? =xÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ ºÉÖxÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

ºÉnxÉ àÉå ¤Éè~ä cÖA cé, càÉ <xÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®iÉä ®ciÉä cé +ÉÉè® VÉÉä +ÉºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ cé* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc VÉÉÒ 

£ÉÉÒ ¤Éè~ä cÖA cé, càÉ VÉÉä £ÉÉÒ +ÉÉOÉc BÉE®iÉä cé, nä¶É +ÉÉè® JÉÉºÉ BÉE® ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ÉÊãÉA, càÉ ¤ÉÉÆBÉEÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉä 

SÉÖxÉ BÉE® +ÉÉiÉä cé* càÉÉ®ä ´ÉcÉÆ <iÉxÉÉÒ +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] cÖ<Ç lÉÉÒ ÉÊBÉE càÉå {ÉiÉÉ xÉcÉÓ SÉãÉ ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE MÉÉÉÊ½ªÉÉÆ {ÉilÉ® {É® 

SÉãÉ ®cÉÒ cé ªÉÉ +ÉÉäãÉÉå {É®* <ºÉÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ BÉEVÉÇ àÉÉ{ÉE ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xÉBÉEä {É¶ÉÖvÉxÉ +ÉÉè® 

VÉÉxÉàÉÉãÉ BÉEÉÒ cÉÉÊxÉ cÖ<Ç cè* àÉä®É ªÉc BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE VÉcÉÆ àÉÉèºÉàÉ BÉEÉ ÉÊàÉVÉÉVÉ ¤ÉnãÉÉ cè, ´ÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ iÉ¤ÉÉcÉÒ 

cÖ<Ç cè* +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ nÉÒÉÊVÉA, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤ÉSÉÉ<A +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉÉÊciÉ nä¶É àÉå iÉlÉÉ càÉÉ®ä ¤ÉÉÆBÉEÉ 

FÉäjÉ àÉå ¤ÉäciÉ® <ÆiÉVÉÉàÉ BÉEÉÒÉÊVÉA iÉÉÉÊBÉE VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉVÉ ®Éä ®cÉ cè, ´Éc ®ÉäA xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE =ºÉBÉEä ¶É®ÉÒ® {É® 

àÉ®càÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ÉÊBÉEºÉÉxÉ cÉÒ nä¶É BÉEä ÉÊxÉàÉÉÇiÉÉ cé +ÉÉè® nä¶É BÉEÉÒ ºÉàÉßÉÊr BÉEÉ ®ÉºiÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEä JÉäiÉ ºÉä cÉä BÉE® MÉÖVÉ®iÉÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, ªÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉÖZÉä BÉEcxÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ÉÊ´É®ÉàÉ näiÉÉ cÚÆ* 
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SHRIMATI  MEENAKASHI LEKHI (NEW DELHI): It is an unfortunate but 

hard-hitting truth that protests on the agrarian crisis have become a calamities, bad 

weather yielding bad harvests, forcing them to get out on the streets is an attempt 

to find a resolution. 

 The farming profession is a unique one. A farmer has to have the skills and 

knowledge of an agriculture scientist so he can assess the health of soil and seeds, 

the crops that will be suitable for the weather and land of that region, the sources 

of water, whether he will be hit by any adverse weather conditions and such other; 

a farmer has to have the strength and skill of a labourer if he does not have the 

resources to hire one; a farmer has to be good at marketing so that he is not taken 

advantage of by middlemen and agents during negotiations; a farmer has to be an 

able financier if he has to keep his accounts and money in order for household 

expenses, reinvestment in farming activities, education of his children, etc. What 

this tells us it that a farmer is not simply a farmer but he has to be a scientist, 

labourer, MBA graduate and economist- all rolled into one, in order to be truly 

successful. Such is the pressure that is laid upon one who chooses farming as a 

means to livelihood. 

 Our country has been carrying the legacy of being an agriculture-rich 

country for decades now. For years we have also proudly claimed that nearly 50% 

of our population is occupied in agriculture. But we have been bogged down by 

the sad truth that, over the years, the number of people occupied in agriculture has 

been dwindling. The erstwhile Planning Commission had reported that in the years 

between 2004 and 2010, there was a decline by over 15 percentage points. That is 

the unviable nature of the agricultural profession today. 

 What is sadder is that India has been under producing food items that are 

inherently part of our food culture. We actually have to import dal from African 

countries like Tanzania in order to meet our internal demand for a staple pulse like 

dal. There was a time when millets were a mainstay in the consumption pattern of 
                                                 
Speech was laid on the table. 
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our society but they have now been bypassed for short-term gain of growing wheat 

and rice instead. A crop like millets contributes to the nutritional level of the 

populace and is among the few crops that is climate resilient, making it more 

viable than most other crops. Yet we have moved away from such sustainable 

farming practices. 

 The subsidy regime that targeted only foodgrains and neglected pulses, 

oilseeds etc. was short-sighted and has resulted in this situation where we have to 

import items that are staple to us. When the past governments spoke of being 

inclusive, they should have realised that inclusion is not limited only to humans- it 

also applies to our crops, our agriculture and our basic sustenance. 

 The number of small and marginal farmers has also been increasing. 

According to the Agricultural Census 2011, nearly 80% farmers have an average 

landholding size of less than one acre! The smaller the plot of land, the less a 

farmer can break even. How can agriculture be a sustainable profession then? I, 

therefore, stress the need to promote industrial farming not only to augment 

production of crop items that were once produced in plenty but also to develop a 

strategy that is more sustainable than small and marginal farming. 

 Even if the Government or a group of private people are to take up 

industrial farming, how do we do so without ease in land acquisition procedures? 

Land is not being acquired for wasteful endeavors. Land is being acquired to give 

back to the society that which they have demanded for and which they need for 

their own development. As we live in Lutyens Delhi, we demand for good roads, 

good water, good traffic control, good green cover- all of which have been 

provided by the government and provided well. Why should the same trust in the 

government and access to facilities not be extended to the rest of the country? Are 

these not double standards then, wherein we readily accept the services provided 

by the government in our own backyard but are not willing to afford the same 

opportunity to the common masses. 
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 The manufacturing sector that was given a fillip after this government came 

to power. It is a well-known fact that of the agriculture, manufacturing and 

services trio, the services sector has been a major contributor to our GDP. While 

this sector has been growing, agriculture has been dwindling because of the risks 

involved and manufacturing has been stalled because of bureaucratic delays. The 

boost in the manufacturing sector through projects such as a Make in India will 

prove to be a good alternative for those who are seeking to diversify from 

agriculture. 

 It is that the present Government is trying to correct and expand. Even in 

advanced economies, studies have shown a trend of shifting from mining and 

agriculture to manufacturing as development and growth occurs. We, therefore, 

have to strengthen our manufacturing base as well so there is a more balanced 

growth in the economy. This is the vision that was required for boosting our 

economy and this is the vision that the present government seeks to implement. 

 This may be a lesser known fact but agriculture is not limited to the rural 

areas alone and has made its mark in a metropolitan city like Delhi as well. Along 

the banks of river Yamuna you have thousands of urban farmers who mainly 

cultivate vegetables. The exact number of farmers and the yield output is unknown 

because no proper survey has been conducted here. There are complex issues of 

illegal living on the land, unauthorized constructions, illegal land use but fact 

remains  that you have a number of people who sustain on vegetable produce from 

these small tracts of land and find this more financially viable than growing grains 

in their hometowns. 

 WPI inflation rate was reported to have deflated to -2.06 only two days, ago 

on 16 March 2015. This would bring much cheer to producers and consumers 

alike but we have to take sufficient step to ensure that inflation in the prices of 

vegetables, including in Delhi, has to be controlled in light of the agrarian crisis 

that has affected the whole country. In this context, I would like to laud the 

Agriculture Minister for starting tech-enabled Kisan Mandis in Delhi. The 
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Ministry had also given me a detailed reply to one of my unstarred questions on 

this topic citing the development of a common e-market platform. This is on a 

pilot basis but it can go a long way in ensuring that farmers can sell their produce 

at reliable farmer's markets without being run down and swindled by the multiple 

middlemen in the supply chain. Agriculture marketing thereafter will be the 

responsibility of the State and one can only hope that they will show as much 

vision and boldness in their decisions as the Centre has. 

 I would like to end by citing policies regarding to two most important 

concerns of a farmer, irrespective of a crisis- these are soil and water. Agricultural 

practices on these two factors of soil and water have been so unsustainable that 

with each passing year a greater crisis loomed on the heads of farmers. We should 

have had regular soil health tests to determine the viability and suitability of the 

crop that will be grown in a season but this need was ignored. Fertilisers were 

promoted widely instead of our age-old traditional organic farming methods, and 

these chemicals were spread so far and deep that today the soil has a changed 

quality. Water pumped for irrigation had been subsidised for short-term gain but 

the thinking did not go so far ahead as to understand the irrevocable depletion of 

groundwater table and how there should have been simultaneous measures to 

recharge groundwater. Is it any surprise that agriculture has become so 

unsustainable and prone to crisis then?  

 It is on the foot of this crisis that the initiatives led by this Government 

have become so vital. For irrigation, all the disjointed initiatives under various 

Ministries have been combined under Pradhan Mantri Krishi Sinchayi Yojna, 'Per 

Drop-More Crop' and is steered with a bottom up approach that will focus on 

water sources and distribution networks. Soil health Cards for each farmer, i.e. 14 

crore soil health cards to be issued over 3 years, are being promoted extensively 

and this has been complemented with the Paramparagat Krishi Vikas Yojna to 

revive organic farming. The advantages of these forward-looking strategies can be 

gleaned from the agricultural situations in states like Gujarat and Madhya Pradesh. 
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The growth rate of GSDP in Agriculture (from 2007-08 to 2011-12) in Madhya 

Pradesh with the highest growth rate was 7.6%  and in Gujarat was 4.8% whereas 

in states like Haryana and Maharashtra it was only 3.3% and 2.0% respectively      

(State of Indian Agriculture Report 2012-13). Gujarat is a state where alluvial soil 

is not as rich for farming in comparison to Haryana and Maharashtra. Yet Gujarat 

has surpassed these states because of measures that focused on the two most 

important factors of water and soil through regular groundwater recharging 

techniques and soil health tests. 

 By 2017, the Government proposes to cover Integrated Watershed 

Management Programmes across the country on mission mode as it has been a 

successful model of replenishing irrigational needs. IWMP is only one among 

many such practices. I, therefore, urge all the members of the House to come 

together in identifying the best practices across the country that will help us tide 

over the present agrarian crisis. We should give a boost to sustainable agriculture 

practices such as organic farming that have been an integral part of our tradition 

and adopt modern practices that have been successfully implemented in other 

states. 
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gÉÉÒ ÉÊ´ÉxÉÉªÉBÉE £ÉÉ>ó®É´É ®É>óiÉ (®ixÉÉÉÊMÉ®ÉÒ-ÉËºÉvÉÖnÖMÉÇ) : àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊxÉªÉàÉ 193 BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ nä¶É àÉå BÉßEÉÊÉ BÉEÉÒ 

n¶ÉÉ {É® +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BªÉBÉDiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ*   

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ àÉcÉ®É]Å BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ cÉãÉiÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè +ÉÉè® 

ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä ¤ÉäàÉÉèºÉàÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É cÉä ®cÉÒ cè, <ºÉ BÉEÉ®hÉ ºÉ£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä PÉ®uÉ® +ÉÉè® {ÉEºÉãÉ +ÉÉÉÊn v´ÉºiÉ cÉä 

®cä cé, <ºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉcÖiÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cÉä SÉÖBÉEä cé* nÖ£ÉÉÇMªÉ ºÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE àÉcÉ®É]Å BÉEä BÉEÉåBÉEhÉ |ÉÉÆiÉ àÉå BÉE£ÉÉÒ 

<ÉÊiÉcÉºÉ àÉå +ÉÉäãÉä xÉcÉÓ ÉÊMÉ®ä lÉä* ÉÊ{ÉUãÉä nÉä ÉÊnxÉ {ÉcãÉä BÉEÉåBÉEhÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ |ÉÉÆiÉÉå àÉå BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ {ÉÉì´É-{ÉÉì´É ÉÊBÉEãÉÉä 

BÉEä ´ÉVÉxÉ BÉEä +ÉÉäãÉä ÉÊMÉ®ä cé* +ÉÉVÉ nä¶É àÉå +ÉÉàÉ BÉEä {ÉEãÉ {ÉènÉ cÉäxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ cè, BÉEÉVÉÚ BÉEä {ÉEãÉ +ÉÉxÉä BÉEÉ, 

{ÉÉÎ¶SÉàÉ àÉcÉ®É]Å àÉå, =kÉ® àÉcÉ®É]Å àÉå ºÉÆiÉ®ä +ÉÉxÉä BÉEÉ àÉÉèºÉàÉ cè, ÉÊVÉºÉ {É® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ {ÉÚ®ä ´ÉÉÇ MÉÖVÉÉ®É SÉãÉiÉÉ 

cè* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉäãÉä ÉÊMÉ®xÉä ºÉä àÉcÉ®É]Å BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® {ÉEãÉ =i{ÉÉnBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉä SÉÖBÉEä cé* àÉcÉ®É]Å àÉå 

ÉÊ{ÉUãÉä iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ ºÉä ºÉÚJÉÉ lÉÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ àÉ®É~´ÉÉ½É BÉEä BÉE<Ç ÉÊVÉãÉÉå àÉå {ÉÉÒxÉä BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ cè, VÉÉxÉ´É®Éå 

BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ cè, JÉäiÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ ¤ÉÉ® ¤ÉäàÉÉèºÉàÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEä BÉEÉ®hÉ ºÉÆiÉ®É +ÉÉè® 

+ÉÆMÉÚ® BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä àÉnn näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ºiÉ® {É® VÉÉä BÉEÉàÉ 

cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, ´Éc xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉBÉEä xÉäiÉßi´É àÉå càÉÉ®ÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ºÉÉÆºÉn àÉÉSÉÇ BÉEä àÉcÉÒxÉä àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä 

ÉÊàÉãÉä lÉä* BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä vªÉÉxÉ àÉå càÉxÉä ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä ãÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ* àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä 

BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä =ºÉBÉEÉä MÉà£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä näJÉÉ* +ÉÉè® iÉÖ®ÆiÉ cÉÒ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ]ÉÒàÉ 

àÉcÉ®É]Å àÉå £ÉäVÉÉÒ MÉ<Ç* ãÉäÉÊBÉExÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE VÉÉä ]ÉÒàÉ MÉ<Ç ´Éc ABÉE cÉÒ ÉÊnxÉ àÉå {ÉÚ®ä àÉcÉ®É]Å BÉEÉ 

nÉè®É BÉE®BÉEä +ÉÉ MÉ<Ç, ªÉÉxÉÉÒ ]ÉÒàÉ BÉEÉä ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä näJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, =ºÉBÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉ ÉÊxÉ®ÉÒFÉhÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, 

´Éc BÉE® xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉ´Éä®ä +ÉÉ~ ¤ÉVÉä ºÉä ®ÉiÉ ºÉä 10-12 ¤ÉVÉä VÉ¤É ´Éä JÉäiÉ àÉå VÉÉiÉä lÉä iÉÉä ®ÉiÉ BÉEä 

+ÉÆvÉä®ä àÉå JÉäiÉÉÒ BÉEÉ {É®ÉÒFÉhÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ BÉÖEU {ÉÉìÉÊºÉÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ cÉÒ xÉcÉÓ lÉÉÒ +ÉÉè® AäºÉä ´ÉBÉDiÉ àÉä ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ ºÉcÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ´Éc +ÉÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEÉÒ* ªÉc ¤ÉÉiÉ ~ÉÒBÉE cè ÉÊBÉE <ºÉàÉå àÉcÉ®ÃÉ]Å ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉÖEU xÉ BÉÖEU àÉnn iÉÉä BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉEãÉ =i{ÉÉnBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä 

ºÉä àÉnn  BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, ´Éc àÉnn xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç* ãÉäÉÊBÉExÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ]ÉÒàÉ £ÉäVÉBÉE® xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ 

{É®ÉÒFÉhÉ BÉE®xÉä BÉEÉ VÉÉä iÉ®ÉÒBÉEÉ cè, =ºÉàÉå ¤ÉnãÉÉ´É BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, AäºÉÉ àÉÖZÉä ãÉMÉiÉÉ cè* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ´ÉcÉÆ 

BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ABÉE ÉÊ®{ÉÉä]Ç ®ÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEäxp BÉEä {ÉÉºÉ VÉ¤É £ÉäVÉiÉÉ cè iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® 

+É{ÉxÉÉÒ ]ÉÒàÉ ´ÉcÉÆ £ÉäVÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉVÉÉªÉ ®ÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉªÉä, =xÉBÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ªÉcÉÆ ¤ÉÖãÉÉªÉä, càÉ VÉèºÉä 
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ãÉÉäBÉE|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä ¤ÉÖãÉÉªÉä +ÉÉè® =ºÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉ ABÉE +ÉÆnÉVÉÉ ãÉå +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEäxp ºÉä 

VÉÉä ºÉcÉªÉiÉÉ nÉÒ VÉÉxÉÉÒ cè, ´Éc ºÉcÉªÉiÉÉ näxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å*  

 àÉcÉänªÉ, BÉßEÉÊÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ¤ÉcÖiÉ ¤ÉnãÉÉ´É BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* +ÉÉVÉ VÉÉä UÉä]ä-UÉä]ä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé, ´Éä BÉßEÉÊÉ ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE xÉcÉÓ VÉÉiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ JÉÉºÉBÉE® ®ixÉÉÉÊMÉÉÊ®, ÉËºÉvÉÖnÖMÉÇ, BÉEÉåBÉEhÉ BÉEä VÉÉä +ÉÉàÉ 

=i{ÉÉnBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé, =xÉàÉå VÉÉä ¤É½ä ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé, ´Éä <Æ¶ªÉÉä®åºÉ BÉE®ÉiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉEàÉ cè, =xÉBÉEÉ 

<¶ªÉÉä®åºÉ ºÉä =iÉxÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉÉÊãÉA +ÉÉVÉ BÉEÉÒ VÉÉä ÉÎºlÉÉÊiÉ cè, ÉÊVÉºÉ iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ºÉààÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä 

BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +É£ÉÉÒ 33 {É®ºÉèx] BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ ªÉÉxÉÉÒ 33 {É®ºÉèx] ºÉä >ó{É® ÉÊVÉxÉBÉEÉ 

xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ, =xcå àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näxÉÉ BÉEÉ BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ ºÉä {É®ºÉÉå àÉcÉ®É]Å BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ 

BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç iÉèªÉÉ® BÉEÉÒ MÉ<Ç cè, =ºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç àÉå £ÉÉÒ {ÉSÉÉºÉ {É®ºÉèx] ºÉä >ó{É® +ÉÉè® {ÉSÉÉºÉ {É®ºÉèx] ºÉä xÉÉÒSÉä AäºÉÉÒ 

ÉÊ®{ÉÉä]Ç iÉªÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* +ÉMÉ® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä AäºÉÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊãÉªÉÉ cÉäMÉÉ iÉÉä iÉÖ®ÆiÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ £ÉÉÒ 

<ºÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® =ºÉBÉEÉ <à{ÉãÉÉÒàÉèx]ä¶ÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉ{É iÉÖ®ÆiÉ +ÉÉnä¶É nå* JÉÉºÉBÉE® ABÉE 

AäºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè ÉÊBÉE BÉE<Ç ¤ÉÉ® AäºÉÉ cÉä ®cÉ cè* àÉé àÉcÉ®É]Å BÉEä ÉÊãÉA BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 

àÉcÉ®É]Å BÉEä ÉËºÉvÉÖnÖMÉÇ ÉÊVÉãÉä BÉEä {ÉÉÆSÉ cVÉÉ® ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEÉ ABÉE FÉäjÉ{ÉEãÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ =ºÉ {ÉÉÆSÉ 

cVÉÉ® ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEä FÉäjÉ{ÉEãÉ BÉEä +ÉÆn® 15-20 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® BÉEä FÉäjÉ àÉå nÉä-iÉÉÒxÉ PÉÆ]ä BÉEä ÉÊãÉA AäºÉÉ iÉÚ{ÉEÉxÉ 

+ÉÉiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå ¤ÉÉÉÊ®¶É £ÉÉÒ +ÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® iÉÚ{ÉEÉxÉ £ÉÉÒ +ÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉ iÉÚ{ÉEÉxÉ ºÉä ºÉ¤É BÉÖEU ¤É¤ÉÉÇn cÉä VÉÉiÉÉ cè, 

=ºÉºÉä {Éä½ ÉÊMÉ® VÉÉiÉä cé, PÉ® ÉÊMÉ® VÉÉiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É =ºÉBÉEÉ {ÉÆSÉxÉÉàÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ´ÉBÉDiÉ +ÉÉiÉÉ cè, =ºÉä 

àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näxÉä BÉEÉ ´ÉBÉDiÉ +ÉÉiÉÉ cè iÉÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ VÉÉä ´ÉävÉ¶ÉÉãÉÉ cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉ ´ÉävÉ¶ÉÉãÉÉ àÉå =ºÉBÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç xÉcÉÓ cÉäxÉä 

BÉEä BÉEÉ®hÉ =xÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näxÉä ºÉä <xÉBÉEÉ® BÉE® ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] 

BÉEãÉBÉD]® ªÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉÉÊn =ºÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç BÉEÉÒ VÉÉA iÉÉä =xÉ {ÉEãÉ =i{ÉÉnBÉE 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ BÉEäxp +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ºÉcÉªÉiÉÉ ÉÊàÉãÉ VÉÉA +ÉÉè® VÉÉä +É£ÉÉÒ BÉEä BÉEÉxÉÚxÉ cé, =xÉàÉå 

ºÉÖvÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, àÉéxÉä +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä JÉÉºÉBÉE® BÉEÉåBÉEhÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ ºÉnxÉ BÉEä ºÉàÉFÉ ®JÉÉÒ cè 

+ÉÉè® àÉÖZÉä £É®ÉäºÉÉ cè ÉÊBÉE BÉEäxp BÉEä ºÉààÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä VÉ¤É BÉE£ÉÉÒ càÉ ÉÊàÉãÉiÉä cé iÉÉä ´Éc MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ºÉÖxÉiÉä cé 

+ÉÉè® =ºÉBÉEä >ó{É® ÉÊbºÉÉÒVÉxÉ ãÉäiÉä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé +ÉºÉÉÊãÉªÉiÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä {ÉEÉªÉnÉ {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉcÉÒ BÉEnàÉ 

=~ÉxÉä BÉEÉÒ ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

 <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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gÉÉÒ iÉÉÉÊ®BÉE +ÉxÉ´É® (BÉEÉÊ]cÉ®): ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ ªÉc ºÉnxÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´ÉÉªÉ {É® ¤ÉcºÉ BÉE® ®cÉ 

cè* càÉ càÉä¶ÉÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®É nä¶É BÉßEÉÊÉ |ÉvÉÉxÉ nä¶É cè +ÉÉè® càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ 50-60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉßEÉÊÉ 

{É® cÉÒ ÉÊxÉ£ÉÇ® BÉE®iÉÉÒ cè* +ÉÉVÉ =ºÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEÉÒ VÉÉä {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ =i{ÉxxÉ cÖ<Ç cè, ´Éc ºÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊãÉA, càÉ 

ºÉ¤ÉBÉEä ÉÊãÉA ÉËSÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉªÉ cè* VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ nÖnÇ¶ÉÉ cÉäMÉÉÒ, VÉÉä càÉÉ®ÉÒ JÉÉtÉ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉ |É¤ÉÆvÉ BÉE®iÉä cé 

+ÉÉè® VÉÉä càÉÉ®ä +ÉxxÉnÉiÉÉ BÉEcä VÉÉiÉä cé, +ÉMÉ® =xÉBÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ nªÉxÉÉÒªÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® =xÉBÉEä +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE®xÉä 

ªÉÉ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ àÉå {É½BÉE® ÉÊVÉºÉ BÉEÉ®hÉ ºÉä £ÉÉÒ =xÉBÉEÉÒ àÉÉèiÉ cÉäiÉÉÒ cè, iÉÉä ªÉc càÉ ºÉ¤ÉBÉEä ÉÊãÉA, {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä ÉÊãÉA 

ÉËSÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉªÉ cè* +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä MÉßc àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ nÉäxÉÉå ºÉnxÉ àÉå àÉÉèVÉÚn cé +ÉÉè® +ÉMÉ® 

=xcÉåxÉä <ºÉ àÉÖqä BÉEÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ÉÊãÉªÉÉ cè iÉÉä ªÉBÉEÉÒxÉxÉ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå, MÉßc àÉÆjÉÉÒ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ àÉå VÉÉä 

iÉÉÒxÉ ºÉnºªÉÉÒªÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉ MÉ~xÉ cÖ+ÉÉ cè, <ºÉàÉå VÉÉä àÉÉ{ÉnÆb cè, =ºÉä ¤ÉnãÉxÉä BÉEÉÒ =ààÉÉÒn BÉEÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, VÉÉä 

àÉÉxÉBÉE cè, =ºÉä ¤ÉnãÉxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* +ÉMÉ® =xÉ ºÉ¤É SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® xÉä MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ÉÊãÉªÉÉ iÉÉä 

àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE càÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä BÉÖEU ®ÉciÉ {ÉcÖÄSÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* 

 àÉcÉänªÉ, càÉÉ®ä ªÉcÉÄ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉ =ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ BÉEÉä<Ç |É¤ÉÆvÉ xÉcÉÓ cè, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEÉ VÉÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ <ºÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE |ÉBÉEÉä{É ºÉä cÖ+ÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ {ÉÚÉÌiÉ cÉä ºÉBÉEä* BÉÖEU ®ÉVªÉÉå xÉä <ºÉàÉå {ÉcãÉ BÉEÉÒ cè, 

ãÉäBÉExÉ ´Éc xÉÉàÉàÉÉjÉ cè* ¤ÉcÖiÉ ¤É½É xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉè® {ÉÚ®ä ºÉnxÉ BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ AcºÉÉºÉ cÉäMÉÉ, 

BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc ABÉE VÉMÉc iÉBÉE ºÉÉÒÉÊàÉiÉ xÉcÉÓ cè, nä¶É BÉEä c® ®ÉVªÉ àÉå, nä¶É BÉEä c® ÉÊVÉãÉä àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ °ô{É ºÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ {ÉcÖÄSÉÉ cè* +ÉÉäãÉÉ {É½xÉä ºÉä cÉä, ¤ÉÉÉÊ®¶É ºÉä cÉä, ºÉÚJÉä ºÉä cÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ °ô{É ºÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* AäºÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE ºÉÆBÉE] BÉEÉÒ <ºÉ PÉ½ÉÒ àÉå 

£ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉMÉä +ÉÉA +ÉÉè® ®ÉciÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ iÉäVÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ cÉä* ªÉcÉÄ càÉÉ®ä ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc ´ÉBÉDiÉ 

AäºÉÉ cè, ªÉc <iÉxÉÉ BÉEÉÊ~xÉ ºÉàÉªÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEVÉÇ BÉEä ¤ÉÉäZÉ ºÉä {ÉcãÉä cÉÒ n¤ÉÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉ BÉEVÉÇ 

ºÉä =ºÉä BÉEèºÉä ÉÊxÉVÉÉiÉ ÉÊàÉãÉä, <ºÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* +ÉMÉ® BÉEVÉÇ àÉÉ{ÉEÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ 

cè iÉÉä àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉºÉä ¤É½ÉÒ àÉnn +ÉÉè® BÉÖEU xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ =ºÉ {ÉÉäÉÊVÉ¶ÉxÉ àÉå xÉcÉÓ 

cè, =ºÉ cèÉÊºÉªÉiÉ àÉå xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ´Éc =ºÉ BÉEVÉÇ BÉEÉä ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä +ÉnÉ BÉE® ºÉBÉEä* VÉÉä =xÉBÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cè, +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä 

ÉÊnxÉÉå àÉå +ÉMÉ® càÉ ®ÉciÉ BÉEä iÉÉè® {É® =xÉBÉEÉä BÉÖEU àÉnn xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé iÉÉä {ÉEºÉãÉ ãÉMÉÉxÉä àÉå VÉÉä =xÉBÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É 

ãÉMÉÉÒ cè ¶ÉÉªÉn =ºÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ {ÉÚÉÌiÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcÚÄMÉÉ, àÉé ºÉnxÉ BÉEÉ VªÉÉnÉ ºÉàÉªÉ xÉcÉÓ ãÉäxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ, àÉé MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä 

BÉEcÚÄMÉÉ ÉÊBÉE ´Éä JÉÖn ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä +ÉSUÉÒ iÉ®c +É´ÉMÉiÉ cÉåMÉä, càÉÉ®ä BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ £ÉÉÒ =ºÉºÉä +É´ÉMÉiÉ cé, 
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<ºÉÉÊãÉA ªÉc ´ÉBÉDiÉ AäºÉÉ cè ÉÊBÉE iÉàÉÉàÉ àÉÉ{ÉnÆb ºÉä >ó{É® =~BÉE® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉnn BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, iÉ£ÉÉÒ 

VÉÉBÉE® ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉÊ{ÉE® ºÉä +É{ÉxÉä {Éè®Éå {É® JÉ½É cÉä ºÉBÉEäMÉÉ* vÉxªÉ´ÉÉn*  
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gÉÉÒàÉiÉÉÒ BÉßEhÉÉ ®ÉVÉ (¶ÉÉcVÉcÉÄ{ÉÖ®): àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉÒ cÚÄ* 

+ÉÉVÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå nè´ÉÉÒªÉ +ÉÉ{ÉnÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ càÉÉ®É ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤ÉncÉãÉÉÒ BÉEä BÉEMÉÉ® {É® cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ nÖ&JÉÉÒ cè iÉÉä ªÉc 

àÉÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA ÉÊBÉE {ÉÚ®É ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ nÖ&JÉÉÒ cè* càÉxÉä MÉÉÄ´É-MÉÉÄ´É VÉÉBÉE® +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÄJÉÉå ºÉä näJÉÉ cè ÉÊBÉE BÉÖEU £ÉÉÒ 

xÉcÉÓ ¤ÉSÉÉ cè* +ÉÉVÉ càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä càÉ ¤ÉvÉÉ<Ç näiÉä cé ÉÊBÉE =ºÉxÉä ¤É½ÉÒ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ bäfÃ MÉÖxÉÉ 

àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näxÉÉ iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ªÉc ´ÉÉºiÉ´É àÉå ¤É½É ºÉ®ÉcxÉÉÒªÉ BÉEnàÉ cè* +É¤É iÉBÉE 50 {ÉEÉÒºÉnÉÒ {ÉEºÉãÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ 

cÉäxÉä {É® VÉÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉfÃÉBÉE® 33 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè +ÉÉè® 33 

{ÉEÉÒºÉnÉÒ {ÉEºÉãÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäxÉä {É® +É¤É àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ càÉxÉä |Énä¶ÉÉå àÉå näJÉÉ, ÉÊ´É¶ÉäÉBÉE® =kÉ® 

|Énä¶É àÉå àÉéxÉä näJÉÉ +ÉÉè® àÉé ¤É½ä nÖJÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEcxÉÉ SÉÉc ®cÉÒ cÚÄ ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ VÉÉä xÉÉÒªÉiÉ cè, 

xÉÉÒÉÊiÉ cè +ÉÉè® =xÉBÉEä ¤Éè~ä cÖA iÉàÉÉàÉ VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ cé ÉÊVÉxÉBÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 25 ºÉä 75 âó{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ ABÉE½ näxÉÉ 

ºÉÆ´ÉänxÉcÉÒxÉiÉÉ ÉÊnJÉÉiÉÉ cè, ªÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÚxªÉ cé VÉÉä càÉ ºÉ¤ÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ +ÉÉciÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉªÉ cè, 

¤ÉcÖiÉ nÖJÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉªÉ cè* +ÉÉVÉ càÉÉ®É ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤É½ä ºÉ{ÉxÉä ºÉÆVÉÉäA ¤Éè~É lÉÉ ÉÊBÉE càÉ +É{ÉxÉä iÉàÉÉàÉ BÉEWÉÉç ºÉä àÉÖBÉDiÉ 

cÉåMÉä, +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ ¤ªÉÉc BÉE®åMÉä +ÉÉè® BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ +É{ÉxÉÉÒ ZÉÉå{É½ÉÒ ºÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃBÉE® +É{ÉxÉÉ PÉ® ¤ÉxÉÉAÄMÉä* =ºÉxÉä 

{ÉBÉDBÉEä PÉ® BÉEÉÒ BÉEã{ÉxÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ* ´Éc ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ BÉEWÉÇ ºÉä ãÉnÉ cÖ+ÉÉ lÉÉ* ¤ÉcÖiÉ ºÉä AäºÉä ãÉÉäMÉ càÉÉ®ä 

=kÉ® |Énä¶É àÉå cé ÉÊVÉxcÉåxÉä <ºÉ ºÉnàÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉºÉxÉä càÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ZÉBÉEZÉÉä®BÉE® ®JÉ 

ÉÊnªÉÉ* càÉÉ®ä =kÉ® |Énä¶É BÉEä ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉÉÆºÉn ¤É½ä {É®ä¶ÉÉxÉ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®ä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ VÉÉä 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÄ cé, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ =xÉBÉEÉÒ VÉÉä ´ÉänxÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ VÉÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉÉ näxÉÉ iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® =xÉBÉEÉ 

®BÉE¤ÉÉ £ÉÉÒ BÉEàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉàÉå ABÉE ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ BÉEàÉÉÒ cè ÉÊBÉE VÉÉä càÉÉ®ä |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉ {ÉèºÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, =kÉ® 

|Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ xÉÉÒªÉiÉ ~ÉÒBÉE xÉ cÉäxÉä BÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä =xÉBÉEÉÒ àÉÆ¶ÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc MÉ®ÉÒ¤ÉÉå àÉå ãÉÉäBÉEÉÊ|ÉªÉiÉÉ cÉÉÊºÉãÉ BÉE®å, 

ºÉÉ<ÉÊBÉEãÉ ¤ÉÄ]´ÉÉAÄ, ãÉè{É]Éì{É ¤ÉÄ]´ÉÉAÄ, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ àÉ®iÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ cBÉE ¤ÉxÉiÉÉ cè, +ÉÉVÉ 

=ºÉBÉEÉä ºÉcÉÒ àÉÉªÉxÉä àÉå àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* àÉé iÉÉÒxÉ ¤ÉÉiÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE°ôÄMÉÉÒ* 

{ÉcãÉÉ ªÉc ÉÊBÉE ºÉ´Éæ ¤É½ä {ÉèàÉÉxÉä {É® vÉÉÆvÉãÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ cÖ+ÉÉ cè* nä¶É BÉEä |ÉiªÉäBÉE VÉxÉ{Én àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉ cèBÉD]äªÉ® MÉäcÚÄ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ, ÉÊBÉEiÉxÉÉ cèBÉD]äªÉ® +ÉÉãÉÚ ÉÊBÉEºÉÉxÉ, ÉÊBÉEiÉxÉÉ cèBÉD]äªÉ® nãÉcxÉ +ÉÉè® ÉÊiÉãÉcxÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ cè, =ºÉBÉEÉ ABÉE 

ãÉäJÉÉVÉÉäJÉÉ iÉèªÉÉ® BÉE® ãÉÉÒÉÊVÉA* nÚºÉ®É ªÉc ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉÉ MÉäcÚÄ ÉÊBÉEºÉÉxÉ cè, <ºÉBÉEÉä iÉªÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ VÉÉA* àÉä®ä 

JªÉÉãÉ ºÉä PÉ® ¤Éè~BÉE® +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉ´Éæ {ÉÚhÉÇ cÉä VÉÉAMÉÉ +ÉÉè® iÉàÉÉàÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ càÉ xªÉÉªÉ BÉE® ºÉBÉEåMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ 

àÉÆ¶ÉÉ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè, ÉÊ´É¶ÉäÉBÉE® àÉé =kÉ® |Énä¶É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉÒ ÉÊBÉE <xÉBÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô ºÉä cÉÒ xÉÉÒªÉiÉ 

~ÉÒBÉE xÉcÉÓ ãÉMÉiÉÉÒ cè* VÉ¤É £ÉÉÒ BÉEÉä<Ç +ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, iÉÉä ªÉä {ÉèºÉä BÉEÉ ºÉcÉÒ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé* ¤ÉÉfÃ +ÉÉiÉÉÒ cè 
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iÉÉä <xÉBÉEÉÒ àÉÆ¶ÉÉ ®ciÉÉÒ cè ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå àÉå ºÉºiÉÉÒ ãÉÉäBÉEÉÊ|ÉªÉiÉÉ cÉÉÊºÉãÉ BÉE®xÉÉ* +ÉÉVÉ BÉEÉ VÉÉä {ÉèºÉÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ 

10-11 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä MÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ |Énä¶É àÉå xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE  =xcÉåxÉä àÉÉjÉ nÉä-iÉÉÒxÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ MÉÉÄ´É àÉå ÉÊnJÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉä càÉ ºÉ¤ÉBÉEä ÉÊãÉA ¤É½ä cÉÒ nÖJÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉªÉ cè* àÉé +ÉÉOÉc BÉE°ôÄMÉÉÒ ÉÊBÉE 

{ÉÖxÉ& ºÉ´Éæ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® <ºÉÉÒ {Éè]xÉÇ {É® ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, +ÉÉè® ÉÊBÉEiÉxÉä 

cèBÉD]äªÉ® ¤ÉÉäªÉÉ MÉªÉÉ cè, ´Éc +ÉÉ{ÉBÉEä BÉEÆ{ªÉÚ]® àÉå JÉiÉÉèxÉÉÒ BÉEä uÉ®É cÉäMÉÉ* ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ {ÉÉ®nÉÌ¶ÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ =ºÉBÉEÉ 

ÉÊ´ÉiÉ®hÉ cÉä VÉÉA, iÉ¤É VÉÉBÉE® càÉÉ®ä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä xªÉÉªÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* càÉ SÉÉcåMÉä ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ càÉÉ®ä 

+ÉÉn®hÉÉÒªÉ cé, ´Éä ªÉcÉÄ ¤Éè~ä cÖA cé* {ÉÖxÉ& càÉÉ®ä =kÉ® |Énä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ ºÉ´Éæ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉA, ªÉcÉÒ càÉÉ®ÉÒ àÉÉÆMÉ 

cè* ¤ÉcÖiÉ ¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn*    
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gÉÉÒ BÉEä¶É´É |ÉºÉÉn àÉÉèªÉÇ ({ÉÚEãÉ{ÉÖ®): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå {É® VÉÉä +ÉÉ{ÉEiÉ 

+ÉÉ<Ç cè, ´ÉÉºiÉ´É àÉå =ºÉä ¶É¤nÉå àÉå ¤ÉªÉÉÆ BÉE®xÉÉ £ÉÉÒ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cè* àÉé ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä iÉÉä +É{ÉxÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ xÉ®äxp 

àÉÉänÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE°ôÄMÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä FÉÉÊiÉ cè, {ÉcãÉä 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {É® =xcÉåxÉä 

àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ lÉÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É 33 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ FÉÉÊiÉ cÉäxÉä {É® £ÉÉÒ =xcÉåxÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè* àÉé <ºÉBÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* VÉÉä bäfÃ MÉÖxÉÉ 

àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉä BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉ =xcÉåxÉä BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä 

¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* àÉé =kÉ® |Énä¶É BÉEä <ãÉÉcÉ¤ÉÉn VÉxÉ{Én BÉEä {ÉÚEãÉ{ÉÖ® ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉä SÉÖxÉBÉE® 

+ÉÉªÉÉ cÚÄ* ªÉcÉÄ ºÉnxÉ àÉå càÉÉ®ä MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ £ÉÉÒ ¤Éè~ä cÖA cé* ´ÉÉºiÉ´É àÉå =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ n¶ÉÉ BÉDªÉÉ cè? ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEÉ nnÇ ºÉàÉZÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ +ÉMÉ® VÉàÉÉÒxÉÉÒ ºiÉ® {É® VÉÉBÉE® ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè, iÉÉä àÉÖZÉä BÉEcxÉä àÉå BÉEÉä<Ç ºÉÆBÉEÉäSÉ 

xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉBÉE® ÉÊBÉEªÉÉ cè* |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® iÉÉä ¤ÉnãÉä BÉEÉÒ £ÉÉ´ÉxÉÉ ºÉä £Éän£ÉÉ´É BÉE®iÉä cÖA 

BÉEÉàÉ BÉE® ®cÉÒ cè* ´ÉcÉÆ VÉÉä ºÉ´Éæ BÉEÉ BÉEÉàÉ SÉãÉ ®cÉ cè, =ºÉ ºÉ´Éæ BÉEä BÉEÉàÉ àÉå <iÉxÉÉ £Éän cè, <iÉxÉÉÒ +ÉBªÉ´ÉºlÉÉ cè 

ÉÊBÉE àÉä®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ BÉEä BÉE<Ç MÉÉÆ´É, VÉÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä iÉ¤ÉÉc cÉä MÉªÉä, SÉÉcä ´Éc ®¤ÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ cÉä, SÉÉcä MÉäcÚÆ 

BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ cÉä, SÉÉcä +ÉÉãÉÚ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ cÉä, ºÉ¤É BÉEÉ ºÉ¤É {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEä 

xÉÉàÉ {É® =xcå +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉÖEU xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè* àÉé +É£ÉÉÒ nÉä ÉÊnxÉ {ÉcãÉä +É{ÉxÉä FÉäjÉ àÉå §ÉàÉhÉ BÉE®BÉEä ´ÉÉ{ÉºÉ +ÉÉ ®cÉ 

cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ =xÉBÉEÉ ºÉ´Éæ BÉEÉ BÉEÉàÉ £ÉÉÒ {ÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ cÉä {ÉÉªÉÉ cè* ºÉàÉÉSÉÉ®-{ÉjÉÉå àÉå ÉÊxÉiÉ +ÉÉ{É näJÉ ®cä cé ÉÊBÉE 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä uÉ®É +ÉÉiàÉciªÉÉAÆ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cé* àÉé ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉänxÉ 

BÉE°ôÆMÉÉ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE, àÉé ÉÊVÉºÉ =kÉ® |Énä¶É ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, ´ÉcÉÆ 75 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉDªÉÉ, àÉé 85 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEc ºÉBÉEiÉÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE =xÉBÉEä {ÉÉºÉ ABÉE cèBÉD]äªÉ® àÉå VÉàÉÉÒxÉ xÉcÉÓ cè, =xÉBÉEä {ÉÉºÉ ¤ÉÉÒPÉÉå àÉå VÉàÉÉÒxÉ cè, <ºÉÉÊãÉA ªÉc VÉÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä 

BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè, |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É VÉÉä +ÉBªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè, BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É ®ÉÉÊ¶É ={ÉãÉ¤vÉ 

BÉE®É<Ç VÉÉ ®cÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå àÉå ÉÊ´ÉiÉ®hÉ BÉEÉàÉ <iÉxÉÉ ÉÊ¶ÉÉÊlÉãÉ cè, ºÉ´Éæ BÉEÉ BÉEÉàÉ <iÉxÉÉ ÉÊ¶ÉÉÊlÉãÉ cè ÉÊBÉE 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ =ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É |ÉÉ{iÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ ¤ÉfÃiÉÉÒ 

VÉÉ ®cÉÒ cè*  

 àÉé SÉÚÆÉÊBÉE ABÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ ¤Éä]É cÚÆ, àÉéxÉä º´ÉªÉÆ +É{ÉxÉä cÉlÉÉå ºÉä JÉäiÉ BÉEä +Éxn® BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä VÉÉä BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç cÉäiÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉä àÉé VÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ´Éc {ÉEºÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÖ´ÉÉ<Ç BÉE®iÉÉ cè, 

iÉàÉÉàÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä BÉE] ºÉciÉÉ cè +ÉÉè® BÉE] ºÉc BÉE®BÉEä +ÉMÉ® JÉäiÉÉÒ àÉå BÉÖEU {ÉènÉ cÉäiÉÉ cè iÉÉä {ÉènÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ VÉÉä 

ºÉÉàÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉ ºÉÉàÉÉxÉ àÉå ºÉä VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä JÉ®É¤É ºÉÉàÉÉxÉ cè, VÉÉä ¤ÉÉVÉÉ® àÉå ÉÊ¤ÉBÉE xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉ, ´Éc =ºÉä 

+É{ÉxÉä ÉÊãÉA +ÉÉè® +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ÉÊãÉA ®JÉiÉÉ cè +ÉÉè® VÉÉä ÉÊ¤ÉBÉExÉä ´ÉÉãÉÉ cÉäiÉÉ cè, ´Éc ¤ÉÉVÉÉ® àÉå SÉãÉÉ VÉÉiÉÉ cè* 
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ÉÊBÉEºÉÉxÉ <ºÉ ºÉàÉªÉ ¤ÉcÖiÉ BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç àÉå cè, nnÇ àÉå cè* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä VÉÉä ®ÉÉÊ¶É ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®É<Ç VÉÉ 

®cÉÒ cè, =ºÉ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ £ÉÉÒ ºÉnÖ{ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè, ºÉàÉªÉ ºÉä xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ‘BÉEÉ ´ÉÉÉÇ, VÉ¤É 

BÉßEÉÊÉ ºÉÖJÉÉÉÊxÉ’ +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä >ó{É® +ÉÉ{ÉEiÉ +ÉÉ<Ç cè, =ºÉä +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ AbàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉE®ÉxÉÉ cè, =ºÉä +É{ÉxÉÉÒ 

¤Éä]ÉÒ BÉEÉÒ ¶ÉÉnÉÒ BÉE®xÉÉÒ lÉÉÒ iÉÉä ¶ÉÉnÉÒ BÉEÉ ºÉÆBÉE] =ºÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ÉÊnJÉÉ<Ç nä ®cÉ cè ÉÊBÉE àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤Éä]ÉÒ BÉEÉ ÉÊ´É´ÉÉc 

ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä BÉE°ôÆMÉÉ* =ºÉxÉä ºÉÉäSÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä àÉé +É{ÉxÉÉÒ VÉÉä ZÉÉå{É½ÉÒ cè, =ºÉàÉå ®cxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

ÉÊ~BÉEÉxÉÉ ¤ÉxÉÉ>óÆMÉÉ, =ºÉxÉä iÉàÉÉàÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä ºÉ{ÉxÉä näJÉä lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä ºÉ{ÉxÉä SÉBÉExÉÉSÉÚ® cÉä MÉªÉä* <ºÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE 

+ÉÉ{ÉnÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ VÉÉä ºÉÆBÉE] ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä >ó{É® +ÉÉªÉÉ cè, àÉä®ÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ®, àÉé £ÉÉÒ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 30-

32 ´ÉÉÉç ºÉä ºÉÉ´ÉÇVÉÉÊxÉBÉE VÉÉÒ´ÉxÉ àÉå +É{ÉxÉÉÒ ÉÊVÉààÉänÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä ÉÊxÉ£ÉÉ ®cÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ ºÉÆBÉE] BÉE£ÉÉÒ 

xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ lÉÉ* <ºÉ ºÉÆBÉE] ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤É½É +ÉÉciÉ cè* àÉé ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ªÉc 

àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® VÉÉä ãÉÉ{É®´ÉÉcÉÒ ¤É®iÉ ®cÉÒ cè, VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ãÉÉ{É®´ÉÉcÉÒ ¤É®iÉ ®cä cé, 

=xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ £ÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*   

 =xÉBÉEä ÉÊãÉA ªÉÉÊn àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè, ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä iÉ¤É iÉBÉE càÉ ºÉÖJÉÉÒ xÉcÉÓ näJÉ {ÉÉAÆMÉä, VÉ¤É iÉBÉE 

´Éc JÉäiÉ BÉEä +Éxn® VÉÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉäiÉÉ cè, JÉäiÉ BÉEä +Éxn® ¤ÉÖ´ÉÉ<Ç cÉäiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉäxÉä +ÉÉè® BÉEÉ]BÉE® PÉ® ãÉÉxÉä 

BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå <iÉxÉä ºÉÆBÉE] ®ciÉä cé ÉÊBÉE =xÉ ºÉÆBÉE]Éå BÉEÉä iÉÉBÉEiÉä-iÉÉBÉEiÉä VÉ¤É {ÉEºÉãÉ BÉEÉä BÉE]BÉE® BÉEä PÉ® +ÉÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA, iÉ¤É |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ cÉä MÉ<Ç* àÉé +ÉÉVÉ ªÉcÉÆ ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +É¤É {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ 

BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* =ºÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉEä +Éxn® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉä ¤ÉÉÒàÉä BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É cè, =ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉcÉÓ nä 

ºÉBÉEiÉÉ, =ºÉBÉEÉÒ <iÉxÉÉÒ FÉàÉiÉÉ xÉcÉÓ cè* VÉÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉÒ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® cè, ´Éc +É{ÉxÉä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä {ÉfÃÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ 

ºÉBÉEiÉÉ, +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç ¤ÉÉÒàÉÉ® cÉä VÉÉªÉä iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ n´ÉÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ, ¤Éä]ÉÒ BÉEä cÉlÉ {ÉÉÒãÉä xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ, 

<ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä ºÉÆBÉE] BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE {ÉEºÉãÉ BÉEÉ 

¤ÉÉÒàÉÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉªÉä +ÉÉè® ¤ÉÉÒàÉÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ABÉE ¤ÉÉÒPÉÉ {ÉEºÉãÉ BÉEÉÒ +ÉMÉ® FÉÉÊiÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä =ºÉä 

BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 10 cVÉÉ® âó{ÉªÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉä VÉÉxÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*   

 <ºÉ +ÉÉ{ÉnÉ àÉå £ÉÉÒ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ ºÉÆ´ÉänxÉcÉÒxÉiÉÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®SÉªÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ 

®cÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉÒ MÉÉÆ´É àÉå BÉEä´ÉãÉ ¤ÉªÉÉxÉ¤ÉÉVÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä VÉÉä {ÉèºÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, =ºÉä 

¤ÉÉÆ]xÉä BÉEÉ £ÉÉÒ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* <ºÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ VÉÉÆSÉ BÉE®ÉªÉÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ £Éän BÉEÉèxÉ BÉE® 

®cÉ cè? <ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEÉèxÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ nÉäÉÉÒ cé? AäºÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ {ÉcSÉÉxÉ BÉE®BÉEä =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ}ÉE nÆbÉiàÉBÉE 

BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉA* 
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 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ªÉc £ÉÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE BÉE<Ç FÉäjÉ AäºÉä cé, VÉcÉÆ 

ÉÊ{ÉUãÉÉÒ {ÉEºÉãÉ MÉ½¤É½É MÉªÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® <ºÉ ºÉÉãÉ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ £ÉÉÒ MÉ½¤É½É MÉªÉÉÒ cè* =ºÉBÉEä àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉä BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É näxÉä 

BÉEä xÉÉàÉ {É® ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ãÉÉ{É®´ÉÉcÉÒ cè, =ºÉ ãÉÉ{É®´ÉÉcÉÒ BÉEä BÉEÉ®hÉ càÉÉ®É ÉÊBÉEºÉÉxÉ {É®ä¶ÉÉxÉ cè* <ºÉÉÊãÉA =ºÉBÉEÉÒ ABÉE 

ºÉàÉªÉ-ºÉÉÒàÉÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ BÉEÉÒ VÉÉA* BÉEÉä<Ç |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® +ÉMÉ® càÉ U& àÉcÉÒxÉä BÉEä´ÉãÉ =ºÉBÉEÉ ºÉ´Éæ 

BÉE®xÉä àÉå ãÉMÉÉ nåMÉä iÉÉä VÉÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ cè, =ºÉBÉEÉä càÉ ®ÉciÉ {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEÉÒ WÉMÉc =ºÉBÉEÉä BÉE] näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ 

BÉE®åMÉä* <ºÉÉÊãÉA VÉ¤É BÉEÉä<Ç |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA nºÉ-{Éxpc ÉÊnxÉÉå BÉEÉÒ ABÉE ºÉàÉªÉ-ºÉÉÒàÉÉ 

cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä <ºÉ ºÉÆBÉE] BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå VÉÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ =ºÉBÉEÉ ºÉ´Éæ BÉE®BÉEä +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç näBÉE® 

=xcå ®ÉciÉ {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEä BÉEÉàÉ àÉå ãÉÉ{É®´ÉÉcÉÒ ¤É®iÉä, =xÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ}ÉE ºÉJiÉ ºÉä ºÉJiÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉ 

|ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ 

cÚÆ* 
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SHRI ARJUN RAM MEGHWAL (BIKANER): I want to lay the following:- 

 

(i) NDRF/SDRF should be amended as per need of the hour and 

(ii) The limit of one hectare and two hectares should be abolished or 

amended suitably 

 

 

 

 

                                                 
 Speech was laid on the Table.  
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SHRI P.V. MIDHUN REDDY (RAJAMPET): Sir, the country has been facing a 

major agrarian crisis for the past one year.  There are various reasons for this.  The 

first and the foremost reason is the inadequate and unrealistic fixation of MSP for 

almost all the crops. Apart from that, there are other things like sluggish 

procurement by FCI, non-availability of crop insurance schemes to the farmers 

and failure to provide input subsidies to the farmers affected due to natural 

calamities.  

 Sir, the farmers stood to lose, be it cyclone, be it drought or be it hailstorm.  

The farmers are affected even during the bumper crop period.  This is majorly due 

to insufficient MSP and improper collection of grains by the Government agencies.  

If you take the figures of last ten years, last year was the year where the lowest 

MSP was given to the farmers. It did not even cover 20 per cent of the annual 

inflation.   

 A lot has been spoken about the M.S. Swaminathan Committee Report 

where it has been recommended that input plus 50 per cent cost should be fixed as 

MSP for the farmers.  During the current year even the minimum MSP, which was 

declared, is of no use to the farmer because the FCI and other Government 

agencies failed to procure whatever grains have been produced by the farmers.  

 If you take the case of Andhra Pradesh, out of 81 lakh tones of rice 

produced last year, only 17.2 lakh tonnes of rice were procured by the 

Government agencies. A year before, more than 37 lakh tonnes of grains were 

procured by the Government agencies.  Due to this sluggish procurement system, 

farmers had to sell their produce at distress sale of Rs. 200 below the MSP. This is 

the case not only with Kharif.  Even during this Rabi season there is not much of 

procurement being done.  If the procurement is given to the States, it is going to be 

a disaster.  Unless the Centre involves in the procurement, justice is not going to 

be done to the farmers.  
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 If you take the Delta Region of Andhra Pradesh, the East and West 

Godavari districts, only Rs. 780 is being given for 75 kilogramme of rice.  There is 

nobody to rescue them.  Agriculture is not a matter of food security alone but it is 

a source of our livelihood also. For example, in USA, 0.7 per cent of the 

workforce produces around 354 million tonnes of food grains.  But in our country, 

49 per cent of our population is dependent on agriculture for their livelihood and 

produce only 259 million tonnes of food grains. This is the last year’s figure. This 

gives us an idea that it is not just food security but even the livelihood of the 

country is dependent on agriculture.   

 The Government should fix MSP on a more realistic basis and continue 

with the previous procurement policy where the FCI had collected around 75 per 

cent of the grains. We have the slogan ‘Make in India’.  I request the Government 

to have another slogan ‘produce-in-India’ where we can export our food grains to 

other countries and our farmers get benefited.  The recent unseasonal rainfall has 

caused extensive damage in various parts of the country.  

 It has caused extensive damage in Andhra Pradesh also.  There must be a 

national policy through which we can compensate such farmers by waiving off 

loan taken for that particular crop and even waiving off interest.   

 Sir, the coastal Andhra Pradesh was severely affected by Hudhud cyclone 

and the loss was estimated at Rs.21,000 crore.  Only 10 per cent of that had 

reached farmers and the rest of that loss had to be borne by farmers.   

Especially the Rayalaseema region in Andhra Pradesh and even my 

constituency, Rajampet, which is a part of the Rayalaseema Region, had been 

affected by severe drought.  It is really pathetic to see 30-year old mango trees 

which have dried up.  If we go into those villages, it is like ghost hanging.  These 

farmers have brought up those crops, and 30-year old trees are dying due to lack of 

water.  The Government should step in and help these people.  Whatever crops 

that they could manage with whatever water that they had were hit by the recent 

hailstorms.    
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I would like to request the Government to set up a high powered 

Committee so that each and everyone who have been affected are benefited by all 

the Schemes.  Various rehabilitation programmes should be provided to these 

affected farmers so that our farmers, who are the backbone of our country, are 

benefited. 

Thank you. 
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gÉÉÒ ºÉÖxÉÉÒãÉ BÉÖEàÉÉ® ÉËºÉc (SÉiÉ®É) : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä ÉÊxÉªÉàÉ 193 BÉEä iÉciÉ BÉßEÉÊÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ {É® àÉÖZÉä 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® |ÉBÉE] BÉE®iÉÉ cÚÆ* àÉé BÉßEÉÊÉ BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉnxÉ 

àÉå BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE càÉxÉä +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn ºÉä VÉÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä {ÉèàÉÉxÉä iÉªÉ ÉÊBÉEA, VÉÉä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ®ÉºiÉä iÉªÉ 

ÉÊBÉEA, +ÉÉVÉ càÉ =ºÉÉÒ BÉEÉ {ÉEãÉ £ÉÖMÉiÉ ®cä cé* cÉãÉÉÆÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä +ÉºÉàÉªÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É +ÉÉè® 

+ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] BÉEä SÉãÉiÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ iÉ¤ÉÉcÉÒ cÖ<Ç, =ºÉºÉä {ÉÚ®ä nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ iÉ¤ÉÉc cÖA* 

 àÉé ZÉÉ®JÉÆb FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ, ´ÉcÉÆ BÉEä £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ, JÉÉºÉBÉE® ãÉÉiÉäcÉ®, SÉiÉ®É, {ÉãÉÉàÉÚ, MÉfÃ´ÉÉ ºÉÉÊciÉ {ÉÚ®ä 

ZÉÉ®JÉÆb BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] +ÉÉè® +ÉºÉàÉªÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEä SÉãÉiÉä {É®ä¶ÉÉxÉ cÖA +ÉÉè® =xÉBÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ àÉÉ®ÉÒ MÉ<Ç* nä¶É 

BÉEä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ xÉä i´ÉÉÊ®iÉ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®iÉä cÖA iÉÖ®ÆiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ®ÉciÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ +ÉÉè® JÉÉºÉBÉE® =xcÉåxÉä 

{ÉSÉÉºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ nÉªÉ®É iÉéiÉÉÒºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉBÉE PÉ]ÉªÉÉ, =ºÉBÉEÉ ãÉÉ£É ºÉSÉàÉÖSÉ ZÉÉ®JÉÆb BÉEä UÉä]ä-

UÉä]ä +ÉÉè® àÉZÉÉäãÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉxÉä ´ÉÉãÉÉ cè, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé =xÉBÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näiÉÉ cÚÆ*   

 càÉå ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE BÉßEÉÊÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ nä¶É àÉå ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® AäºÉÉÒ BÉDªÉÉå cÉäiÉÉÒ ®cÉÒ cè? ºÉSSÉÉ<Ç ªÉc cè 

ÉÊBÉE nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn ºÉä +É¤É iÉBÉE VÉÉä 12-13 {ÉÆSÉ´ÉÉÉÔªÉ ªÉÉäVÉxÉÉªÉå cÖ<ÇÆ, =xÉàÉå ºÉä àÉÉjÉ {ÉcãÉÉÒ {ÉÆSÉ´ÉÉÉÔªÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå càÉxÉä BÉßEÉÊÉ BÉEÉä |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ nÉÒ lÉÉÒ* +ÉÉVÉ iÉBÉE nä¶É BÉEÉ VÉÉä BÉßEÉÊÉ FÉäjÉ cè, +É{ÉxÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå àÉÉjÉ 

iÉÉÒxÉ ºÉä SÉÉ® |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉÒ =xÉBÉEÉä +ÉÆ¶ÉnÉxÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉÉÒ ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä ¤ÉVÉ]ÉÒªÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè* BÉDªÉÉ ªÉc 

ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉEÉ ÉÊ´ÉÉªÉ xÉcÉÓ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉä càÉ 68 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEciÉä cé, VÉÉä BÉßEÉÊÉ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® cè, ´ÉèºÉä ªÉc ºÉÆJªÉÉ £ÉÉÒ 

¤Éä<ÇàÉÉxÉÉÒ <ºÉÉÊãÉA cÉä VÉÉiÉÉÒ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉVÉ ÉÊnããÉÉÒ VÉèºÉä àÉcÉxÉMÉ®Éå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä +ÉxÉäBÉEÉå ãÉÉäMÉ AäºÉä cé, 

ÉÊVÉxÉBÉEÉä BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ BÉßEÉÊÉ ºÉä ºÉ®ÉäBÉEÉ® cè, =ºÉ 75 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉEÉÒ càÉxÉä ÉËSÉiÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ? àÉé ABÉE 

=nÉc®hÉ näxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ iÉ®c ºÉä càÉxÉä nä¶É BÉEä +ÉÆn® xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ MÉ½¤É½ÉÒ BÉEä SÉãÉiÉä BÉßEÉÊÉ BÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ 

{ÉcÖÆSÉÉªÉÉ cè*  

15.54 hrs  (Hon. Deputy Speaker in the Chair)  

 nä¶É BÉEÉÒ +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn BÉE£ÉÉÒ càÉxÉä BÉE¤ÉÚiÉ® =½ÉxÉä BÉEä ®ÉäàÉÉÆSÉ BÉEä iÉciÉ ®ÉÊ¶ÉªÉÉ BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ +É{ÉxÉÉ ãÉÉÒ 

+ÉÉè® BÉE£ÉÉÒ càÉ +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ZÉÖBÉE MÉA* xÉiÉÉÒVÉÉ <ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ ¤ÉÆ]ÉvÉÉ® cÉäiÉÉ ®cÉ cè* +ÉMÉ® càÉ 

+ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä {ÉÚ´ÉÇ VÉÉAÆ, iÉÉä +ÉÉ{É cÉÒ BÉEÉÒ àÉpÉºÉ |ÉäºÉÉÒbåºÉÉÒ àÉå ªÉc =ããÉäJÉ cè ÉÊBÉE ®ÉàÉxÉÉlÉ{ÉÖ®àÉ ÉÊVÉãÉä àÉå 18´ÉÉÓ 

¶ÉiÉÉ¤nÉÒ BÉEä +ÉÆÉÊiÉàÉ ÉÊnxÉÉå àÉå |ÉÉÊiÉ cèBÉD]äªÉ® ¤ÉÉÒºÉ ]xÉ vÉÉxÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ cÉäiÉÉ lÉÉ* +ÉMÉ® +ÉÉVÉ BÉEä {ÉèàÉÉxÉä {É® càÉ 

VÉÉä½å iÉÉä |ÉÉÊiÉ ABÉE½ +ÉÉ~ ]xÉ vÉÉxÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ cÉäiÉÉ cè* OÉÉÒxÉ ®ä´ÉÉäãªÉÚ¶ÉxÉ BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉÉVÉ càÉ 35 ºÉä 40 

ÉÏBÉD´É]ãÉ |ÉÉÊiÉ ABÉE½ =i{ÉÉnxÉ BÉE® {ÉÉiÉä cé*  =ºÉBÉEÉ BÉEÉ®hÉ ªÉc ®cÉ cè ÉÊBÉE càÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ |ÉBÉßEÉÊiÉ +ÉÉè® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ 

BÉßEÉÊÉ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É BÉßEÉÊÉ BÉEÉä |ÉgÉªÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ cè* =xÉBÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä càÉÉ®ä VÉÉä {É®Æ{É®ÉMÉiÉ ÉÊºÉÆSÉÉ<Ç BÉäE 
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ºÉÉvÉxÉ lÉä, ÉÊVÉxÉàÉå iÉÉãÉÉ¤É, +ÉÉc® +ÉÉè® BÉÖE+ÉÉÆ lÉä, =xÉ ÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä UÉä½ BÉE® càÉxÉä ¤É½ÉÒ-¤É½ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ 

+ÉxÉÖºÉ®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ÉÊVÉxÉBÉEä BÉEÉ®hÉ càÉÉ®ÉÒ BÉßEÉÊÉ BÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ {ÉcÖÆSÉÉ cè*  

 àÉé ºÉnxÉ BÉEÉä ªÉc vªÉÉxÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É àÉå 22 cVÉÉ® ºÉä VªÉÉnÉ vÉÉxÉ BÉEÉÒ |ÉVÉÉÉÊiÉªÉÉÆ lÉÉÓ 

+ÉÉè® c® FÉäjÉ BÉEä ÉÊãÉA vÉÉxÉ lÉÉ* ¤ÉÉÊãÉªÉÉ ÉÊVÉãÉä àÉä ABÉE "ºÉÖ®cÉ" iÉÉãÉ cè, ´ÉcÉÆ càÉxÉä näJÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉ 

{ÉÉxÉÉÒ >ó{É® +ÉÉiÉÉ cè, =iÉxÉÉ ABÉE ÉÊ¤ÉkÉÉ vÉÉxÉ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ >ó{É® =~ VÉÉiÉÉÒ cè* <ºÉBÉEÉ +ÉlÉÇ ªÉc cè ÉÊBÉE càÉxÉä 

+ÉÆvÉÉvÉÖÆvÉ xÉBÉEãÉ ÉÊBÉEªÉÉ, càÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ |ÉBÉßEÉÊiÉ +ÉÉè® |É´ÉßÉÊkÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä =ºÉ {É® ÉÊ´ÉSÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  

 àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ +ÉÉä® +ÉÉBÉEÉÌÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉÉ®ÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ 

ãÉMÉ£ÉMÉ 200 ÉÊBÉEãÉÉäOÉÉàÉ +ÉxÉÉVÉ |ÉÉÊiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ càÉÉ®É =i{ÉÉnxÉ |ÉÉÊiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ 175-180 ÉÊBÉEãÉÉäOÉÉàÉ vÉÉxÉ 

cè* càÉå <ºÉ ãÉFªÉ BÉEÉä |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® <ºÉä |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉå xÉÉÒÉÊiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 

¤ÉxÉÉxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ* +ÉMÉ® càÉ £ÉÉ®iÉ àÉå BÉEÉxÉ{ÉÖ® BÉEÉä {ÉèàÉÉxÉÉ àÉÉxÉä iÉÉä càÉ ªÉc BÉEc ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE <Çº] +ÉÉì{ÉE BÉEÉxÉ{ÉÖ® 

+ÉÉè® ´Éäº] +ÉÉì{ÉE BÉEÉxÉ{ÉÖ®, JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ nÉä nÖÉÊxÉªÉÉ cé* VÉcÉÆ ´Éäº] +ÉÉì{ÉE BÉEÉxÉ{ÉÖ® àÉå BÉßEÉÊÉ =xxÉiÉ cè, ºÉ£ÉÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉªÉå 

={ÉãÉ¤vÉ cé, ´ÉcÉÓ {ÉÚ´ÉÉækÉ® BÉEä FÉäjÉ àÉå, {ÉÚ´ÉÇ BÉEä ®ÉVªÉÉå àÉå BÉßEÉÊÉ FÉäjÉ àÉå +ÉÉvÉÉ®£ÉÚiÉ ºÉÆ®SÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ cè* ´ÉcÉÆ 

+ÉÉVÉ £ÉÉÒ càÉÉ®ä JÉäiÉÉå BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè* ´ÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ºÉcÉÒ ¤ÉÉÒVÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉä cé* àÉé BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

ºÉä ªÉc +ÉÉOÉc BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É VÉ¤É £ÉÉÒ BÉßEÉÊÉ BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉªÉå iÉÉä +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ FÉäjÉÉå BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä xÉÉÒÉÊiÉ 

¤ÉxÉÉªÉå, iÉ£ÉÉÒ càÉ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå BÉßEÉÊÉ FÉäjÉ àÉå +ÉÉMÉä ¤ÉfÃåMÉä*    

 +ÉÆiÉ àÉå, àÉé ABÉE ¤ÉÉ® ÉÊ{ÉE® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ZÉÉ®JÉhb ®ÉVªÉ {É® ÉÊ´É¶ÉäÉ vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ 

BÉE®iÉä cÖA, +É{ÉxÉÉÒ ´ÉÉhÉÉÒ BÉEÉä ÉÊ´É®ÉàÉ näiÉÉ cÚÆ* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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SHRI A.P. JITHENDER REDDY (MAHABUBNAGAR): Mr. Deputy-Speaker, 

Sir, I am thankful to you for giving me this opportunity to speak on this important 

issue.   

 After the formation of the State of Telangana with effect from 2nd June, 

2014, the hon. Chief Minister of the newly formed State, Shri K. Chandrasekhar 

Raogaru has thought of some agrarian reforms in Telangana.  By recognizing the 

importance of land reforms for reconstruction of agrarian relations, there are some 

provisions in our Constitution. These provisions are facilitating to achieve 

democratic social structure, elimination of exploitation in unequal distribution of 

land and increasing agricultural productivity.  

The landholding structure plays an important role in the performance of 

agriculture sector.  Land reforms have been on the national agenda since 

Independence to improve the performance of agriculture as well as for rural 

reconstruction.  In addition, creating great access to land for the landless poor, 

particularly, SCs, STs and Other Backward Classes, is an important Poverty 

Alleviation Programme. Though there are a number of limitations in 

implementation, land reforms played an important role in changing the agrarian 

structure. The early land reforms measures in the State were a combination of  two 

administrative histories  of the Andhra Region and the Telangana Region which 

were formerly been under the British and Nizam respectively.  Following the 

pattern at the all-India level, the land reforms in Andhra Pradesh had three 

components – abolition of intermediaries, tenancy reforms, ceiling legislation and 

other Government initiatives. 

Sir, on the 15th August, after getting Independence and after the formation 

of Telangana, our Chief Minister from Golkunda Fort had distributed pattas to 

SCs. To each of them, he had promised to give 3.5 acres per household. That has 

already started.  He has started distributing it; and the people are also happy. 
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e Government regarding subsidy continues, it will lead to more suicides by 

farmers. It is a very dangerous situation. Since you have withdrawn the subsidy on 

short term loan, the small and marginal farmers are in trouble. Ultimately, it will 

lead to suicides by farmers; the rate of suicides by farmers will increase. Therefore, 

the Government should respond to that. Hence, I would request the Government to 

reintroduce the interest subsidy scheme in respect of the agricultural sector 

immediately.  

16.00 hrs 

To attain Golden Age for the farming and to turn into the reality that a 

farmer is King, the misery  and gloom of the farmers should be removed.  It needs 

a strong political will. To make it possible, all of these problems have to be 

tackled at different levels and require intervention by various institutions over the 

short as well as medium term.  The new role envisaged to the State Government 

will require a substantial increase in public expenditure.  Therefore, at least, public 

expenditure on agriculture and allied activities should reach 5 per cent of GSDP in 

the next Budget.  In addition to this, there is a need for further land reforms with 

strong political will.  The spirit of land reforms has not yet materialized in all the 

ways.  Finally, the political will have to translate them into Government policy 

and on the ground level implementation.  

 After the formation of the State of Telangana with effect from 2nd June,  

2014, Shri K. Chandrasekhara Rao Garu, through his visionary initiatives had 

brought a paradigm shift vis-à-vis land reforms in the State of Telangana.  During 

a very short period of ten months under the able guidance of the Chief Minister, 

the farmers were for the first time freed from debilitating power crisis.  As a 

matter of fact, during the last 30 years, the farmers used to suffer due to heavy 

load-shedding stretching up to 7 to 8 hours.  But all that is a thing of the past now.  

During this past ten months or so, the farmers have been getting undisturbed 

power supply of about 9 hours everyday.  This had helped them to gainfully utilize 

the irrigation water for farming purposes and sow the seeds for the first time. 
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Under these favourable circumstances, the farmers of Telangana were expecting a 

rich harvest by 26th April, 2015.  However, the recent unforeseen torrential rains 

have caused huge damages in various parts of Telangana including Warangal, 

Karimnagar, Mehboob Nagar, etc to name a few.  This has resulted in phenomenal 

loss to the crops running into crores of rupees as well as loss of livestock.   

Sir, our hon. Minister for Parliamentary Affairs, Shri Venkaiah Naidu Ji has 

also visited Nalgonda district and has seen with his own eyes the loss which has 

occurred.  The crops were ripe and were ready for harvest.  This was a big loss 

which was recorded.  The horticulture in Karimnagar in hectares was 20,343, in 

Adilabad, it is 2,164 hectares, in Mahabubnagar, it is 1,216 hectares, in Medak, it 

is 3,000 hectares, in Ranga Reddy, it is 1,355 hectares, in Nizamabad, it is 789 

hectares, in Warangal, it is 3,032 hectares and in Nalgonda, it is 2,110 hectares.  

The total damage which occurred was about 34,013 hectares.  There was a huge 

loss.  Already mangoes were ripe and as you know, May is the season for mango.  

The people of Telangana were ready to eat the fruits which they had earned.   

In the same way, there is a report which has been given in regard to the 

agriculture crops.  A lot of paddy, maize, sesame, bajra, jowar crops were 

damaged which totalled up to 55,805 hectares.   

Hence, I request through the Agriculture Minister that they should come to 

the rescue and immediately, a Committee should be formed and they should be 

sent to Telangana.  A proper study should be done and as I understand, the hon. 

Prime Minister has said that 33 per cent of the loss will be considered as a total 

loss and that should be implemented immediately and the farmers should be 

rescued very much. 
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gÉÉÒ nä´Éäxp ÉËºÉc £ÉÉäãÉä (+ÉBÉE¤É®{ÉÖ®): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ 

¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* VÉ¤É ´ÉºÉÆiÉ jÉ@iÉÖ BÉEÉÒ ¶ÉÖ°ô+ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè +ÉÉè® <ºÉ ¤ÉÉÒSÉ VÉ¤É cÉäãÉÉÒ BÉEÉ iªÉÉäcÉ® cÉäiÉÉ cè 

=ºÉ iªÉÉècÉ® {É® MÉÉÆ´É àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ SÉÉcä ´Éc ÉÊBÉEºÉÉxÉ cÉå ´Éä ºÉÉãÉ £É® BÉEÉÒ ¤ÉÖ®É<ÇªÉÉå BÉEÉä £ÉÚãÉBÉE® =ºÉä cÉäãÉÉÒ 

àÉå VÉãÉÉ näiÉä cé +ÉÉè® =ºÉ VÉãÉÉÒ cÖ<Ç ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEä ®ÉJÉ BÉEÉä +É{ÉxÉä àÉÉlÉä {É® ãÉMÉÉBÉE® JÉÖ¶ÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉxÉÆn BÉEÉ +ÉxÉÖ£É´É 

BÉE®iÉä cé* +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä >ó{É® ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ +ÉÉ{ÉEiÉ +ÉÉ<Ç cè, VÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ABÉE +ÉÉä® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå uÉ®É 

ºÉàÉªÉ {É® JÉÉn xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè, ÉÊVÉºÉ JÉÉn BÉEÉ nÉàÉ 5,000/- âó{ÉªÉä àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ cè =ºÉä {ÉÚ´ÉÉÔ =kÉ® |Énä¶É àÉå 

xÉä{ÉÉãÉ BÉEä ®ÉºiÉä £ÉäVÉBÉE® 20,000/- àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ]xÉ ¤ÉäSÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä JÉÉn xÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ, 

ÉËºÉSÉÉ<Ç ºÉàÉªÉ {É® xÉ ÉÊàÉãÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä ºÉÆiÉÉäÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ* ´Éc cÉäãÉÉÒ BÉEä +É´ÉºÉ® {É® ¤ÉÖ®É<ÇªÉÉå BÉEÉä 

£ÉÚãÉBÉE® JÉÖ¶ÉÉÒ BÉEÉ +ÉxÉÖ£É´É BÉE® ®cÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉäàÉÉèºÉàÉ ¤É®ºÉÉiÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ ºÉÉ®ÉÒ 

{ÉEºÉãÉ xÉ] cÉä MÉ<Ç* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ªÉ¶Éº´ÉÉÒ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ JÉ½ä cÉäBÉE® =xÉBÉEÉä 

ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä {ÉjÉ ÉÊãÉJÉÉ cè* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä ºÉ´Éæ BÉE®ÉBÉE® ÉÊ®{ÉÉä]Ç näxÉä BÉEÉä 

BÉEcÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ nÖ£ÉÉÇMªÉ ºÉä =kÉ® |Énä¶É àÉå {ÉÚ®ä iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ºÉ´Éæ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè, ºÉ´Éæ xÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ¤É¤ÉÉÇn 

+ÉÉè® iÉ¤ÉÉc cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE®xÉä {É® ÉÊ´É´É¶É cÖA cé* càÉÉ®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ 30 ºÉä 

VªÉÉnÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE®xÉä {É® ÉÊ´É´É¶É cÖ+ÉÉ cè* àÉé º´ÉªÉÆ BÉE<Ç àÉÉèBÉEÉå {É® MÉªÉÉ cÚÆ* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉËSÉÉÊiÉiÉ 

cÉäBÉE® +É{ÉxÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ |Énä¶É àÉå £ÉäVÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ* càÉÉ®ä ªÉ¶Éº´ÉÉÒ MÉßc àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ º´ÉªÉÆ càÉÉ®ä 

ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ àÉå MÉA cé +ÉÉè® =xÉ ºÉÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉä näJÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* <ºÉBÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ 

nÖJÉ iÉ£ÉÉÒ nÚ® cÉäMÉÉ VÉ¤É =xÉBÉEÉä iÉiBÉEÉãÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®É<Ç VÉÉAMÉÉÒ* =ºÉ +ÉÉÉÌlÉBÉE ºÉcÉªÉiÉÉ àÉå 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ VÉÉä ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ, ÉËºÉSÉÉ<Ç ÉÊ¤ÉãÉ, BÉEÉì{É®äÉÊ]´É ºÉä JÉ®ÉÒnÉ MÉªÉÉ JÉÉn, =ºÉä àÉÉ{ÉE BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* =xÉBÉEä ¤ÉSSÉÉå BÉEÉä {ÉfÃÉ<Ç BÉE®xÉä àÉå £ÉÉÒ BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç +ÉÉ ®cÉÒ cè =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ ºÉcÉªÉiÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®É<Ç 

VÉÉA* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉºÉÉxÉ ¶ÉiÉÇ {É® jÉ@hÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉä bäfÃ MÉÖhÉÉ ¤ÉfÃÉxÉä 

BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ÉÊ´ÉMÉiÉ iÉÉÒxÉ ´ÉÉÉç àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä ÉÊBÉEºÉ FÉäjÉ àÉå BÉEÉèxÉ-BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ {ÉEºÉãÉ  ¤ÉÉäªÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ 

=i{ÉÉnxÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè, +ÉMÉ® +ÉÉ{É iÉÉÒxÉ ´ÉÉÉç BÉEÉ +ÉÉBÉEãÉxÉ BÉE®ÉBÉE® ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå VÉÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä 33 {ÉEºÉnÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä £ÉÉÒ nè´ÉÉÒªÉ +ÉÉ{ÉnÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊxÉnæ¶É ÉÊnªÉÉ cè* <ºÉºÉä VªÉÉnÉ cÉÒ 

|Énä¶É +ÉÉè® nä¶É àÉå xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cÉäMÉÉ, càÉÉ®ä FÉäjÉ àÉå £ÉÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä iÉÉÒxÉ ´ÉÉÉç BÉEÉ +ÉÉBÉEãÉxÉ 

BÉE®ÉBÉE® àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* càÉÉ®É ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ BÉEÉxÉ{ÉÖ® àÉå MÉÆMÉÉ BÉEä ÉÊBÉExÉÉ®ä ºÉä ¶ÉÖ°ô cÉäBÉE® 

ªÉàÉÖxÉÉ iÉBÉE VÉÉiÉÉ cè* càÉÉ®ä FÉäjÉ àÉå ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb VÉèºÉÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ xÉcÉÓ cè, càÉÉ®É ®ä´ÉäxªÉÚ BÉEÉ ABÉE ÉÊ®BÉEÉbÇ cè, ºÉÉÒÉËãÉMÉ 

ABÉD] VÉÉä 1960 àÉå ¤ÉxÉÉ lÉÉ =ºÉBÉEä +ÉÆn® VÉÉäiÉ ºÉÉÒàÉÉ BÉEÉ ´ÉcÉÒ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ lÉÉ VÉÉä ¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb àÉå cè, 27 A´ÉÆ 45 
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ABÉE½ ÉËºÉÉÊSÉiÉ +ÉÉè® +ÉÉËºÉÉÊSÉiÉ BÉEÉ cè* ªÉàÉÖxÉÉ xÉnÉÒ BÉEÉÒ àÉÖJªÉ vÉÉ®É ºÉä  16 ÉÊBÉEãÉÉäàÉÉÒ]® =kÉ® BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉÉÒÉËãÉMÉ 

ABÉD] àÉå ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä =ºÉBÉEÉ ºÉÖÉẾ ÉvÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè* iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEä 

uÉ®É +ÉàÉ®Éc] {Éà{É BÉEèxÉÉãÉ BÉEÉä SÉÉãÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ =ºÉBÉEÉ ABÉE SÉ®hÉ 1986 àÉå SÉÉãÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ 

+ÉMÉãÉÉ SÉ®hÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE {ÉÚ®É xÉcÉÒ cÉä {ÉÉªÉÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =ºÉBÉEÉä £ÉÉÒ SÉÉãÉÚ BÉE®ÉxÉä 

BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* BÉEÉxÉ{ÉÖ® näcÉiÉ àÉå ÉÊxÉSÉãÉÉÒ MÉÆMÉ xÉc® cè ªÉc ºÉ¤ÉºÉä xÉÉÒSÉä BÉEÉ FÉäjÉ cè, ºÉ¤ÉºÉä +ÉÉÉÊJÉ®ÉÒ FÉäjÉ 

cè, ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå iÉBÉE BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉ {ÉÉiÉÉ cè* BÉEÉxÉ{ÉÖ® näcÉiÉ +ÉÉè® BÉEÉxÉ{ÉÖ® xÉMÉ® BÉEÉä £ÉÉÒ 

¤ÉÖÆnäãÉJÉÆb VÉèºÉÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉAÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉA iÉ£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ {É® àÉ®càÉ ãÉMÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ 

cÉäMÉÉ* ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn*     
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SHRI SANKAR PRASAD DATTA (TRIPURA WEST): Hon. Deputy-Speaker, 

Sir, first of all, I like to thank you that you have given me this opportunity to speak 

on the agrarian situation in the country.  

 All of us know that at present a situation like mid 60’s has arisen in our 

country. Now a days the peasants, agriculture workers and artisans, who are living 

in villages, are not getting enough work. That is why they are not getting enough 

food and drinking water for themselves. The situation in the countryside has 

worsened.  

 Recently we have seen that unseasonal rains and storms have affected 106 

lakh hectares of land. The figure of 106 lakh hectares has been given by the 

government officials. More than 14 States like Madhya Pradesh, Jammu & 

Kashmir, West Bengal, Uttar Pradesh, Punjab, Haryana, Rajasthan, Gujarat, 

Maharashtra, Karnataka, Andhra Pradesh and Telangana have been affected by 

these storms and rains.  

 We know that due to neo-liberal policies of the erstwhile Governments, 

more than 3 lakh farmers have died. We have never seen this before; we have 

never heard this before that the people, who are giving food to us, who are the 

backbone of our country, who are mother and father of our country are dying if 

kisans do not work, we cannot get our food. Farmers are dying regularly. They 

have died due to lack of remunerative price for their produce in the last two 

decades.  

 We hoped, after the coming of the BJP Government in power, that the 

situation would change. But what we see in the villages are that the peasants are 

still dying by hanging themselves or consuming poison. In the 10 months of 

Modi’s Government  it is reported that near about 75  thousands peasants have 

given their life. In this situation, we hope that this Government would give the 

proper ear and hear the voice of peasants, who are providing food to our country.  
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 When your turn comes, you may also speak. I am talking about the peasants, 

about the kisans. It is the real problem of the country. Why are you disturbing me?  

HON. DEPUTY SPEAKER: Please address the Chair. 

SHRI SANKAR PRASAD DATTA: Sir, I demand that in this critical situation, 

the Central Government should immediately sanction and provide full 

compensation to all peasants in the country, agricultural workers and artisans, who 

have been affected in this recent calamity in these 14 States,  for loss of human 

lives and livelihood. 

 With these words, I conclude and thank you. 
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gÉÉÒ =nªÉ |ÉiÉÉ{É ÉËºÉc (cÉä¶ÉÆMÉÉ¤ÉÉn) : ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, +ÉÉVÉ ÉÊxÉªÉàÉ 193 BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ BÉßEÉÊÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå {É® +ÉÉ<Ç 

+ÉÉ{ÉnÉ BÉEä >ó{É® ªÉc ºÉnxÉ +É{ÉxÉÉÒ ÉËSÉiÉÉ BªÉBÉDiÉ BÉE® ®cÉ cè* àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ¶ÉÖâó BÉE®xÉä ºÉä {ÉcãÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É àÉå |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä c® nÉä iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ àÉå 

ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè* ´ÉÉÉç BÉEä +ÉxÉÖ£É´É BÉEä ¤ÉÉn ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ xÉÉÒÉÊiÉMÉiÉ àÉÉàÉãÉÉå àÉå VÉÉä xªÉÉªÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA, 

+É£ÉÉÒ iÉBÉE =ºÉBÉEÉÒ +ÉxÉnäJÉÉÒ cÖ<Ç cè* {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näxÉä BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ àÉå +ÉÉè® 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊBÉEiÉxÉÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA, <ºÉ {É® ÉËSÉiÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ* àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä 

iÉlÉÉ BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä |ÉÉÊiÉ +É{ÉxÉÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉÉ£ÉÉ® +ÉÉè® vÉxªÉ´ÉÉn BªÉBÉDiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ*  

 |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ BÉEÉä BÉEÉä<Ç ®ÉäBÉE xÉcÉÓ ºÉBÉEiÉÉ* ºÉ®BÉEÉ® àÉnn BÉE®iÉÉÒ cè, ªÉc ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè* 

ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä +É{ÉxÉä +É{ÉxÉä iÉ®ÉÒBÉEä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉÉÒ cè ÉÊBÉE BÉEèºÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊàÉãÉä, ÉÊBÉEºÉ iÉ®c 

ºÉä àÉnn cÉä* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE xÉÉÒÉÊiÉMÉiÉ {ÉEèºÉãÉä cÉäxÉä SÉÉÉÊcA* |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ cÉäiÉÉÒ cè, ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ®ÉciÉ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ àÉnn BÉEä °ô{É àÉå +ÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEä °ô{É àÉå +ÉÉiÉÉÒ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 

+ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É àÉå ®ÉVªÉ´ÉÉ® ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉnn BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉxÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

VÉÉä ¤ÉÉÒàÉÉ xÉÉÒÉÊiÉ =kÉ® |Énä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ãÉÉ£É {ÉcÖÆSÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè, +ÉÉ´É¶ªÉBÉE xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ xÉÉÒÉÊiÉ 

àÉcÉ®É]Å àÉå £ÉÉÒ ãÉÉ£É {ÉcÖÆSÉÉA* VÉÉä àÉcÉ®É]Å àÉå BÉßEÉÊÉ ¤ÉÉÒàÉÉ xÉÉÒÉÊiÉ cè, ªÉc +ÉÉ´É¶ªÉBÉE xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE =ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ xÉÉÒÉÊiÉ 

BÉEÉ ãÉÉ£É àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉä* àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉä, 

´Éc ®ÉVªÉ´ÉÉ® ¤ÉxÉä* àÉÖZÉä JÉÖ¶ÉÉÒ cè ÉÊBÉE àÉvªÉ |Énä¶É àÉå càÉÉ®ä àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊ¶É´É®ÉVÉ ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ ºÉÉc¤É xÉä 

|Énä¶É àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ {ÉEèºÉãÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* <ºÉ iÉ®c ºÉä +ÉMÉ® ®ÉVªÉ´ÉÉ® ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉäMÉÉÒ, 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉMÉ® ºÉÉÒvÉä =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊBÉE ´Éc BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ {ÉEºÉãÉ ãÉMÉÉiÉÉ cè, BÉEÉèxÉ ºÉä àÉcÉÒxÉä àÉå BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ {ÉEºÉãÉ 

ãÉMÉiÉÉÒ cè, =ºÉ +ÉÉ{ÉnÉ ºÉä BÉDªÉÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ, ºlÉÉxÉÉÒªÉ ºiÉ® {É® +ÉMÉ® =ºÉBÉEÉ +ÉÉBÉEãÉxÉ cÖ+ÉÉ iÉÉä ¶ÉÉªÉn càÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉäciÉ® àÉnn BÉE® {ÉÉAÆMÉä* 

 +ÉÉàÉ iÉÉè® ºÉä +ÉÉÊiÉ ´ÉßÉÎ], +ÉÉäãÉä +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É ºÉä VÉÉä |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, =ºÉºÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉä FÉÉÊiÉ {ÉcÖÆSÉiÉÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉÊiÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É àÉå =ºÉBÉEÉ +ÉÉBÉEãÉxÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ* BÉE<Ç ¤ÉÉ® ¤ÉÉÉÊ®¶É 

àÉå +ÉMÉ® nÉä <ÆSÉ {ÉÉxÉÉÒ ÉÊMÉ®É cè, ´ÉcÉÆ £ÉÉÒ ´Éc =iÉxÉÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉE® VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ ´ÉcÉÆ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ 

VÉcÉÆ {É® 6 <ÆSÉ {ÉÉxÉÉÒ ÉÊMÉ®iÉÉ cè* ªÉc {ÉEºÉãÉ BÉEä >ó{É® ÉÊxÉ£ÉÇ® BÉE®iÉÉ cè* +ÉMÉ® nãÉcxÉ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ cè iÉÉä nÉä <ÆSÉ 

{ÉÉxÉÉÒ £ÉÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉE® VÉÉiÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® {ÉEºÉãÉ MÉäcÚÆ BÉEÉÒ cè iÉÉä 6 <ÆSÉ {ÉÉxÉÉÒ ÉÊMÉ®xÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ 

xÉcÉÓ cÉäiÉÉ* <ºÉÉÊãÉA ºlÉÉxÉÉÒªÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉBÉEãÉxÉ BÉEÉ +ÉÉvÉÉ® ¤ÉxÉä, àÉä®É +ÉÉ{ÉºÉä ªÉcÉÒ +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè*  
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 nÚºÉ®ä, VÉÉä càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉÒ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉÆ cé, =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉvªÉiÉÉ iÉªÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* càÉÉ®ÉÒ VÉÉä ¤ÉÉÒàÉÉ xÉÉÒÉÊiÉ 

+É£ÉÉÒ ¤ÉxÉÉÒ cè, ´Éc iÉcºÉÉÒãÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® lÉÉÒ* =ºÉàÉå MÉÉÆ´ÉÉå +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉvÉÉ® ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA* ¤ÉÉÒàÉÉ 

BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉvªÉiÉÉ ®cä, àÉÉä]® nÖPÉÇ]xÉÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä =ºÉàÉå ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè iÉÉä BÉEÆ{ÉxÉÉÒ ¤ÉMÉè® 

JÉ¤É® BÉEä ºÉÉÒvÉä =ºÉBÉEÉä A|ÉÉäSÉ BÉE®iÉÉÒ cè, àÉnn BÉE®iÉÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ VÉ¤É FÉÉÊiÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ 

|ÉÉÒÉÊàÉªÉàÉ iÉÉä ãÉÉäxÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEÉ]É VÉÉiÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É =ºÉBÉEÉÒ FÉÉÊiÉ cÉäiÉÉÒ cè iÉ¤É ¤ÉÉ® ¤ÉÉ® +ÉÉOÉc BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn 

£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ* <ºÉàÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉËSÉiÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* BÉEcÉÓ xÉ BÉEcÉÓ 

¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ÉÊ{ÉEBÉDºÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE VÉèºÉä cÉÒ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE |ÉBÉEÉä{É +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå {É® cÉäiÉÉ cè 

iÉÉä ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä +ÉÉMÉä ¤ÉfÃBÉE®, ºlÉÉxÉÉÒªÉ |É¶ÉÉºÉxÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉEÉä+ÉÉÉÌbxÉä¶ÉxÉ BÉE®BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉnn BÉEä 

ÉÊãÉA +ÉÉMÉä +ÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*  

 àÉvªÉ |Énä¶É, =kÉ® |Énä¶É, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ, àÉcÉ®É]Å +ÉÉè® iÉäãÉÆMÉÉxÉÉ VÉèºÉä BÉE<Ç ®ÉVªÉ AäºÉä cé VÉcÉÆ {É® FÉÉÊiÉ cÖ<Ç 

cè* àÉä®É ªÉc £ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ ®ÉVªÉÉå àÉå +É£ÉÉÒ FÉÉÊiÉ cÖ<Ç cè +ÉÉè® ´ÉcÉÆ {É® VÉÉä +ÉxÉÉVÉ ¤ÉSÉÉ cè, 

BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ ºÉ{ÉÉä]Ç |ÉÉ<ºÉ {É® =ºÉä JÉ®ÉÒnxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*  £ÉÉ®iÉ 

ºÉ®BÉEÉ® MÉäcÚÆ JÉ®ÉÒniÉÉÒ cè, nãÉcxÉ {ÉEºÉãÉÉå àÉå ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ ºÉ{ÉÉä]Ç |ÉÉ<VÉ ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ BÉE®iÉÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ 

àÉÆÉÊbªÉÉå àÉå ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ ºÉ{ÉÉä]Ç |ÉÉ<VÉ BÉEä >ó{É® +ÉxÉÉVÉ JÉ®ÉÒnÉ xÉcÉÓ VÉÉiÉÉ cè* ºÉÉàÉÉxªÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ <ºÉ 

¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ {É®´ÉÉc xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ cé* +ÉÉVÉ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä +ÉxÉÖBÉÚEãÉ 

xÉcÉÓ cé* ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉVÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ ºÉä VÉÚZÉ ®cÉ cè, BÉEVÉæ ºÉä VÉÚZÉ ®cÉ cè* càÉÉ®ä ºÉÉlÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ cè ÉÊBÉE 

+ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ <ºÉ cÉãÉiÉ àÉå £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ´Éc ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEÉ ÉÊ¤ÉãÉ +ÉnÉ BÉE® ºÉBÉEä* <xÉ ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå àÉå ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ 

ºÉ{ÉÉä]Ç |ÉÉ<VÉ {É® àÉÆbÉÒ BÉEä +ÉÆn® =xÉBÉEÉ àÉÉãÉ JÉ®ÉÒnÉ VÉÉA, <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* +ÉÉVÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ BÉEÉ àÉÚãªÉ ¤ÉfÃ ®cÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ãÉÉMÉiÉ BÉEÉ àÉÚãªÉ c® ´ÉÉÇ ¤ÉfÃiÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ 

ºÉ{ÉÉä]Ç |ÉÉ<VÉ àÉå =iÉxÉÉÒ ´ÉßÉÊr xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ cè, <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ ÉËSÉiÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* àÉé ªÉc ¤ÉÉiÉ 

<ºÉÉÊãÉA BÉEc ®cÉ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ ºÉ®BÉEÉ® cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ xÉ®äxp àÉÉänÉÒ VÉÉÒ BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå nä¶É 

àÉå {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ {É®´ÉÉc BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* càÉå =ààÉÉÒn cè ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE {ÉÚ®É 

vªÉÉxÉ näMÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉnn BÉE®äMÉÉÒ*  

 ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ MÉßc àÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc VÉÉÒ +É£ÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå ={ÉÉÎºlÉiÉ xÉcÉÓ cé, gÉÉÒ ®ÉvÉÉ 

àÉÉäcxÉ VÉÉÒ, BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉnxÉ àÉå ¤Éè~ä cé* {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® AäºÉÉ cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉÉå àÉå xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEä ¤ÉÉn ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå 

BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉè® VÉxÉ|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ ´ÉcÉÆ VÉÉiÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® àÉéxÉä näJÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ FÉÉÊiÉ BÉEÉä näJÉxÉä 

BÉEä ÉÊãÉA BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ MÉ<Ç cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä nÖJÉ nnÇ BÉEÉä näJÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ªÉc 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÖJÉn +ÉxÉÖ£ÉÚÉÊiÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå àÉå =ààÉÉÒn VÉMÉÉÒ cè ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ xÉ®äxp àÉÉänÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ 
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®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå ªÉc ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå  BÉEÉÒ àÉnn BÉE®äMÉÉÒ* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ºÉnxÉ càÉÉ®ÉÒ 

®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE àÉÉxªÉiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä >ó{É® =~BÉE® ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ xÉ BÉE®iÉä cÖA nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉàÉªÉ {É® àÉnn BÉEÉÒ VÉÉ 

ºÉBÉEä, <ºÉ iÉ®{ÉE vªÉÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* ÉÊVÉºÉ ®ÉVªÉ àÉå SÉÉcä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ nãÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cÉä, =ºÉ VÉMÉc 

<ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÉÒSÉ VÉÉ BÉE® àÉnn BÉE®ä, ªÉcÉÒ càÉÉ®ÉÒ |ÉÉlÉÉÊàÉBÉEiÉÉ £ÉÉÒ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

 ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ SÉSÉÉÇ àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* 
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SHRI RAHUL GANDHI (AMETHI): Deputy-Speaker, Sir, thank you for 

allowing me to speak on this issue. The farmer is India’s backbone. … 

(Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Please maintain order in the House. 

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: What is the problem? 

… (Interruptions) 

SHRI RAHUL GANDHI: Whatever we have constructed; whatever 

we ....(Interruptions) have built; whatever has been achieved in this country 

whether it is IT or defence, etc. all these structures sit on top of our foundation. … 

(Interruptions) 

 +ÉÉ{É PÉ¤É®É<A àÉiÉ, àÉé ÉËcnÉÒ àÉå £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉÚÆMÉÉ* Everything has been built on a foundation 

that has been provided to us by the farmer. The farmer gave us the Green 

Revolution, and the Green Revolution happened because the farmer was given 

abundant credit and because the farmer was provided with the idea of MSP so that 

he could sell his crops.…(Interruptions)  +É£ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉiÉÉ cÚÆ*      Today ... (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Please do not make any comment. 

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Kindly allow me to run the House. If you do not like, 

you can go outside and sit there. 

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: If a Member is speaking, he must be allowed to 

speak. 

… (Interruptions) 

SHRI JYOTIRADITYA M. SCINDIA (GUNA): Deputy-Speaker, Sir, you have to 

control them. … (Interruptions) This is unacceptable. … (Interruptions) The 

Parliamentary Affairs Minister is sitting here. … (Interruptions) He should control 

them. … (Interruptions) 
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SHRI RAHUL GANDHI: Anyway, Sir, I am sorry to say that on the matter of 

MSP and on the matter of agricultural credit, our Government, the Acche Din 

Government -- that is their name, not my name, so I take their permission to use it 

-- The acche din Government has failed the country. 

 I would like to point out a little bit about the MSP and agricultural credit. In 

our time,  UPA Government’s time, agricultural credit grew by 700 per cent. It 

went up to Rs. 8 lakh crore and 6.5 crore farmers benefited from this. Our average 

increase in credit was an average 20 per cent every year. I am sad to say that the 

current Government has only given an increase of 5 per cent.  

Comparing MSP, the current Government has allowed it to stagnate. This  

is the heart of agriculture. Our record is available with everyone. I would like to 

take your permission to repeat our record. In wheat, we raised the MSP from Rs. 

640 to Rs. 1400 per quintal. In rice, we raised the MSP from Rs. 560 to Rs. 1310 

per quintal. In sugarcane, we raised the MSP from Rs. 73 to Rs. 220 per quintal. 

And what has the current regime done over the last year? I would like to say  

wheat has been raised by Rs. 50; the MSP of sugarcane has been raised by Rs. 10; 

and cotton has been raised by Rs. 50. As if that was not enough, our farmers are 

struggling.  

 What is the result of this? You talk about defending the country and you 

talk about strengthening the country. What is the result of this? Result of this is 

that during our time, agriculture grew at 4.1 per cent. In the previous NDA 

Government, the ‘India Shining’ Government, your record of agricultural growth 

rate was 2.6 per cent every year. Your Prime Minister, during the campaign, spoke 

to the farmers and said that he would look after them. MSP is where it was; 

agricultural credit has not improved, and agricultural growth rate is one per cent. 

How can you talk about strengthening this country, if the foundation of the 

country is that farmer? How are you going to do that? 

 Someone from an NGO came to me two days ago, before our rally and he  

said that he had gone to meet Mr. Gadkari. First, I would like to praise Mr. 
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Gadkari, who is not here. I would like to praise him because he is the one Minister 

here who speaks his heart and tells the truth. This is  I would like to praise him +ÉÉè® 

=xcÉåxÉä BÉDªÉÉ BÉEcÉ? =xcÉåxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä xÉ £ÉMÉ´ÉÉxÉ {É® +ÉÉè® xÉ cÉÒ ºÉ®BÉEÉ® {É® £É®ÉäºÉÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉÉÊcA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä =xÉBÉEä ÉÊnãÉ àÉå lÉÉ, ´Éc =xcÉåxÉä BÉEc ÉÊnªÉÉ * ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊnãÉ BÉEÉÒ 

ªÉÉ àÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ * ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +É£ÉÉÒ BÉEciÉÉ cÚÆì As if that was not enough, agricultural growth 

rate is stagnating; farmer does not get credit; MSP is where it was, and the weather 

lets the farmer down.  

+ÉÉäãÉä {É½ä, ¤ÉÉÉÊ®¶É {É½ÉÒ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä 

|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ABÉE ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ABÉE UÉä]É-ºÉÉ ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* {ÉcãÉä 

ABÉDºÉ{É]ÂºÉÇ xÉä BÉEcÉ, ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ä AOÉÉÒBÉEãSÉ® ABÉDºÉ{É]ÂºÉÇ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE 180 ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ® àÉå 

xÉÖBÉEºÉÉxÉ {ÉcÖÆìSÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 14 ®ÉVªÉÉå àÉå xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* 40 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉå BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ 

cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉ{ÉBÉEä ABÉDºÉ{É]ÂºÉÇ 180 ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ® àÉå xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEciÉä cé +ÉÉè® nä¶É BÉEä 

|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE xÉcÉÓ, VÉÉä ABÉDºÉ{É]ÂºÉÇ BÉEc ®cä cé, ´Éc MÉãÉiÉ cè, |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEciÉä cé ªÉc xÉÖBÉEºÉÉxÉ 

106 ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ® àÉå cÖ+ÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉBÉEä ¤ÉÉn AOÉÉÒBÉEãSÉ® ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE xÉcÉÓ, £É<ÇªÉÉ 

|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ MÉãÉiÉ BÉEc ®cä cé, 80 ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ® +É{ÉEäBÉD]äb cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) iÉÉä ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä +ÉÉ{É càÉå 

¤ÉiÉÉ<A ABÉDºÉ{É]ÂºÉÇ ºÉcÉÒ BÉEc ®cä cé, |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ºÉcÉÒ BÉEc ®cä cé ªÉÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ AOÉÉÒBÉEãSÉ® ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ ºÉcÉÒ BÉEc 

®cÉÒ cè*  iÉÉÒxÉÉå ºÉcÉÒ BÉEc ®cä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉcÉÒ ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEÉ iÉ®ÉÒBÉEÉ cè* ªÉcÉÆ BÉÖEU ¤ÉÉäãÉÉä, ´ÉcÉÆ BÉÖEU ¤ÉÉäãÉÉä, 

´ÉcÉÆ BÉÖEU ¤ÉÉäãÉÉä, ÉÊ{ÉE® ¤ÉÉäãÉÉä ÉÊBÉE iÉÉÒxÉÉå ABÉE cÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ 

cÖ+ÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc) : SÉÚÆÉÊBÉE MÉãÉiÉ +ÉÉÆBÉE½ä +ÉÉ ®cä cé, <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉÖEU BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ÉÊºÉ{ÉEÇ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ¶ÉÉªÉn VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊàÉãÉxÉä àÉå AVÉåºÉÉÒ ~ÉÒBÉE xÉcÉÓ ®cÉÒ cÉäMÉÉÒ* 

180 ãÉÉJÉ cäBÉD]ä+É® {ÉEºÉãÉ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ lÉÉ* ÉÊ{ÉE® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä 106 ãÉÉJÉ 

cäBÉD]ä+É® {ÉEºÉãÉ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ* VÉ¤É |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ´ÉÉÒÉÊbªÉÉä BÉEÉÆ|ÉEåÉËºÉMÉ {É® ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ iÉÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå 

xÉä 80 ãÉÉJÉ cäBÉD]ä+É® {ÉEºÉãÉ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ lÉÉ* BÉßE{ÉªÉÉ <ºÉàÉå ºÉÖvÉÉ® BÉE® ãÉå*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå 

xÉä ´ÉÉÒÉÊbªÉÉä BÉEÉÆ|ÉEåÉËºÉMÉ àÉå AäºÉÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ lÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ lÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc MÉãÉiÉ 

¤ÉÉiÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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gÉÉÒ ®ÉcÖãÉ MÉÉÆvÉÉÒ: àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ABÉE ºÉÖZÉÉ´É näiÉÉ cÚÆ* ªÉä BÉExÉ{ÉDªÉÚVÉxÉ cÉä ®cÉ cè ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç 106 ãÉÉJÉ cäBÉD]ä+É® BÉEc 

®cÉ cè, BÉEÉä<Ç 180 BÉEc ®cÉ cè, BÉEÉä<Ç 80 BÉEc ®cÉ cè* àÉé |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ºÉÖZÉÉ´É nä ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉå xÉcÉÓ 

|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ VÉÉBÉE® +É{ÉxÉÉÒ +ÉÉÆJÉÉå ºÉä näJÉ ãÉå* BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ´Éä VÉÉBÉE®, VÉcÉÆ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊnãÉ àÉå nnÇ cè, VÉcÉÆ 

=xÉBÉEÉä àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cÉä ®cÉÒ cè, BÉDªÉÉå xÉcÉÓ ´Éä ´ÉcÉÆ VÉÉBÉE® =xÉ ãÉÉäMÉÉå ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) MÉäcÚÆ àÉÉÎhbªÉÉå àÉå 

{É½É cÖ+ÉÉ cè, ºÉ®BÉEÉ® =~É xÉcÉÓ ®cÉÒ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ {ÉEÉÌ]ãÉÉ<VÉ® ãÉäxÉä VÉÉ ®cÉ cè, =ºÉä +ÉÉ{É {ÉEÉÌ]ãÉÉ<VÉ® xÉcÉÓ nä 

®cä cé, =ºÉä +ÉÉ{É ãÉÉ~ÉÒ àÉÉ®BÉE® £ÉMÉÉ ®cä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) näÉÊJÉA º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE (GULBARGA): I request you to control them. 

I request the Parliamentary Affairs Minister to control their Members. … 

(Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: I will manage it.  

gÉÉÒ ®ÉcÖãÉ MÉÉÆvÉÉÒ: àÉcÉänªÉ, ABÉE ¤ÉÉiÉ iÉÉä ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ º{É] cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® cè ´ÉÉä  ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 

àÉÖÉÎ¶BÉEãÉÉå BÉEÉä <MxÉÉä® BÉE® ®cÉÒ cè ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉÖÉÎ¶BÉEãÉÉå BÉEÉä <MxÉÉä® +ÉÉè® àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ xÉcÉÓ ºÉÖxÉiÉÉÒ cè* 

+ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® =tÉÉäMÉ{ÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè, ªÉc ¤ÉÉiÉ ºÉ£ÉÉÒ VÉÉxÉiÉä cé, +ÉÉ{É £ÉÉÒ VÉÉxÉiÉä cé,...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ¤É½ä 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖÉÊxÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI JYOTIRADITYA M. SCINDIA: You have got to control him. … 

(Interruptions)  

gÉÉÒ ®ÉcÖãÉ MÉÉÆvÉÉÒ: +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ¤É½ä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè, ºÉÚ]-¤ÉÚ] BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè, ´ÉÉä càÉ ºÉàÉZÉiÉä 

cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI K.C. VENUGOPAL (ALAPPUZHA): Why are you upset? … 

(Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Take your seat.  

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ®ÉcÖãÉ MÉÉÆvÉÉÒ :  +É¤É ´ÉÉä ºÉÚ] BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ iÉÉä JÉiàÉ cÉä MÉªÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊni´É àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ: ªÉä ãÉÉäMÉ BÉDªÉÉå <iÉxÉÉ ¶ÉÉä® BÉE® ®cä cé...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc BÉEÉä<Ç iÉ®ÉÒBÉEÉ 

cè!...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉcÖãÉ MÉÉÆvÉÉÒ: xÉcÉÓ ´ÉÉä ºÉcÉÒ cé* ´ÉÉä...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

¶Éc®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ, +ÉÉ´ÉÉºÉ +ÉÉè® ¶Éc®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ={É¶ÉàÉxÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ AàÉ. ´ÉéBÉEèªªÉÉ 

xÉÉªÉbÚ) : +ÉÉ{É ºÉ¤É ¤Éè~ VÉÉAÆ, {É{{ÉÚ ªÉÉn´É VÉÉÒ +ÉÉ{É £ÉÉÒ ¤Éè~ VÉÉAÆ* càÉå cÉ=ºÉ SÉãÉÉxÉÉ cè <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå]®ÉÒ àÉªÉÉÇnÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÉä iÉÉä =ºÉä 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè* ¤ÉÉn àÉå +ÉÉ{É àÉå ºÉä BÉEÉä<Ç ¤ÉÉäãÉxÉÉ SÉÉcä iÉÉä =ºÉä àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, ªÉc ºÉÆºÉnÉÒªÉÃ {ÉrÉÊiÉ cè* 

<ºÉÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉÒSÉ àÉå ]ÉäBÉEÉ-]ÉBÉEÉÒ ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊ]{{ÉhÉÉÒ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ªÉc ABÉE 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ ¤ÉcºÉ cè, ºÉnxÉ àÉå cÉä ®cÉÒ <ºÉ ¤ÉcºÉ BÉEÉä {ÉÚ®É nä¶É näJÉ ®cÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) {É{{ÉÚ ªÉÉn´É VÉÉÒ +ÉÉ{É ¤Éè~ 

VÉÉAÆ, +ÉÉ{É ºÉÖ¤Éc ´ÉèãÉ àÉå +ÉÉA lÉä* ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ¤ÉÉÒSÉ àÉå <Æ]®ÉÊ{ÉEªÉ® xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA <ºÉÉÊãÉA àÉä®É 

ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ¶ÉÉÆÉÊiÉ ºÉä ¤ÉcºÉ cÉäxÉä nå* 

gÉÉÒ ®ÉcÖãÉ MÉÉÆvÉÉÒ: +É¤É ´ÉÉä ºÉÚ] BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ iÉÉä JÉiàÉ cÉä MÉªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ +ÉÉ{ÉxÉä +ÉÉìBÉD¶ÉxÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè <ºÉÉÊãÉA 

=ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉ BÉÖEU xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉåMÉä, JÉÖ¶É! ªÉc ºÉSSÉÉ<Ç cè +ÉÉè® <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä +ÉÉ{É £ÉÉÒ àÉÉxÉiÉä cé <ºÉÉÒÉÊãÉA +ÉÉ{É 

<iÉxÉä VÉÉä®Éå ºÉä ÉÊSÉããÉÉ ®cä cé ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä +ÉÉè® àÉVÉnÚ® BÉEÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉäMãÉäBÉD] BÉE® ®cÉÒ 

cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ àÉÉÎããÉBÉEÉVÉÇÖxÉ JÉ½MÉä  : ªÉc ®ÉËxÉMÉ BÉEàÉå]ÅÉÒ BÉE¤É ¤ÉÆn cÉäMÉÉÒ? 

gÉÉÒ ®ÉcÖãÉ MÉÉÆvÉÉÒ: +É¤É ºÉ´ÉÉãÉ =~iÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä VÉÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ cé...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) nä¶É BÉäE 

BÉÖEU àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ: ´Éc nä¶É BÉEä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ cé* 

gÉÉÒ ®ÉcÖãÉ MÉÉÆvÉÉÒ: ~ÉÒBÉE cè, ´Éc nä¶É BÉEä VÉÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ cé, +ÉMÉ® ´Éä nä¶É BÉäE cé iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEä £ÉÉÒ cé* BÉDªÉÉ +ÉÉ{É BÉEc 

®cä cé ÉÊBÉE ´ÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEä xÉcÉÓ cé...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉéxÉä MÉãÉiÉ ¤ÉÉäãÉÉ BÉDªÉÉ ÉÊBÉE ´Éc +ÉÉ{ÉBÉEä xÉcÉÓ cé...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) nä¶É BÉEä iÉÉä 

cé, àÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEä xÉcÉÓ cé?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊ{ÉE® BÉDªÉÉå SÉÖ{É BÉE®É ®cä cÉå àÉÖZÉä...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ~ÉÒBÉE cè, ´ÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEä |ÉvÉÉxÉ 

àÉÆjÉÉÒ xÉcÉÓ cé, nä¶É BÉEä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ cé* ´ÉÉä {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ BÉEäãÉBÉÖEãÉä¶ÉxÉ iÉÉä ºÉàÉZÉiÉä cé, SÉÖxÉÉ´É VÉÉÒiÉä cé* àÉä®ä ÉÊnàÉÉMÉ 

àÉå ABÉE ºÉ´ÉÉãÉ =~ ®cÉ cè, ´Éc àÉé nä¶É ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, +ÉÉ{ÉºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* nä¶É BÉEÉÒ 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

VÉxÉiÉÉ AOÉÉÒBÉEãSÉ® {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ, àÉVÉnÚ® cé...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ: 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ xÉcÉÓ, 67 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉxÉiÉÉ BÉßEÉÊÉ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® cè* 
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gÉÉÒ ®ÉcÖãÉ MÉÉÆvÉÉÒ: ~ÉÒBÉE cè 67 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ VÉxÉiÉÉ BÉßEÉÊÉ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® cè, +ÉÉ{É àÉÖZÉºÉä +ÉSUÉ VÉÉxÉiÉä cé* +ÉÉ{ÉBÉEä VÉÉä 

|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ cè, nä¶É BÉEä VÉÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ cé, ´ÉÉä {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ BÉEäãÉBÉÖEãÉä¶ÉxÉ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ iÉ®c ºÉàÉZÉiÉä cé* àÉä®ä 

ÉÊnàÉÉMÉ àÉå ºÉ´ÉÉãÉ =~ ®cÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® ´Éc {ÉÉäÉÊãÉÉÊ]BÉEãÉ BÉEäãÉBÉÖEãÉä¶ÉxÉ ºÉàÉZÉiÉä cé iÉÉä <xÉ 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉÉå {É® 

BÉDªÉÉå MÉÖººÉÉ BÉE® ®cä cé? ºÉ´ÉÉãÉ cè, |ÉèMàÉèÉÊ]BÉE BªÉÉÎBÉDiÉ cé iÉÉä BÉDªÉÉå 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä xÉÉ®ÉVÉ BÉE® ®cä cé? àÉé 

<ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉ ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉBÉEÉ BÉDªÉÉ BÉEÉ®hÉ cè? º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE , +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå BÉEÉä] cè iÉÉä 

àÉé +ÉÆOÉäVÉÉÒ àÉå ¤ÉÉäãÉ ãÉäiÉÉ cÚÆì* 

Future will belong to nations with brains, not guns. ÉÊb{ÉEåºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè, 

ÉÊàÉºÉÉ<ãºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè, {ÉEÉ<]® {ãÉäxºÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè, 60 {É®ºÉå] VÉxÉiÉÉ BÉEÉä +ÉÉ{É £ÉÚãÉ ®cä cé* àÉéxÉä 

+É{ÉxÉä +ÉÉ{É ºÉä {ÉÚUÉ ÉÊBÉE AäºÉÉ BÉDªÉÉå cÉä ®cÉ cè? àÉÖZÉä ABÉE cÉÒ VÉ´ÉÉ¤É ÉÊàÉãÉÉ ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ 

BÉEÉÒ VÉÉä BÉEÉÒàÉiÉ cè, ´Éc iÉäVÉÉÒ ºÉä ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEä BÉEÉì®{ÉÉä®ä]ÂºÉ nÉäºiÉ =ºÉ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉä SÉÉciÉä 

cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cé, ABÉE iÉ®{ÉE iÉÉä +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® àÉVÉnÚ® BÉEÉä BÉEàÉVÉÉä® BÉE® ®cä cé +ÉÉè® 

VÉ¤É ´Éc BÉEàÉVÉÉä® cÉäMÉÉ, +É{ÉxÉä {Éè®Éå {É® JÉ½É xÉcÉÓ cÉä {ÉÉAMÉÉ iÉ¤É +ÉÉ{É =ºÉ {É® +É{ÉxÉä +ÉÉìÉÌbxÉåºÉ BÉEÉÒ BÉÖEãcÉ½ÉÒ 

àÉÉ®ÉäMÉä* <ºÉÉÒÉÊãÉA +ÉÉ{É 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä <MxÉÉä® BÉE® ®cä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Shrimati Bijoya Chakravarty, you are a very senior 

Member of Parliament.  How can you speak without my permission?  Please take 

your seat. 

gÉÉÒ ®ÉcÖãÉ MÉÉÆvÉÉÒ: |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä àÉé ABÉE +ÉÉè® ºÉÖZÉÉ´É näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ´Éc nä¶É BÉEä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ cé* ¤É½ä ãÉÉäMÉÉå 

BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè, àÉMÉ® nä¶É àÉå 60 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ àÉVÉnÚ® cé* =xÉBÉEÉä ®ÉVÉxÉèÉÊiÉBÉE {ÉEÉªÉnÉ cÉäMÉÉ, +ÉMÉ® ´Éc +É{ÉxÉÉÒ 

ºÉÉ<b ¤ÉnãÉ nå* +ÉÉ{ÉxÉä ´ÉÉªÉnä ÉÊBÉEA cé, +ÉMÉ® +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä]ÂºÉ BÉäE ´ÉÉªÉnä iÉÉä½åMÉä iÉÉä càÉå xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäMÉÉ* 

+ÉÉ{É ¤É½ÉÒ MÉãÉiÉÉÒ BÉE® ®cä cé* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ¤ÉcÖiÉ ¤É½ÉÒ MÉãÉiÉÉÒ BÉE® ®cä cé, +ÉÉ{É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

+ÉÉè® àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä SÉÉä] {ÉcÖÆSÉÉ ®cä cé +ÉÉè® +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå ´Éä +ÉÉ{ÉBÉEÉä SÉÉä] {ÉcÖÆSÉÉAÆMÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ 

¶ÉÉÎBÉDiÉ <ºÉ nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® àÉVÉnÚ® BÉEä {ÉÉºÉ cè* +ÉÉ{É MÉãÉiÉ ºÉÉäSÉ ®cä cé* +ÉÉ{É ºÉàÉZÉ ®cä cé ÉÊBÉE VÉÉä ¤É½ÉÒ-

¤É½ÉÒ MÉÉ½ÉÒ SÉãÉÉiÉä cé, VÉÉä ¤É½ä-¤É½ä ÉÊ¤ÉVÉxÉäºÉàÉèxÉ cé, àÉé =xÉBÉEä xÉÉàÉ xÉcÉÓ ãÉäxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, +ÉÉ{É ºÉÉäSÉiÉä cé ÉÊBÉE 

=xÉBÉEä cÉlÉ àÉå <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ cé* ªÉc MÉãÉiÉ cè, <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ ¶ÉÉÎBÉDiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä cÉlÉÉå àÉå cè, àÉVÉnÚ® BÉEä 

cÉlÉÉå àÉå cè* With this, I would like to conclude my intervention. Thank you very 

much.  
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¶Éc®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ, +ÉÉ´ÉÉºÉ +ÉÉè® ¶Éc®ÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ={É¶ÉàÉxÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ AàÉ. ´ÉéBÉEèªªÉÉ 

xÉÉªÉbÚ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, ´Éc VÉÉä ¤ÉÉäãÉiÉä cé, ´Éc càÉ ºÉÖxÉå +ÉÉè® càÉ VÉÉä ¤ÉÉäãÉiÉä cé, ´Éä ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ ºÉÖxÉå, ªÉcÉÒ 

àÉci´É{ÉÚhÉÇ cÉäMÉÉ* ABÉE ÉÊnxÉ àÉå +ÉÉè® ABÉE ¤ÉcºÉ àÉå BÉÖEU xÉcÉÓ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè +ÉÉè® ªÉc ¤ÉcºÉ SÉãÉiÉÉÒ ®cäMÉÉÒ* 

I also come from an agricultural and rural background.  I really feel sorry 

for the farmers. … (Interruptions) I am intervening as a Minister.  … 

(Interruptions) Shri Suresh, please have some patience. As a farmer, I also want to 

open up my heart. … (Interruptions) ªÉc ¤ÉÉiÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ àÉÉãÉÚàÉ cè...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI JYOTIRADITYA M. SCINDIA: Please open up your coffers also.  

gÉÉÒ AàÉ. ´ÉéBÉEèªªÉÉ xÉÉªÉbÚ : BÉEÉì{ÉEºÉÇ +ÉÉä{ÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA cÉÒ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 1,20,000 âó{ÉªÉä BÉEÉ VÉÉä 

BÉEÉìà{ÉxÉºÉä¶ÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ lÉÉ, =ºÉBÉEÉä ¤ÉfÃÉBÉE® SÉÉ® ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä BÉE® ÉÊnªÉÉ cè, VªÉÉäÉÊiÉ ¤ÉÉ¤ÉÚ +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉBÉEÉä 

lÉÉä½É ºÉàÉZÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉ iÉ®c BÉEä ¥ÉÉ=xÉÉÒ {ÉÉìãÉÉÒÉÊ]BÉEãÉ {´ÉÉ<Æ]ÂºÉ ºBÉEÉä® BÉE®BÉEä BÉEÉä<Ç {ÉEÉªÉnÉ xÉcÉÓ 

cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ cè* àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE <xÉ ÉÊ´ÉÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉäx]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉå], º]ä] MÉ´ÉxÉÇàÉå]ÂºÉ, xÉÉÒÉÊiÉ 

+ÉÉªÉÉäMÉ, {ÉÉìãÉÉÒÉÊ]BÉEãÉ {ÉÉ]ÉÔWÉ BÉEÉä {ÉÚ®ä ÉÊºÉº]àÉ BÉEä >ó{É® MÉà£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä vªÉÉxÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉ ÉÊ{ÉUãÉä {ÉSÉÉºÉ ºÉÉãÉ 

ºÉä ºÉ®BÉEÉ® xÉcÉÓ SÉãÉÉ ®cä cé* càÉå +ÉÉA cÖA xÉÉè-nºÉ àÉcÉÒxÉä cÉÒ cÖA cé* nä¶É BÉEä ºÉÉàÉxÉä VÉÉä ºÉàÉºªÉÉAÆ cé, =xÉBÉEÉ 

ºÉàÉÉvÉÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉãÉ BÉE® BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  

 Sir, today, a politician wants his son to be in politics; an industrialist wants 

his son to be in industry; a businessman wants his son to be a businessman; a 

doctor wants his son to be in medicine; and an actor wants his son to be an actor, 

even if his face is not good still they are thrusting on us! But today no farmer 

wants his son to be in agriculture. The reason is that agriculture, because of a 

variety of reasons, has become unremunerative. That is why there is a large scale 

migration. … (Interruptions) 

 This is my observation. +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ +ÉÉäÉÊ{ÉÉÊxÉªÉxÉ xÉcÉÓ cè, ~ÉÒBÉE cè*  Can I speak for you? I 

cannot. … (Interruptions) àÉé {É®BÉEÉªÉÉ |É´Éä¶É BÉE®BÉEä, +ÉÉ{ÉBÉEä àÉxÉ àÉå |É´Éä¶É BÉE®BÉEä xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉ ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ*  

 The share of agriculture in the GDP which was 26 per cent has come down 

to 13 per cent in 2012-13. It had come down from 26 per cent to 13 per cent by 

2012-13. As I told you, there is every need to increase the output; there is every 

need to spend more on research and development; there is every need to spend 
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more on our facilities for the rural extension officers going around the fields and 

educating the farmers in a better manner. These are all long-term measures and 

these are measures to be taken up in the country as a whole. 

 We are discussing two issues. The first is the recent instance of hailstorm 

and untimely rains. VÉÉä +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] cÖ<Ç, ´Éc ABÉE ÉÊ´ÉÉªÉ cè* +É£ÉÉÒ VÉÉä cÖ+ÉÉ, ´Éc +ÉÉ~-xÉÉè º]ä]ÂºÉ àÉå cÖ+ÉÉ* 

=ºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå +ÉÉè® MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ®cxÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ*  <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ABÉE iÉ®{ÉE ºÉÉäSÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA, nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ãÉÉÆMÉ ]àÉÇ àÉå JÉäiÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉÉäSÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 The people have decided who represents the kisan. I will come to that point 

a little later. My point is this. The Government and the hon. Prime Minister are 

sensitive to the issue of farmers. That is why we are happy that the moment it 

happened the hon. Prime Minister called the Agriculture Minister and other senior 

Ministers and asked them to go around the States. … (Interruptions) 

 I am in public life for the last 40 years. … (Interruptions) He called the 

Home Minister, the Rural Development Minister, the Agriculture Minister, and the 

Parliamentary Affairs Minister. … (Interruptions) +ÉÉ{É ÉËSÉiÉÉ àÉiÉ BÉE®Éä, ´Éä ºÉ¤É ãÉÉäMÉ JÉ½ä 

cÉäBÉE® ¤ÉÉäãÉå iÉÉä £ÉÉÒ àÉé ºÉàÉÉvÉÉxÉ nä ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ, +ÉÉ{É ÉÊxÉÉÏ¶SÉiÉ ®ÉÊcªÉä, +ÉÉ{É ÉËSÉiÉÉ àÉiÉ BÉE®Éä* àÉä®É ªÉc BÉEcxÉÉ cè 

ÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ, ºÉ{ÉEæºÉ ]ÅÉÆºÉ{ÉÉä]Ç ÉÊàÉÉÊxÉº]®, ãÉä¤É® ÉÊàÉÉÊxÉº]® +ÉÉè® BÉßEÉÊÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ àÉå ºÉcÉªÉBÉE àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® 

ºÉ¤É ãÉÉäMÉ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä +É{ÉxÉÉ xÉäiÉßi´É BÉEÉ ÉÊ´ÉÉªÉ +ÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ABÉE BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEÉä<Ç 

ÉÊnJÉÉ<Ç xÉcÉÓ näiÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 We are a Cabinet. Yours is one whereas ours is everyone! That is our 

policy. Please try to understand that. … (Interruptions) 

 Shri Jyotiraditya Scindia and Shri Suresh, do not get it back again and again. 

+ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ªÉcÉÒ |ÉÉì¤ãÉàÉ cÉäMÉÉÒ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

   The moment this hailstorm happened, all these Ministers had been asked to 

go to different States. The Ministers have gone to different States. Even I, as 

Parliamentary Affairs Minister, have visited the State of Telangana along with the 

local Member of Parliament Shri Narsaiah Goud. We have interacted with the 

farmers. 
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gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ: càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ BÉEcÉÆ MÉªÉä? 

gÉÉÒ AàÉ. ´ÉéBÉEèªªÉÉ xÉÉªÉbÚ : +ÉÉ{ÉBÉEä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ cÉ® MÉªÉä, <ºÉÉÊãÉA PÉ® {É® ¤Éè~ä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉè® nä¶É BÉEä 

|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ nä¶É àÉå cé, nä¶É BÉEä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ nä¶É àÉå BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé* <ºÉàÉå BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä {ÉÖ®ÉxÉÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä VÉàÉÉxÉä àÉå VÉ¤É BÉßEÉÊÉ àÉå xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ lÉÉ iÉÉä ªÉÉÊn  =xÉBÉEÉä {ÉSÉÉºÉ {É®ºÉèx] xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ lÉÉ, iÉ£ÉÉÒ 

=xcå BÉÖEU ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE näiÉä lÉä* càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉkÉÉ àÉå +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ãÉÉÒVÉ, BÉDªÉÉ ªÉc ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ {ÉBÉE½ MÉ<Ç cè?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

AN HON. MEMBER: Members from your side are making noises. 

SHRI M. VENKAIAH NAIDU: Both sides are responsible.  It is a contagious 

disease and has come from that side to this side.  I am also finding it difficult.  Sir, 

the problem is this is a contagious disease and we should take care to see that this 

disease is stopped once for all. 

 Sir, my point is, when we went and met the farmers in different parts of the 

country, particularly the affected areas, the situation there was really horrible.  

Heavy rains and hailstorm came and the farmers whose crops had come up to the 

cutting level, just about to be harvested, their total paddy, wheat, mango, papaya, 

cotton, chilly and other cash crops were badly affected.  The farmers were 

naturally worried.  When we went there, we informed the farmers also that earlier 

only if 50 per cent of the crop is damaged it used to be considered for 

compensation.  I am happy, Sir, this Government has reduced it to 33 per cent.  It 

is a very positive step taken by the Government. 

 Secondly, earlier Rs.1,20,000 compensation used to be given to the family 

of the deceased.  Keeping in view the helplessness of the ordinary people, this 

Government has enhanced the amount of compensation from Rs.1,20,000 to 

Rs.4,00,000.  Sir, whether it is the loss of cattle, milch animal, cattle shed, crop, 

boat of the fishermen or rural artisan implement, for all these things the 

compensation has been adequately raised to 50 per cent, 60 per cent, 70 per cent 

and 80 per cent.   
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I really applaud the initiative taken by my colleague Shri Radha Mohan 

Singh and his team of Ministers and officers in the Agriculture Ministry.   As soon 

as this had happened, he wrote to all the States.  I had been a Legislator in an 

Assembly.  Normally, when something like this happen the State Government first 

makes a visit and sends a report to the Central Government.  The Central 

Government then sends a Central team of officers who then go around and give a 

report.  At the end of it there is a high level Committee presided over by the Home 

Ministry, Agriculture Ministry and Finance Ministry representatives who then 

consider the report.  This Government in a proactive measure, as it is concerned 

about the plight of the rural people, first deputed senior Ministers to the spot.  

Secondly, requested the State Government to spend money from State Disaster 

Relief Fund (SDRF).  Once it is exhausted they can also send the report to the 

Central Government.  Once the Central Government receives the report, it will 

depute the team to visit the affected areas.  After this the high level Committee 

meets which announce adequate relief and rehabilitation measures for the affected 

people.  That is the new practice this Government has introduced after coming to 

power. 

Sir, as a new initiative taken by the Government, Rs.59,100 per person is 

being given to the person with disability between 40 to 60 per cent; Rs.2,00,000 

per person if the disability is more than 60 per cent; Rs.12,700 per person 

requiring hospitalization for more than a week. ABÉE c{ÉDiÉä ºÉä VªÉÉnÉ cÉìÉÎº{É]ãÉ àÉå ®cä iÉÉä 

=xÉBÉEä ÉÊãÉA 12,700 °ô{ÉªÉÉ näxÉä BÉEÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  The Government has decided to 

give Rs.4,300 per person requiring hospitalization for less than a week; Rs.1800 

per family for loss of clothing.  BÉE{É½É MÉªÉÉ iÉÉä £ÉÉÒ =xÉBÉEÉä 1,800 °ô{ÉªÉÉ näxÉä BÉEÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè* Then, Sir, for the loss of utensils, VÉÉä OÉÉàÉÉÒhÉ <ãÉÉBÉEä àÉå MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉ cÉäiÉä cé, =xÉBÉEä 

ªÉÚ]äxºÉãºÉ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ cé*   It is very difficult for them to get back those utensils if 

they are lost in a natural calamity like flood and other things.  The Government 

has taken care also … (Interruptions) 
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 +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~A, +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ VÉMÉc {É® ¤ÉèÉÊ~A*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE BÉEèà{É àÉå VÉÉä Abã] cÉäiÉä cé, =xÉBÉEä 

ÉÊãÉA 60 °ô{ÉA näxÉä BÉEÉ, ÉÊVÉºÉBÉEä àÉBÉEÉxÉ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ, àÉBÉEÉxÉ BÉEÉ {ÉÖxÉÉÌxÉàÉÉhÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä {ÉcãÉä 

{ÉèºÉÉ näiÉä lÉä, =ºÉBÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉfÃÉªÉÉ cè* ®äxÉ {ÉEäb <ãÉÉBÉEä àÉå AOÉÉÒBÉEãSÉ® µÉEÉì{É BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ iÉÉä =xÉBÉEÉ VÉÉä 

{ÉcãÉä BÉEÉà{ÉxºÉä¶ÉxÉ 6,800 cÉäiÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEÉä 13,200 iÉBÉE {ÉcÖÄSÉÉªÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

Please have some patience.  Why are you afraid of facing the facts?  Please have 

some patience.  The Government has announced Rs.30,000 for loss of buffalo, 

cow, camel, sheep, goat, etc. c® ABÉE ÉÊ´ÉÉªÉ àÉå càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä, càÉÉ®ä BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 

vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® ºÉ¤ÉBÉEÉä ®ÉciÉ {ÉcÖÄSÉÉxÉä BÉEÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*,  

àÉä®É BÉEcxÉÉ ªÉc cè, I will come back to the other issues,  ªÉc BÉEä´ÉãÉ iÉÉiBÉEÉÉÊãÉBÉE àÉnn BÉEä 

ÉÊãÉA, ]èà|Éä®ÉÒ ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE BÉEä ÉÊãÉA, ÉÊVÉxÉBÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ, =xÉBÉEÉä àÉnn BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ BÉEnàÉ cè* 

ªÉc {ÉªÉÉÇ{iÉ cè, AäºÉÉ àÉé xÉcÉÓ BÉEc ®cÉ cÚÄ* àÉMÉ® ÉÊVÉiÉxÉÉ +ÉÉ]É, =iÉxÉÉÒ ®Éä]ÉÒ* BÉEäxp BÉEä {ÉÉºÉ ÉÊBÉEiÉxÉä ºÉÉvÉxÉ cé, 

ÉÊBÉEiÉxÉÉ {ÉèºÉÉ cè, ÉÊ´É®ÉºÉiÉ àÉå VÉÉä càÉå ÉÊàÉãÉÉ cè, xÉÉè àÉcÉÒxÉä BÉEä {ÉcãÉä VÉÉä ÉÊ´É®ÉºÉiÉ àÉå càÉå ÉÊàÉãÉÉ cè, =ºÉä £ÉÉÒ vªÉÉxÉ 

àÉå ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* Sir, my friend from the Congress Party has mentioned the 

Swaminathan Commission.  Yes, he said that grains are more important and that 

future belongs to grains and not to the guns.   Our Government also believes in 

that but this Swaminathan Commission was appointed in November 2004 and it 

gave its report in 2006.  From 2006 to 2014, there was a different Government… 

(Interruptions).   I am only trying to place the facts… (Interruptions) 

gÉÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (xÉÉãÉÆnÉ) : VÉÉä MÉãÉiÉÉÒ ªÉä ÉÊBÉEA cé, ´ÉcÉÒ MÉãÉiÉÉÒ BÉDªÉÉ +ÉÉ{É £ÉÉÒ BÉE®åMÉä?  

gÉÉÒ AàÉ. ´ÉéBÉEèªªÉÉ xÉÉªÉbÚ : càÉ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä, +ÉÉ{É ÉÊSÉxiÉÉ àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* càÉ £ÉÉÒ xÉcÉÓ BÉE®åMÉä +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEÉ £ÉÉÒ 

{ÉÉÊ®´ÉÉ® ABÉE cÉä MÉªÉÉ cè, +ÉÉ{É £ÉÉÒ {ÉÖ®ÉxÉÉÒ MÉãÉiÉÉÒ nÉä¤ÉÉ®É xÉcÉÓ BÉE®åMÉä, àÉÖZÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 ªÉä càÉÉ®ä ÉÊàÉjÉ cé +ÉÉè® {ÉcãÉä càÉÉ®ä ºÉÉlÉ lÉä* =ºÉ ºÉàÉªÉ +ÉÉ{ÉÉiÉBÉEÉãÉ àÉå BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ, àÉé ºÉ¤ÉBÉEÉä ªÉÉn xÉcÉÓ 

ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* àÉä®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE º´ÉÉÉÊàÉxÉÉlÉxÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉ {ÉÚ®É +ÉvªÉªÉxÉ BÉE®BÉEä =ºÉ {É® +ÉàÉãÉ BÉE®xÉÉ 

¤ÉcÖiÉ WÉ°ô®ÉÒ cè, àÉé £ÉÉÒ º´ÉÉÒBÉEÉ® BÉE®iÉÉ cÚÄ* àÉMÉ® ºÉ®BÉEÉ® 2006 ºÉä 2014 iÉBÉE =ºÉ {É® {ÉÚ®É +ÉàÉãÉ xÉcÉÓ BÉE® 

{ÉÉ<Ç, <ºÉÉÊãÉA <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä £ÉÉÒ BÉÖEU ºÉàÉªÉ näxÉÉ SÉÉÉÊcA* +É£ÉÉÒ BÉEä´ÉãÉ xÉÉè àÉcÉÒxÉä cÖA cé* <xÉ ÉÊ®BÉEàÉÆbä¶ÉÆºÉ BÉEä 

¤ÉÉ®ä àÉå MÉc®É<Ç ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ÉÊSÉxiÉÉ BÉDªÉÉå BÉE® ®cä cé? MÉc®É<Ç ºÉä <xÉ ÉÊ´ÉÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉvªÉªÉxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA* ªÉc 

ºÉ®BÉEÉ® +ÉvªÉªÉxÉ BÉE®äMÉÉÒ* £ÉÚ{Éäxp VÉÉÒ, =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{É ÉÊSÉxiÉÉ BÉDªÉÉå BÉE®iÉä cé, càÉ näJÉåMÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  càÉ 
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AäºÉÉ xÉcÉÓ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE ®èãÉÉÒ àÉå ºÉ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä càÉ cÉÒ ãÉÉA, =xÉBÉEä ÉÊãÉA MÉÖãÉÉ¤ÉÉÒ cèbÉÊMÉªÉ® {ÉcxÉÉªÉÉ, AäºÉÉ àÉé 

xÉcÉÓ BÉEc ®cÉ cÚÄ* <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå càÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉ ÉÊàÉãÉBÉE® BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé* càÉ ]ÉÒàÉ <ÆÉÊbªÉÉ cé* We are a 

team. The Central Government and the State Governments should work together. 

 Coming back to the main point, we all have to put our heads together.  All 

the political parties, Niti Aayog, media and also Parliament, we have to put our 

heads together to find out some ever lasting and long term solutions.… 

(Interruptions)  An initiative has been taken by this Government also.  There  are a 

lot of pro-farmer steps and pro-rural steps. 

 With regard to rural credit, it was Rs.8 lakh crore and now it has been 

enhanced to Rs.8.5 lakh. 

SHRI JYOTIRADITYA M. SCINDIA: It is only five per cent. 

SHRI M. VENKAIAH NAIDU:  If Rs.8 lakh to Rs.8.5 lakh is only five per cent 

increase, then I leave it to your calculation… (Interruptions).   

 Sir, we have started Atal Pension Yojana.  Our Government is the first 

Government to think about the rural people and rural road connectivity. càÉÉ®ä xÉäiÉÉ gÉÉÒ 

+É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ VÉÉÒ xÉä MÉÉÄ´É MÉÉÄ´É iÉBÉE bÉàÉ® ®Éäb BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ* +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå 

xÉä {ÉSÉÉºÉ ºÉÉãÉ àÉå xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* càÉxÉä MÉÉÄ´É MÉÉÄ´É iÉBÉE bÉàÉ® ®Éäb BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ ÉÊBÉEªÉÉ  because transport is 

vital for the development of rural people. That had been done effectively.  

Unfortunately, in the last 10 years that has been given a go by.  This Government 

is again focusing more on Pradhan Mantri Grameen Sadak Yojana.  When it was 

started, I was the Minister of Rural Development.  Once again, I want that the 

Centre and States should focus on Pradhan Mantri Grameen Sadak Yojana.  We 

have to repair and strengthen the roads under the Pradhan Mantri Grameen Sadak 

Yojana.  This is one objective which has to be there before the entire country.  

Together we should strengthen the rural road network system. 

 Another initiative has been taken by our Government.  

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ:  +ÉÉ{É ªÉc ¤ÉiÉÉ<A ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉE® ®cä 

cé? ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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gÉÉÒ AàÉ. ´ÉéBÉEèªªÉÉ xÉÉªÉbÚ : +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉc àÉÉèÉÊãÉBÉE iÉlªÉ àÉÉãÉÚàÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ VÉÉÒ, ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ MÉÉÄ´É àÉå 

®ciÉä cé, ¶Éc® àÉå xÉcÉÓ ®ciÉä cé* MÉÉÄ´É BÉEä ÉÊãÉA ºÉ½BÉE xÉcÉÓ cè iÉÉä ´ÉÉÒbÉÒ+ÉÉä, ¤ÉÉÒbÉÒ+ÉÉä, bÉÒbÉÒ+ÉÉä, AbÉÒ+ÉÉä, BÉEãÉèBÉD]®, 

bÉBÉD]®, ABÉD]®, ]ÅèBÉD]® BÉÖEU xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ MÉÉÄ´É àÉå* ºÉ½BÉE ¤ÉcÖiÉ WÉ°ô®ÉÒ cè* ºÉ½BÉE BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ MÉÉÄ´É àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ xÉcÉÓ 

cÉäMÉÉ, ªÉc +ÉÉ{ÉBÉEÉä ºÉÉÒJÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ºÉàÉZÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* <ºÉÉÊãÉA ºÉ½BÉE ¤ÉcÖiÉ WÉ°ô®ÉÒ cè*   

17.00 hrs 

<ºÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ OÉÉàÉÉÒhÉ <ãÉÉBÉEÉå àÉå...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉªÉ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä £ÉÉÒ VÉªÉ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉÒ ºÉä |Éä®hÉÉ ãÉÉÒ, càÉxÉä 

£ÉÉÒ |Éä®hÉÉ ãÉÉÒ, {ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ ®ÉVÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉªÉ|ÉBÉEÉ¶É VÉÉÒ xÉä BÉDªÉÉ BÉEcÉ, +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ àÉÉãÉÚàÉ cè* àÉä®É 

BÉEcxÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ <ãÉÉBÉEÉå àÉå OÉÉàÉÉÒhÉ MÉÉänÉàÉ,  the other day when I was there in a kisan 

Panchayat, the farmers told me that the Indian Railways provide wagons for 

carriage of coal, they provide wagons for other things and that they should 

provide … (Interruptions) 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE: We want a reply on agriculture and would like 

to know whether the Government will provide compensation or not; if they give 

compensation, how much compensation will they give? How they are going to 

solve this problem? We would like to know whether the Government is going to 

create a special fund for the farmers or not.  

HON. DEPUTY-SPEAKER: The hon. Minister for Agriculture will reply to the 

debate. He is just intervening in the debate.  

SHRI MALLIKARJUN KHARGE: He has every right to intervene, but he cannot 

give reply to everything, from rail to road and road to rail. We want a reply on the 

problems of agriculture. How is the Government going to solve the problem of 

agricultural workers?  

gÉÉÒ AàÉ. ´ÉéBÉEèªªÉÉ xÉÉªÉbÚ: ÉÊ®{ãÉÉ<Ç £ÉÉÒ cÉäMÉÉ, ºÉ{ãÉÉ<Ç £ÉÉÒ cÉäMÉÉÒ, àÉÉ<Æb A{ãÉÉ<Ç £ÉÉÒ cÉä ®cÉ cè, <xÉ ÉÊ´ÉÉªÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä 

àÉå ºÉ®BÉEÉ® vªÉÉxÉ nä ®cÉÒ cè* Why are you disturbed?  

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ: ºÉ{ãÉÉ<Ç cÉä ®cÉÒ cè, {É® ÉÊ®{ãÉÉ<Ç xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ AàÉ. ´ÉéBÉEèªªÉÉ xÉÉªÉbÚ: näÉÊJÉªÉä, +ÉÉ{É lÉÉä½É àÉÉ<Æb A{ãÉÉ<Ç BÉEÉÊ®ªÉä* àÉä®É BÉEcxÉÉ ªÉc cè ÉÊBÉE BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä 

VÉÉä VÉ´ÉÉ¤É näxÉÉ cè, ´Éä VÉ°ô® VÉ´ÉÉ¤É nåMÉä* As a representative of the rural people I also feel 

that I must pour out my heart. The rural godowns, the cold storage and rural 
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connectivity are important for the rural people. One of the methods for addressing 

the agrarian crisis is to solve the problems of the rural people and to stop the 

migration from the rural areas and also to take water to the rural areas. These are 

the areas on which we should all work together and see to it that allocations are 

made to these sectors both by the States and the Centre. We should also give more 

focus and more thrust on the issues relevant to rural areas. That is the point that I 

would like to make.    

 Coming back to the issue that our Government represents big issues, I 

would like to point out to Shri Rahul Gandhi that we are in power only for a 

period of nine to ten months and your party had been in power for more than 50 

years … (Interruptions) Have a sporting spirit. Your leader is patient enough to 

hear. You also have the patience to listen.  

gÉÉÒ AàÉ. ´ÉéBÉEèªªÉÉ xÉÉªÉbÚ: JÉ½MÉä VÉÉÒ, +ÉÉ{É c®äBÉE ÉÊ´ÉÉªÉ àÉå JÉ½ä cÉäiÉä cé, +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉiÉä cé, càÉ ãÉÉäMÉ ¤Éè~iÉä cé, càÉ 

+ÉÉ{ÉÉÊkÉ BªÉBÉDiÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉä iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉDªÉÉ |ÉÉä¤ãÉàÉ cè? ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ: VÉ¤É +ÉÉ{É ®ÉºiÉä ºÉä £É]BÉEiÉä cé iÉÉä càÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ®ÉºiÉä {É® ãÉÉiÉä 

cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI M. VENKAIAH NAIDU: We will never divert from the main route. Simply 

because of headlines in newspapers we will not change our line. The headline in 

the media cannot be the deadline for us. We have our own line and we are very 

clear about it. My point is that for more than 50 years the other side was ruling this 

country. On this side, we have come to power only for a period of 9 to 10 months. 

Are we patronizing only industrialists? Is giving Rs. 1 lakh compensation going to 

help farmers or the industrialists? Is making rural roads going to help the rural 

people or the industrialists? Then there is a scheme of giving one rupee per month 

premium and also giving Rs. 2 lakh for the rural helpless people, is it going to help 

the rural people, or the industrialists? A scheme of paying 90 paise per day and Rs. 

330 per year and then at the end of it giving a lumpsum amount of Rs. 2 lakh as 

life insurance, is it going to help the business people or the rural people? The 
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Mudra bank meant for the ordinary people and the artisans, the fruit vendors, is it 

going to help the industrialists? An extra allocation of Rs. 5 crore has been made 

to MNREGA. Is it going to help the industrialists?   

 Sir, we all know about ‘Housing for All’ by 2022.  Is it going to help only 

the industrialists and not the rural and poor people?  Then, as regards Swachch 

Bharat, is it going to help only industrialists?  All these things have to be thought 

about.  Our Government is committed to farmers.  Our Government is committed 

to poor people. Our Government is committed to rural people and Antyodhya. 

Upliftment of the poorest of the poor is our motto. But you people, all these years, 

had only words for the poor and deeds for the rich.  That is why, people have 

brought you there and brought us here. We remember the mandate of the people.  I 

can tell you … (Interruptions) Have patience for five years and then try your luck.  

 In this Parliament, let us recollect the facts.  The highest number of MPs 

from the farming community are on the side of NDA. The highest number of MPs 

belonging to Scheduled Castes are on the side of NDA.  The highest number of 

MPs belonging to the Scheduled Tribes are on this side.  The highest number of 

women MPs are on this side.  That being the case, how can you tell us that we do 

not represent the poor people, we do not represent the farming community?  We 

represent the farmers.  This Government represents the poor people and rural 

people.  Our thinking is for the rural people; our thinking is for the farmers. On 

day one, the Prime  Minister even before taking his oath, made it very clear that 

farmers, women and rural people are our priority.  

Now you are talking about the Land Bill.  Sir, I am happy…… 

(Interruptions) You do not get confused. If I am trying to confuse you, you do not 

get confused. The Land Bill has been brought after much deliberations. 

 SHRI JYOTIRADITYA M. SCINDIA:  No deliberations. 

 SHRI M. VENKAIAH NAIDU:  This has been brought after a meeting of the 

Minister, after receiving letter from the Congress leader in the other House, after 

receiving a letter from the Chief Minister and receiving a representation from 28 



20.04.2015  
 

126

States on different issues saying that there is a need to have a relook at this issue.  

Sir, 13 Central Acts were exempted by my friend, Shri Jairam Ramesh from the 

purview of the Land Act.  If you do not make a legislation, the farmers in those 

areas will be affected and deprived of the four time compensation.  I do not want 

to elaborate on this. Still we have time and when the time comes and the issue 

comes up, we will discuss it.  Earlier, the same House discussed it and three-

fourths of the House have approved the legislation.  How can you say that it is 

one-sided? The number is high on my side in democracy.  On your side, the 

number is less. Try to understand the numbers.  

SHRI MALLIKARJUN KHARGE:  That is why, the Ordinance has come. … 

(Interruptions) 

SHRI M. VENKAIAH NAIDU:  You have issued 462 Ordinances.    ºÉÉè SÉÚcä JÉÉBÉE® 

ÉÊ¤ÉããÉÉÒ cWÉ BÉEÉä SÉãÉÉÒ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É <iÉxÉä +ÉÉìÉÌbxÉéºÉäVÉ VÉÉ®ÉÒ BÉE®BÉEä càÉå |É´ÉSÉxÉ nä ®cä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) We 

have issued hardly ten Ordinances. You have issued 462 Ordinances. Let us not 

try to score political points.  Facts are there before the people.  People are wise 

enough. They are intelligent enough and they will understand and decide.  Sir, 

curse can be given by people who have the capacity and morality.   Curse cannot 

be given by people who have been rejected by the people.  That has to be 

understood by one and all.   

 My point is, it may be your wish. If you give some meaningful 

suggestions… (Interruptions)  

SHRI DEEPENDER SINGH HOODA (ROHTAK):  Time decides.  … 

(Interruptions) 

SHRI M. VENKAIAH NAIDU:  Time decides.   Time has sixty minutes in an 

hour, 24 hours in a day, 30 days a month and 365 days in a year.  So, that is time 

and one has to understand this.  

 Sir, let my friends have some patience.  You have ruled for 50 years from 

Centre to State. ÉÊnããÉÉÒ ºÉä ãÉäBÉE® MÉãÉÉÒ iÉBÉE, {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] ºÉä ãÉäBÉE® {ÉÆSÉÉªÉiÉ iÉBÉE, àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ ºÉä ãÉäBÉE® 
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àªÉÖÉÊxÉºÉ{ÉèÉÊãÉ]ÉÒ iÉBÉE {ÉÚ®É +ÉÉÊvÉBÉEÉ® +ÉÉ{ÉBÉEä cÉlÉÉå àÉå VÉxÉiÉÉ xÉä ÉÊnªÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉxÉä BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ´Éc nä¶É BÉEä 

ºÉÉàÉxÉä cè* xÉÉè àÉcÉÒxÉä àÉå càÉxÉä BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® BÉDªÉÉ BÉE® ®cä cé, ´Éc £ÉÉÒ nä¶É BÉEä ºÉÉàÉxÉä cè* nä¶É´ÉÉºÉÉÒ VÉÉMÉ°ôBÉE 

cé* ´Éä +É{ÉxÉÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ nåMÉä* BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ =xÉBÉEä >ó{É® £É®ÉäºÉÉ ®ÉÊJÉA* +ÉÉ{É ÉÊxÉÉÏ¶SÉiÉ ®ÉÊcA* àÉÉänÉÒ VÉÉÒ BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå 

càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEàÉWÉÉä® ´ÉMÉÉç BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VªÉÉnÉ vªÉÉxÉ näiÉÉÒ cè, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VªÉÉnÉ vªÉÉxÉ näiÉÉÒ cè, OÉÉàÉÉÒhÉ 

<ãÉÉBÉEä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VªÉÉnÉ vªÉÉxÉ näiÉÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA càÉÉ®ÉÒ ºÉÆJªÉÉ <iÉxÉÉÒ cè +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ =iÉxÉÉÒ cè*  

 vÉxªÉ´ÉÉn* 
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SHRI  NISHIKANT DUBEY (GODDA): I support the Government of India 

initiative for farmers. Unseasonal rains and hailstorm damaged rabi crops in nearly 

5000 hectares of land impacting 25000 farmers at Godda (Jharkhand) in this 

month, even as farmers death. 

 The situation in Jharkhand and particularly at Santhal Pargana too was far 

from bitter. We are grateful to our Prime Minister Shri Narendra Modi Ji for his 

active policy change decision for farmer's life, health, security and food. Our 

Prime Minister always thinks for poor, farmers, labours, women, youth and un-

employed. I urge agriculture minister some of the basic points for his 

consideration. 

 Agrarian relations in India had undergone a sea-change during the period of 

last two decades of economic reforms. One of the serious outcomes of these 

changes is the incidence of suicides of farmers in different states of the country. 

Changes in agrarian relations occurred due to the changing policies and change in 

agricultural market. Changing macroeconomic policies and other changes led to 

the gross neglect of agriculture consisting of 60 per cent of the population and one 

fifth of the electorate. This took agriculture and rural economy towards distress. 

The number of suicide cases in rural parts has been mounting in last fifteen years. 

More than two lakh of farmers ended their life through suicide. Since the mid 

1990s, large section of farm households have been facing a distress as a 

consequence of decline in agricultural income and loan repaying capacity and 

increased debt burden. Rain-fed areas are particularly prone to year to year 

fluctuations in production and degradation in environmental resources. In the 

present liberalized trade market, farmers are exposed to price volatility because of 

fluctuations in domestic production and international prices of agricultural 

commodities. The most serious aspect of this crisis is deceleration in agricultural 

growth with distress state of farmers in general and that of small and marginal in 

particular. The issue of farmers indebtedness become a matter of intense debate 
                                                 
Speech was laid on the table. 
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whenever agricultural sector faces distress. But, indebtedness is not the root cause 

of the current crisis. The factors that are responsible for indebtedness are vital in 

this phenomenon. The underlying causes are stagnation in agriculture, increasing 

production and marketing risks, institutional vacuum and lack of alternative 

opportunities. The agrarian crisis in India has both long term structural and 

institutional as well as short term manifestations. The long term structural features 

indicate sharp decline in the share of agriculture in the Gross Domestic Product 

(GDP) accompanied by very low rate of labour force diversification away from 

agriculture. This has resulted in declining relative productivity of agriculture and 

non-agriculture sector. The growth rate of agriculture has decelerated noticeably 

during the post reforms period. The crisis has been exacerbated further by rapid 

environmental degradation and plate acing the existing agriculture technology. 

The liberalization of economy has failed to give a big push to agriculture sector 

and to increase income and employment in agriculture. The gradual withdrawal of 

state from active participation in development activities has resulted in sharp 

decline in public investment in agricultural infrastructure in general and 

agriculture science and technology in particular. This has resulted in deterioration 

of rural infrastructure and thereby stagnation in agriculture development. Although, 

almost all the regions of the country have experienced a deceleration in their 

agricultural growth, the adverse impact is especially serious in rain fed regions and 

among small and marginal farmers.  

The glory of the green revolution has been darkening since the mid 1980s. 

The income from agriculture had declined with increased cost of cultivation. 

However, the institutional credit supply dried up and farmers resorted at private 

moneylenders for their credit needs. The moneylenders took disadvantage of the 

footloose situation of farmers and charged heavy rates of interest on loan amount 

doubling the principle amount within a year or two. The situation further 

aggravated during the post reforms  period. Farmers have to face the international 

market competition without any state support.  
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The present agrarian crisis is closely associated with the misapplication of 

the macroeconomic policies towards agriculture during the post independence 

period in general and that of the post reforms in particular. The blindly following 

of the developmental policies of the developed countries has an adverse impact on 

the agriculture sector of the country. The innovation in the agriculture during the 

1960s expected in inclusive growth of the sector but has been limited to few crops 

(Paddy and Wheat) and in few states i.e. Punjab and Haryana. The increase in the 

agriculture credit remains only on paper and in real terms it has been stagnant over 

the decades. The co-operatives are far away from their target group i.e. small, 

marginal and weaker sections of the agrarian community. However, the 

institutional structure of agriculture produce marketing failed to address the 

farming community and became a play ground for the new comers in the politics. 

The functioning of APMCs is like a private entity of the traders, whereas farmers 

are the mute receiver. This is the situation of the domestic institutional marketing 

mechanism of agriculture produce. Whereas, at international level, government 

withdrew the institutional support through reduction in import duties during the 

1998 to 2001 from earlier 35 to 5 per cent. At the same time, developed countries 

continuously support their farmers through direct subsidies under different 

schemes. Over the years, Indian government reduced the volume of indirect 

subsidies to the agriculture sector. Which resulted in to increase in the cost of 

cultivation and the mere stagnant and declined support prices caused for the 

increase in the gap between income and expenditure.  

In all, the subject matter of agrarian crisis and thereby farmers suicides in 

the country has the positive correlation with the agriculture policies since the 

independence. The agriculture development in India essentially involves five 

important phases. The first phase involves the period prior to independence of the 

country. This period was marked by the retrogression of the sector and ended by 

leaving the country with perhaps the world's most refractory land problem. The 

second phase of development of agriculture sector covers the period of 
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independence influenced both by the indigenous thinking about development i.e. 

Gandhian perspective and also the western process of growth borrowed from the 

industrialized countries. This phase ended with the drought of mid-sixties when 

food security and acute poverty became prominent issues. The third phase 

consisted the Green Revolution after the mid- sixties. Afterwards India not only 

met the domestic requirement of food but also became a net exporter of food 

grains particularly the Wheat and Rice. This was the success of the technological 

changes of the 1960s. This should be equally credited to the participation of 

farmers in readily accepting technological innovations along with the availability 

of new inputs. The role of farmers in the process of the spread of technological 

changes is of prime importance but acknowledged or highlighted rarely. The half-

clad, ill-fed and undernourished farmer with strong resource constrains was fully 

charge to provide food security to the country and to prove wrong the predictions 

of a widespread famine by the western economists. Therefore, the achievements of 

the technological change were possible only due to the farmers' positive role and 

whole-hearted participation in the process. This was followed by two distinct 

phases of growth, i.e. the immediate fall-outs of technological change and the 

phase of new economic policy. 

 During the pre-independence period, even though food was the major 

contribution expected from the agriculture sector, the foodgrain sector recorded 

extremely dismal rate of growth. It is further painful to observe that the foodgrain 

output grew only at 0.11 per cent per annum which was far below the growth of 

population during that period. The growth rates in non-foodgrains were higher 

than foodgrains which indicated strong forces of commercialization operation  in 

the sector. It means, the farmers growing food crops were facing major constrains 

compared with those growing non-food crops. The growth of agriculture sector 

came mainly through the expansion of area under the crops and not through 

improvements in productivity. The productivity growth of 0.01 per cent per annum 

in all crops indicated stagnation or near absence of any technological changes over 
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a half century. Production of non-food crops grew at much faster rate than food 

crops and same trend was visible in area as well as productivity. It points to the 

historical process of commercialization of agriculture during British Rule, which 

favoured selected crops and areas of importance. The farmer and his welfare was 

obviously not the focus of the developmental process then.  

At the time of independence, the agricultural economy of the country was 

clearly a stagnant economy with wide regional diversities, lower resource 

availability, inadequate institutional support and acute poverty. The policy makers 

then began with an optimistic note and recognized the problems at the outset. The 

farmers became the focus of reforms and increasing their efficiency became major 

objective. Community Development (CD) progamme initiated in 1952 for the 

development of villages by coordinating the activities related to agriculture, 

animal husbandry, infrastructure  and extension at the level helped to create rural 

infrastructure across blocks (Dandekar-1994)  

The National Extension Service Programme of 1952 was also initiated as 

part of the CD programme. These two initiatives were intended to provide 

necessary technical inputs to the farmers and organize them for the village 

development. Early sixties witnessed two important interventions in  agricultural 

development. One, in the form of Intensive Agriculture District Programme (IADP) 

of 1960-61, for 13 selected districts in the country, to provide a package of inputs 

and the other, as Intensive Agriculture Area Programme (IAAP) of 1964-65, for 

selected districts, to provide technological inputs for production improvement. 

 Farmers and food crops became the focus of the strategy during the phase 

of Green Revolution. The technological changes focused on Cereals as a broad 

group and Paddy as well as Wheat as the vanguards of the revolution. The process 

involved providing essential resources for the transfer of the technology from lab 

to land along with extension support. In addition to this, other support institutions 

also helped the technology to take roots in the farm i.e. price policy, agricultural 

education, extension services and provision of credit. All these presumed the 
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farmer as a active participant, without really making the group as a part of 

decision making process at least overtly. 

 It comes out clearly from data that the non-food crops dominated the 

growth in the crop economy during 1949-65 and the growth in the production of 

food crops came mainly through the expansion of area. Growth in productivity of 

food crops was quite low indicating little gains due to technological innovations 

during that period. The situation changed after the introduction of new technology. 

Growth of food-grains was quite impressive. It was food-grains, which contributed 

mainly to the crop economy, and the growth came out of improvement in yield per 

hectare. The growth rates in production of food-grains stayed ahead of the growth 

rates in population in following decades thereby ensuring certain minimum per 

capita availability of food-grains.  The expansion in area under foodgrains more or 

less ceased by 1980s and growth in production was clearly visible during eighties 

and nineties. Yield improvement is seen during the seventies and the second spurt 

in the growth is visible around the late eighties. Production and productivity seem 

to be stagnated in the post 1997 period. The gains of technological changes were 

incurred in a few states and for a few crops. A large portion of the farming 

community  was out of the technological changes during the mid 1960s. As a 

result, the gains from the innovation were not as per the level of expectation. And 

more vigorously small and marginal farmers were at the marginal in this new 

commercial agriculture practice. The transformation of the agriculture sector also 

had its negative externalities. The objections were directed more towards the 

region, crop and groups of farmers participating in the technological change. The 

technological change resulted in widening the regional as well as interpersonal 

disparities. 

 Foodgrain growth was lower than the rate of growth of population of 1.9 

per cent during this period. The 1990s was the first decade since the 1970s in 

which the rate of growth of food crops fell  below of yield levels, especially of 

some food crops. While the annual yield growth for all crops taken together 



20.04.2015  
 

134

decelerated from 2.56 per cent during the eighties to 0.90 per cent during the later 

period. for Rice, the yield growth rate decelerated from 3.47 per cent to 0.99  per 

cent and for Wheat from 3.10 per cent to 1.35 per cent. In case of Cotton, the yield 

growth rate has gone down from 4.10 per cent during the 1980s to 0.69 per cent  

during the 1990s. The free entry of MNCs in the pesticides production during the 

reforms period caused the decline in the effectiveness of the same on pests and the 

spurious pesticides have failed to prevent complete loss of the crop. 

 Initially the plan target i.e. first five year plan was food security. And we 

received the success more than the level of expectation. But during the 1960s the 

situations of food-grains became worst. During that period the Indian agriculture 

was introduced with the new technological innovation i.e. the Green Revolution. 

which had resultant impact on the crop productivity and it increased substantially. 

Irrigation is the key factor for the agricultural development. At the initial stage 

only 18.1 per cent of the total area under food-grains had irrigation coverage, 

which was increased later but very slowly. At present 46.8 per cent of the total 

area under food crops is under irrigation. Still 54.2 per cent of the area is out of the 

purview of institutional and individual irrigation. This is the obstacle in the 11th 

five year plan goal of food security. After the implementation of the new policy 

during the mid 60s there was a boost in the agricultural production and thereby 

productivity. Till the late 1980s the crop productivity increased substantially. But 

during the period of new economic reforms and WTO amendment the production 

of food-grains has been volatile. Further the situation became worse during East 

Asian Economic Crisis in 1996-97. Another reason of the deceleration or mere 

stagnancy in the food production is the fundamental Law of Returns. According to 

the law; at the initial stage of production, all factors of production are efficient 

hence there is incremental trend in production. As a time passes, the sector 

experience a stagnation and thereby deceleration due to the over exploitation of 

technology and natural resources. The law is applicable for the agriculture sector. 

In India, the boom in agriculture sector during the period of 1970-1990 was the 
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resultant impact of green revolution of 1966. After 1991 the agriculture sector 

faced the stagnation and since 2003 the agricultural production decelerated 

considerably. And the country experienced the food insecurity  and thereby food 

price inflation which has almost crossed the limit of 18 per cent. Hence now the 

policy makers are thinking about the second green revolution which is expected to 

give the sustainable food security. 

 The minimum support price is declared by the CACP on the basis of cost of 

cultivation and the recommended support price by the state governments. The 

thrust of the price mechanism is to give a remunerative returns to agricultural 

commodities. The situation of open market operations for agricultural 

commodities is always fluctuating  which have the adverse impact on the returns 

from the agricultural operations. While declaring the support prices for 

agricultural commodities, it is expected that the market price should be above the 

support price. And whenever the market price is below the support price the 

government will enter the market for the procurement. Basically the methodology 

of accounting of cost of cultivation is not beyond doubt. Due to availability of the 

factors of production ,the cost of cultivation may vary but the accounting 

mechanism doesn't  consider it. The transportation cost is only considered for the 

crops of Sugarcane and Jute. The cost of transportation is substantially higher for 

the Cotton due to the time lagging at government procurement centers. As a result, 

the support price is benefited for the less and incurred losses for the large section 

of farming community. The average gap between the cost of cultivation and 

support prices for the year 2005-06 was about 38 to 50 per cent. However the gap 

between the recommended prices from state government and price announced by 

CACP is around 50 to 55 per cent. It means the centre announced the support price 

below the recommended prices by the states.  

During the field visit for the collection of primary data for the present study 

we observed that around 80 per cent of the surveyed farmers are unaware of the 

Minimum Support Price mechanism. For the year 2010-11 the support price for 
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Cotton is Rs. 3000/- per quintal and market price during the period is observed 

around Rs. 45000/-. The fact is that the difference between the support and market 

prices is due to the decline in the production of Cotton. The cost of cultivation of 

Cotton is around Rs. 4000/-. It means the cost of cultivation and support price 

have no positive relationship. The declining returns from agriculture and increase 

in cost of cultivation resulted in to increase in indebtedness of farmers. 

 The increasing burden of labour force on a slowly contracting cultivable 

land area leads to increasing number of holdings with lower size. Over the period 

1960-61 to 2003, the number of holdings doubled from 51 to 101 million, while 

the area operated declined from 133 to 108 million hectares. This has resulted in a 

sharp decline in average size of holding and growing marginalization. Added to 

this the fact is that despite land reforms, the land holding pattern continued to be 

skewed. 

 Decline in size of holding and increase in the number of small and marginal 

holdings, as well as, the number of rural landless households had continuously 

increased after the 1980s. In states like Tamil Nadu, Andhra Pradesh, Punjab, 

West Bengal, Haryana, Maharashtra and Karnataka, the proportion of landless 

households abnormally gone up after the period of 1986-87. 

 As well as, the plan and non-plan expenditure on agriculture did not 

increase in proportion to its share in employment and GDP of the country. Total 

expenditure on agriculture during reforms period increased slightly which shown a 

disproportionate trend for the period brings out overall neglect of agriculture  in 

fiscal policy. The unremmunerative state of agricultural operations caused for the 

increase in landless households. The area operated was declined from 133.48 

million ha. to 107.55 million hectare  between 1960-61 and 2003-04. As well as 

the average size of holding reduced from 2.63 hectare to 1.06 hectare during the 

period of 1960-2003. Increase in landless households on the one hand and decline 

in total area operated and average size of holding  indicated increased in the use of 

agriculture land for the purpose of industrialization and urbanization. It has 
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affected the total production of food and non-food crops. Nonetheless, we 

achieved the food security after the four decades of green revolution. 

 The most important manifestation of the crisis is deceleration of agriculture 

growth combined with increasing inefficiency in use of input and thereby 

adversely affecting the profitability of the sector. The growth rate of GDP from 

agriculture decelerated from 3.08 per cent during 1980-81 to 1990-91 to 2.61 per 

cent in 1992-93 to 2002-03. The growth rate of agriculture both in terms of GDP 

from agriculture and agricultural output has also decelerated in most of the states. 

Increasing share of service sector in GDP is an obstacle in sustainable 

development due to lack of creativity. Hence, sectoral transformation in the 

economy is required. Industrial sector has also shown an increasing trend during 

the mentioned period. But the share of service sector was high as compared to 

other sectors. Increasing share of the service sector in GDP indicates that the post 

reforms policies were more in favour of the same and adverse to the agriculture 

sector. The negligence of the agriculture in the policy domain has been reflected 

by the declining share of the sector in GDP during the post reforms period. 

 The growth of agriculture GSDP shows a declining trend from 3.05 to 2.19 

per cent for the period 1983-84 to 2003-04. It means the agriculture GSDP was 

quite high in pre reforms period and decelerated during the post reforms period. It 

is expected to grow at 4 per cent per annum but resorted at 2.19 per cent for the 

decade. The agriculture GSDP of the suicide affected states has also shown a 

deceleration. In Maharashtra  agriculture GSDP dwindled from 5.39 to 1.27 per 

cent whereas, the GSDP decreased from 7.43-4.92 per cent. 

 It means both the agriculture GSDP and GSDP shown sharp decline in the 

post reforms period. Kerala has shown negative GSDP (-2 per cent) for the period. 

The states like Haryana and Punjab where the green revolution was very 

successful also experienced a sharp deceleration in agriculture and overall growth 

during the post reforms period. State like Bihar experienced increase in both 

agriculture and GSDP for the mentioned period and the same has happened with 
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Orissa. These are the backward states of the country with high incidence of 

poverty. Gujarat and Uttar Pradesh have shown tremendous improvement in 

agriculture sector. Among these, most striking is that GSDP of West Bengal which 

increased from 4.73 to 7.03 per cent during the post reforms period which was 

quite high than national average. The states that were comparatively developed in 

agriculture and general growth, experienced huge setback during the post reforms 

period. That was happening due to both technological and policy related factors. 

On the other hand backward states experienced increasing growth in general and 

agriculture in particular. Agriculture is the root of the sustainable development. 

Hence, the crisis in agriculture has multiple impacts on economy of the nation as a 

whole. 

 The data on public and private investment in agriculture doesn't depict any 

satisfactory picture but on the contrary it brings out vividly the neglect. From 

1996-97 onwards total public and private investment in Indian agriculture has 

declined substantially and increased slightly for 1990-00. For the subsequent 

period of 1999-00 to 2004-05, the situation brings out overall fluctuating trend. 

When public investment in agriculture was not satisfactory the private was also 

bound to fall and thereby the total investment. The withdrawal of public sector 

compels an equal reciprocal withdrawal by private sector projects the 

complementarity hypothesis. Hence, the overall decline in the public investment in 

agriculture causes for the deceleration in the growth of the sector. 

 The share of Gross Capital Formation in Indian agriculture in total GCF 

started to decline since the early 1980s. In the year 1995-96, it declined to 6.3 per 

cent from 16.1 per cent during 1980-81. There was a steep decline in the share of 

public sector GCF in agriculture to 17.3 per cent in 1999-2000 from 43.2 per cent 

in 1980-81. Thereafter it shows a marginal increase. On the contrary, private 

investment failed to compensate for the drastic decline in public sector investment. 

The share of private investment was increased during the period 1995-96 to 2003-

04. The consequence was that the overall GCF in agriculture as a share of total 
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capital formation in the country declined sharply from 16.1 per cent in 1980-81 to 

7.6 per cent in 2004-05. As well as, the GCF in agriculture to total GDP was 

stagnated around 2.5 per cent during the abovementioned period and the GCF in 

agriculture as per cent of aggregate GDP around 11 per cent. It means the 

government gradually withdrawn the institutional support to the agriculture sector 

in general and during the post reforms period in particular. This led to 

unprecedented distress that has been one of the causes underlying the rising trend 

in the incidence of farmers suicide in the country. 

 Capital formation is the prerequisite for the economic growth which is 

widely acknowledged by the models of economic growth. Whereas agriculture 

development is the precondition of the industrialization. Looking at the trend of 

capital formation in agriculture sector it declined from 7.8 to 7.1 per cent during 

the period of 2004-08, which is the period known for agrarian crisis and farmers 

suicides. 

 On the one hand, Government announced economic relief packages for 

suicide hit states and on the other it reduced the share of capital formation in 

agriculture. The interesting fact is that the share of public sector declined from 6.7 

to 6.1 per cent while the share of private in GCF increased from 8.1 per cent  to 

10.3 per cent. The increased share of private capital formation is a good sign for 

the development of the sector but this does not seem to be happening due to the 

decline in share of public sector in GCF. The role of public sector is important 

particularly in developing economies but the policy makers thrown open the 

agriculture sector without any safeguards. Which have the negative impact on the 

sector. 

 The change in focus during the second plan period (1956-61) towards 

heavy industries, led to slackening of investment in the farm economy. This has 

shown the result in the form of slow down in the overall growth of the sector. 

Then for the next plan, again the expenditure on the agriculture sector declined 

and thereafter increased little. But it stagnated around 24 per cent of the total plan 
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expenditure. Actually, it was expected to grow more than 30 per cent during the 

period of the Green Revolution. After the sixth five year plan (1980-85) the plan 

expenditure on agriculture declined substantially. Where the seeds of the future 

agrarian crisis were sown, plan expenditure on agriculture and important allied 

sectors like irrigation  declined much faster during the reforms period than before. 

Particularly during the period of tenth plan, the ratio of actual expenditure on 

agriculture to total plan expenditure declined to 10.63 per cent from the earlier 

18.83 per cent i.e. ninth plan. This had negative multiplier effects on the agrarian 

economy of the country. This the period when the agrarian crisis was deeply 

rooted and took the lives more than two lakh of farmers in the country. After such 

worst periods of agriculture sector the expectations of agriculture sector from 11th 

five year plan increased. But the plan also did not complete the expectations and 

the sector's share in total plan expenditure remained at the level of 9.51 per cent. 

 There is a fluctuation in the budgetary expenditure on agriculture during the 

reforms period. The year 1997-98, there was a first big setback to the agriculture 

sector when the budgetary expenditure declined by 12.74 per cent over the 

previous year. Thenafter it increased but not significantly. After the year 2000-01 

the sense of crisis generated in the agriculture sector. And in the following year 

the expenditure again declined by 6.92 per cent. Thenafter little attention towards 

agriculture was given and the expenditure increased by around 25 per cent 

averagely up to the year 2007-08. And again it declined by 27.46 per cent in 2008-

09. Hence, the inconsistency in the budgetary allocation on agriculture sector 

caused for the vulnerability of the farming community.  

The importance of farm credit as a critical input to agriculture is reinforced 

by the unique role of Indian agriculture in the macroeconomic framework and its 

role in poverty alleviation. Recognizing the importance of agriculture sector in the 

development process, the government and the RBI have played a vital role in 

creating a broad-based institutional framework for catering to the increasing credit 

requirements of the sector. Agricultural policies in India have been reviewed from 



20.04.2015  
 

141

time to time to maintain pace with the changing requirements of the agriculture 

sector, which forms an important segment of the priority sector lending of 

scheduled commercial banks (SCBs) and target of 18 per cent of net bank credit 

has been stipulated for the sector.  

The approach paper of the Eleventh Five Year Plan has set a target of the 

growth of 4 per cent for the agriculture sector within the overall GDP growth 

target of 9 per cent. In this context, the need for affordable, sufficient and timely 

supply of the institutional credit to agriculture has assumed critical importance. 

The evolution of the institutional credit to agriculture could be broadly classified 

into four distinct phases i.e. 1904-1969 the predominance of cooperatives and 

setting up of RBI, 1969-1975 nationalization of commercial banks and setting up 

of Regional Rural Banks (RRBs), 1975-1990 setting up of NABARD and from 

1991 onwards the period of financial sector reforms. The RBI is perhaps the first 

central bank in the world to have taken interest in the matters related to agriculture 

and agricultural credit, and it is continuously doing (Ramesh Golait-2007). The 

demand for agriculture credit arises due to; i) the lack of simultaneity between the 

realization of income and act of expenditure, ii) lumpiness of investment in fixed 

capital formation, and iii) increase in capital investment in agriculture due to 

technological innovations and liberalized market. Policy makers in India have long 

recognized the need to provide short and long term institutional credit to 

agriculture at reasonable rates for meeting farmers needs. This was in recognition 

primarily as the moneylenders and other non-institutional sources charged higher 

rates of interest to farmers who often had to mortgage, and sometimes, sell their 

land to clear their debt. 

 Institutional credit expanded rapidly during the post-bank nationalization 

period from Rs. 1,675 crore in 1975-76 to Rs. 1,80,486 crore in 2005-06. The rate 

of the growth was even higher than the growth rates of GDP originating in 

agriculture. Despite this growth, the credit needs of agriculture have not been met 

fully and overwhelming number of farm households have not been able to borrow 
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from institutional sources. Which has increased borrowing of the farmers from the 

private sources at high rates of interest. While short term credit has remained the 

dominant component of total credit. Its relative importance declined from 7.03 per 

cent in 1975-76 to 58.1 per cent in 2005-06. Declined returns from agriculture 

sector caused for the debt accumulation of farmers. 

 High rates of interest, crop failure, negative returns, extent and incidence of 

indebtedness and low credit ability on the one hand and the neglect of agriculture 

by the formal sector of lending on the other had increased dependency of farmers 

on private sources of credit for more than 80 per cent during post reforms period. 

The ensuing agrarian distress on account of declining monetary support by-way of 

public investment and neglect of  the sector by institutional lending mechanism 

was first predicted in 1986 (Rath). 

  Looking at the short and long term advances for agriculture and allied 

sectors by formal institutions between 1970-71 and 2008-09, it comes out that the 

neglect of sector has continuously increased and thereby the distress and 

strengthening of the grip of private moneylenders. Cultivation being the main 

source of farm household income and if that itself is not supported by the 

institutional lending mechanism leads to the increase in cultivation expenditure as 

farmers pay higher rates of interests to private moneylenders. Number of banks 

both in public and private sector achieving the statutory target of 18 per cent 

between March 2001 and March 2003 has not been more than six (Public Sector) 

and two (Private Sector) respectively (Deshpande-2008). 

 Issues relating to agricultural credit include the poor performance of credit 

co-operatives and regional rural banks and on the other hand inability of 

commercial banks to meet their targets for agricultural lending and high cost of 

rural banking. The result has been the continued dependence of farmers on non-

institutional sources and the inability of small farmers to obtain timely and 

adequate institutional credit. 
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 Historically, co-operatives have played a vital role in the provision of 

institutional credit to agriculture sector. With the entry of commercial banks in 

rural areas, the share of co-operative credit in total agricultural credit had gone 

down. It fell from 70.8 per cent in 1975-76 to only 21.8 per cent in 2005-06. Also 

the share in crop loan has declined from 74.9 per cent in 1975-76 to 33.2 per cent 

in 2005-06. It means the co-operative sector was not fulfilling to commitments. 

And also their functioning is regulated by politically dominant groups. These 

institutions have become a way to entry in politics hence they resort to favouritism 

for credit disbursement rather than the need based disbursement. While the share 

of co-operatives in Term Loan declined from 61.2 per cent(1975-76) to 6.0 per 

cent in 2005- 06. At the same time commercial banks have become dominant 

source of credit to the agriculture sector. 

 After the nationalization of commercial banks their share in agriculture 

credit has increased substantially. But after the financial liberalization commercial 

banks reduced the supply of credit to agriculture. The main objective of the 

nationalization of the commercial banks was to provide adequate, timely and 

reasonable credit to the weaker section of agriculture i.e. small and marginal 

farmers. But the data in the above table reveals that these banks have neglected the 

small and marginal farmers and only concentrated on the big farmers. These banks 

are found only interested in providing the long term credit. As well as, getting the 

loan from these financial institutions is time consuming and costly. As a result the 

dominance of the private moneylenders on agrarian economy still remains intact. 

Share of the private sources has increased particularly after the financial 

liberalization. Most of the commercial banks did not fulfill the minimum statutory 

target of 18 per cent of total credit to agriculture sector. 

 Indebtedness of farmers is basically due to the unsatisfactory performance 

of organized sector lending. Looking at the credit deposit ratio and the ratio of 

agriculture lending to total credit of banking sector, it comes out that the 

availability of bank credit for agriculture has been far less than the demand for 
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over a long period of time. Data in the above table brings out a state-wise number 

and percentage of indebted farm households where the Maharashtra are more 

affected than rest of the states with corresponding percentage of 82, 74.5, 65.4, 

64.4, 61.6 and 52.8 respectively. This picture underlines the finding that majority 

of suicide affected families were debt ridden families. 

 The share of farm households with less than one hectare of land holding in 

total farm households comes out to be 65.9 per cent and also substantial number of 

estimated number of indebted farm households comes out from the same category 

with average loan outstanding to be more than Rs. 6000. Data shows holding-wise 

outstanding debt per account for different categories of states for over a period of 

more than fifteen years covering pre and early post reforms period brings out that 

except few states (Punjab, Orissa, West Bengal and Kerala) and for an occasional 

time period all other states have shown a fast increasing trend in the average 

outstanding debt per account. This kind of a situation takes out farmers credit 

ability in future as their loan accounts enter the category of bad accounts. 

Information about per hectare outstanding of credit for over a period of ten years 

covering the period 1980-81 to 1990-91 brings out that in case of almost all states 

(except Rajasthan) the amount of per hectare outstanding of loan has increased 

sharply. In case of some states per hectare outstanding is more than per hectare 

availability of loan amount. 

 The proportion of agriculture credit to total bank deposits show the extent 

of funds made available for agriculture lending whereas the ratio of agriculture 

credit to total bank credit brings out spread of credit for the sector. The 

insignificance of agriculture credit for the period from 1981-2000. The data show 

proportion of agriculture credit to total bank credit has substantially declined for 

majority of the states and wherever it increased, the increase has not been 

sufficient over the period, except West Bengal only in the beginning. Agriculture 

credit to total bank deposit ratio  for a state like West Bengal has been lowest 

among others with just 3.3, 4.8, 3.3 and 2.2 per cent whereas for states like Bihar 



20.04.2015  
 

145

and Uttar Pradesh it decelerated from 9.2 to 5.4 and 10.1 to 6.3 per cent during the 

period of 1981-2000. Proportionate change in agriculture credit to total bank credit 

and percentage change  in agriculture credit as proportion to total bank  deposits 

for over a period between 1981 and 2000 make it clear that in case of both the 

indices banks have undermined the significance of agriculture in their lending 

activity. Evidently it comes out from the progressive decline in ACBC and ACBD 

that the banks have diverted lending towards more profitable and secured sector 

than agriculture. This type of shift of credit will further consolidate the group of 

private traders and moneylenders in the rural areas. 

During the post reforms period the number of branches of nationalized 

commercial banks in rural areas also declined progressively. As it comes out that 

in states like West Bengal, Uttar Pradesh and Bihar the agriculture lending has 

declined seems that more credit for other prominent areas is being made available 

at the cost of agriculture. In case of the states of Andhra Pradesh, Karnataka, 

Maharashtra and Punjab which are more affected by farmers suicides the change 

in ACBC and ACBD has been continuous for the period of 1981 to 2000. The 

foregoing discussion on agriculture credit for the said period brings out that the 

sharp decline in institutional lending for the sector and thereby ignited the crisis as 

availing of credit from private moneylenders became costlier. As a result, during 

nineties, the country witnessed increasing number of suicides. The bankers' 

perceptions about risk involvement in agriculture lending might have forced them 

to adopt credit rationing for agriculture thereby  progressive decline in the credit 

performance indices at the national level.  

 Looking at the prospects of profitability of farmers through  comparison 

between the annual cultivation expenditure and the annual income from cultivation, 

the prevalence of crisis in rural countryside of India comes out vividly. Deducting 

the all India household average annual income from cultivation(Rs. 11628.00) 

from the annual household cultivation expenditure (Rs. 8791.00) the average 

household net income remains Rs. 2837 which is available for the family 
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consumption and maintenance. In states like Andhra Pradesh, Haryana, Rajasthan 

and Tamil Nadu, the annual average net income is negative. And in states of 

Orissa, Uttar Pradesh and West Bengal the average annual net income from 

cultivation is less than Rs. 1000 per farm household. When calculated the farm 

household annual net balance comparing the annual net income and annual 

consumption expenditure, the picture become further worst. This clearly supports 

the observation that something is terrible  in rural countryside of India. It means 

the cost of cultivation rises  but the minimum support price mechanism has failed 

to give remunerative  prices to the agriculture produce. Increased gap between 

income and expenditure forced farmers to borrow from private sources to fulfill 

this gap. Due to the inadequate institutional  credit support farmers resorted to 

private moneylenders who charged heavy rates of interest. In all, these vagaries 

accumulate debt and it goes beyond the repaying capacity of farmers.  

 Among states, there were only few achievers in  agricultural productivity. 

Productivity of Punjab worker was Rs. 35,000, this is 7.5 times that of  Bihar. 

There was a decline in per worker productivity for non-agriculture in eight out of 

seventeen states. Per worker productivity for non-agricultural workers was high 

for all the states. In Maharashtra, productivity of non-agricultural worker was 

11.71 times high than agricultural worker. This was higher than national average. 

It means the income inequalities were high in the state of Maharashtra. The high 

income group lived in a luxurious life whereas the farming community was 

begging for basic needs. The general price level increased and non-farmers groups 

have paid same price for the consumption. However, income of the farming 

community was not increased proportionate to non-agriculture group. Hence, 

farmers have to borrow the money for consumption purpose from the private 

sources at high rates of interest. The income inequalities were high in 

comparatively developed states as compared to  under developed states. And these 

states were highly affected by farm suicides. The high ratio of agricultural and 

non-agricultural productivity is relatively more in industrial states like, 
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Maharashtra, Gujarat and Karnataka indicates weak linkage between agricultural 

and non-agricultural sectors.  

 State wise analysis of indebtedness has shown that the incidence of 

indebtedness was high in states where the agriculture is more capital intensive. As 

well as, these states experienced more success of green revolution as compared to 

other states i.e. Punjab, Maharashtra, Karnataka, Haryana, Andhra Pradesh, 

Gujarat and Kerala. Andhra Pradesh has the 82 percent of indebted farm 

households followed by Tamil Nadu with 74.5 per cent. But, Tamil Nadu has less 

number of farm suicides despite incidence of indebtedness. The average 

outstanding debt of per farm household was high in Punjab followed by Kerala, 

because the characteristics  of the agriculture of these states is highly capital 

intensive as compared to other states. On the other hand, the incidence of 

indebtedness and outstanding debt per farm household was low in the states from 

central, eastern and north eastern forests, where agriculture is the way of 

livelihood and not a commercial one. And these states are mostly producing food-

grains than cash crops.  In all, the incidence and outstanding debt was high  in  the 

states that shifted their agriculture from food-grains to commercial crops, which 

needs high techniques as well as investment. But the present agricultural 

marketing did not give adequate returns to the farmers. As a result, the gap 

between income and expenditure has widened and farmers were forced to borrow 

money to fulfill the gap. Hence, the incidence of indebtedness and outstanding has 

been growing beyond the repaying capacity of farmer. 

 The  share of institutional sources in cultivators' debt improved 

considerably after  the nationalization of banks, from 32 per cent in 1972 to 66 

percent in 1991. But, during the 1990s the period of financial liberalization, there 

was a loss of momentum of agriculture lending and share declined and resorted at 

61 percent in 2002. The share of commercial banks has increased during the pre 

reforms period. After the introduction of new economic policy, commercial banks 

reduced credit flow to agriculture from 35.2 per cent to 26.3 percent, because, 
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agricultural lending was no more profit making business. As well as, supply of 

credit from co-operatives was mere stagnant. As a result, the dependency of 

farmers on moneylenders increased substantially. Basically, co-operatives were 

meant for fulfilling the credit needs of small and marginal farmers. As the time 

passed, co-operatives  were far away from their goal and pushed farmers into the 

trap  of private money lending. The share of co-operatives in total agricultural 

lending was 30.2 percent in 2002 with increase of  0.66 percent over 1991. The 

lending from cooperatives never crossed 30 percent  during throughout the period 

means 70 percent share was taken by the commercial banks and private money 

lending. Every year the government budget target announces the increment in the 

agriculture lending but is only a book adjustment  and not in real terms. Hence, 

again private sources become an important and sustainable soure of credit to 

farming community and it becomes the matter of concern.  

 Co-operative credit societies were basically meant for the supply of credit 

to the  agriculture in general and that small and marginal in particular. But, in fact 

this target is fulfilled only in the five states i.e. Maharashtra, Gujarat, Kerala, 

Haryana and Tamil Nadu.  The share of co-operative in farmers suicides affected 

states was very low i.e. Karnataka - 16.9, Andhra Pradesh - 10.4 and in Punjab - 

17.6 per cent. Only Maharashtra among suicides affected states has 48.5 per cent 

share of co-operatives in agricultural lending. The efficient mechanism traced out 

in Western Maharashtra region where the co-operative movement is deeply  rooted  

and other regions of the state have not been that much successful in cooperative 

lending. And only big and politically influenced farmers are the beneficiaries of 

the co-operative credit whereas small and marginal farmers did not receive 

expected returns from it.  

 As well as, the share of Banks in total agricultural lending was not 

remarkable. The share of non institutional lending was high in Andhra Pradesh 

with 68.5 per cent, higher than of national average of 42.4 per cent. Looking at the 

national scenario of non-institutional sources, still 42.4  percent farmers depend on 
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private sources on record and off the record figure can be more. Means 42.4 

percent of farmers were out of  the reach of institutional credit mechanism. And in 

recent survey of NSSO (2005) 41 percent of farmers are willing to leave the 

agriculture if they have other opportunity of employment available.  

 Source of financing and outstanding debt varied across the land size groups. 

The outstanding debt of the sub-marginal land holder (less than 0.40 hectares) was 

financed by non-institutional agencies. In most of the states more than 70 percent 

of their outstanding debt was from non institutional sources. In Andhra Pradesh 

and Rajasthan, non-institutional  sources accounted for as high as 80 percent of 

their outstanding debt. In Kerala and Maharashtra, dependency of very sub-

marginal landholding households on non-institutional sources was very much less. 

This  could be attributed to the  spread of commercial banks and co-operatives in 

the rural areas of these states. At all India level, still 42.3 per cent of  the farmers 

are out of the reach of institutional credit mechanism. It means lots of efforts are 

needed to improve the institutional credit supply to agriculture sector. It can help 

to reduce the hold of  the private moneylenders over  the rural economy and 

farmers can freely do their activity.  

 A substantial proportion of cultivator households' debt was for productive  

purposes at all India level. However, debt for productive purposes as a per cent of 

total debt declined from 72 per cent in 1981 to 63 per cent in 2002. Similarly the 

share of debt incurred for farm business declined from 64 per cent in 1981to 53 

percent in 2002. Within  farm business  expenditure, the share of capital 

expenditure declined from 45.3  percent to 34.3 percent. The increase in capital 

expenditure for non-farm business could not  fully compensate the fall in farm 

business expenditure, which resulted in a fall in the  share of overall productive 

expenditure between 1981 and 2002. 

 Farmers in India have perhaps reported willingness at first to have 

agriculture as a profession provided that the substitute way of livelihood is 

available mainly because that the cultivation is no more remunerative. Overall 
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proportion of the negative desire is of 40.1 per cent with Uttaranchal, West Bengal, 

Tripura, Uttar Pradesh, Karnataka, Maharashtra, Haryana and Andhra Pradesh 

leading the list. All the states  from where farmers  don't prefer agriculture is 

because it is not profitable to them due to increased cost of cultivation, stagnated 

productivity and mismatch between input  and output prices.  

 The foregoing discussion on policy matters since the colonial period 

revealed that the agriculture and farming community of the country was at the 

marginal. During the colonial period, Britishers concentrated only on the crop 

which earned them maximum returns i.e. Cotton. Since then welfare of the farmers 

has not been the central point of any policy. It was expected from the independent 

India, that they provide an attention towards agriculture where the farmers' welfare 

is the core issue. But looking at the overall nature and performance of the policies 

(1951-2010) towards agriculture, that have failed to address the agriculture. 

Despite institutional reforms  in agricultural  credit and marketing, the state of 

agriculture remains unremmunarative. Some hopes were created by the Green 

Revolution during the mid sixties. But afterwards it showed the negative side of 

the same. The green revolution did not succeed due to the lack of inclusiveness. It 

concentrated only on few crops and states in the country. The situation further 

aggravated during the post reforms period in general and post WTO amendment in 

particular. Both the things i.e. economic reforms  and WTO have long term 

negative impact on agriculture and farming community of the country. The large 

number of suicides by farmers in various states of the country has been the 

outcome of the negligence of the agriculture on policy front since independence. 

The incidences of farmers suicides became epidemic in some states of the country. 

The incidence of farm suicides started in 1986 and continuously increased during 

the subsequent decades of the 1990s and 2000s. 

 During the ten year period between 1997 and 2006 as many as 166304 

farmers ended their lives through committing suicide. And this is not a good sign 

for a country where 58.5 percent of the labour force still depends on agriculture 
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for their livelihood and the sector which is the backbone of the economy. If we 

consider the 12 years period from 1995 to 2006 then the figure of 200000 (190735) 

would be an underestimation since a couple of major states like Tamil Nadu and 

Rajasthan and a number of smaller states like Pondicherry did not report any farm 

suicides for one or the other or both of these two years. During the field visits for 

the present study we observed that the police often adopted a rather strict and 

stringent definition of a farmer in identifying farm suicides. The title to land was 

taken as the criterion for identifying farmer and this often left out many genuine  

farmers from the count. For example, a tenant farmer who leased in land and 

hence did not have a title to the land could be denied the status of a farmer. The 

same happened when the title of the undivided land which was in the name of 

head of the family. The year 1998 in fact shows a sharp increase in the number of 

farm suicides with 18 percent jump from the previous year and the number 

remained more or less steady at around 16000 farm suicides per year over the next 

three year upto 2001. The year 2002 again saw a sharp increase close to 10 percent 

as compared to 2001 and the number of farm suicides remained around 18000 per 

year during the period after that. The average number of farm suicides per year in 

five year period 2002-2006 stood at 17,513 which is substantially  higher than the 

average of 15747 for the previous five year period. There are certain regions in the 

country where the farm suicides are largely concentrated and where the problem 

has been a very sharp over this period with the farm suicides increasing at much 

faster rate, in comparison, both with farm suicides in the country and general 

suicides in  these regions.  

 According to the official data, farmers suicides take place overwhelmingly 

by the male farmers. Considering the period of 1997-2006 as a whole, close to 85 

per cent of all the farm suicides were by male farmers and every fifth male suicide 

in the country was a farmers suicides. Suicides in general, among the population   

as whole, were also largely concentrated among males, but the degree of 

concentration here was significantly lower than in case of farmers suicides. Male 
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suicides in general population accounted nearly 62 percent of all suicides in the 

country. The number of male farmers suicides increased rapidly as compared to 

female during the above mentioned period. The reason of concentration of farm 

suicides among male may have to do with the possible undercounting of female 

farm suicides in the police records.  It was noted that the criterion generally 

adopted in these records for identifying the farmer is title to land and since the title 

is generally in the name of male head of household it is very likely  that a female 

farmer who committed suicides will not be recorded as a farmer suicide in these 

records. This is not the whole story;  the head of the family have to carry all 

decisions of the family. Hence it  points towards economic distress as a major 

motivating factor underlying large number of these suicides and the acute agrarian 

crisis in the country would be the reason of this distress. In all, the foregoing 

analysis of the macroeconomic policies towards agricultural in general and during 

the post reforms in particular revealed the changed nature of the policies that have 

the concording negative impact on Indian agriculture. It also has the positive 

correlation of significantly higher degree with the farmers suicides in India.  
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gÉÉÒ £Éè®Éå |ÉºÉÉn ÉÊàÉgÉ (¤ÉÉÆnÉ) : <ºÉ ºÉàÉªÉ VÉÉä +ÉÉäãÉÉ ´ÉßÉÎ] cÖªÉÉÒ ´É +ÉÉÊiÉ´ÉßÉÎ] cÖ<Ç cè ´ÉÉä  ãÉMÉÉiÉÉ® àÉÉSÉÇ A´ÉÆ 

+É|ÉèãÉ BÉEä àÉcÉÒxÉä àÉå BÉE<Ç ¤ÉÉ® cÖ<Ç, =ºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä cÉãÉÉiÉ ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ÉÊ´ÉÉàÉ cÉä MÉA  cé *  àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ 

|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä nè´ÉÉÒ +ÉÉ{ÉnÉ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ bäfÃ MÉÖhÉÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ 

iÉlÉÉ àÉÉxÉBÉE BÉEÉä 50 ± ºÉä PÉ]ÉBÉE® 33 ± BÉE® ÉÊnªÉÉ *  +ÉÉÊiÉ´ÉßÉÎ] BÉEÉä £ÉÉÒ nè´ÉÉÒ +ÉÉ{ÉnÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ  ÉÊBÉEªÉÉ *  

nè´ÉÉÒ +ÉÉ{ÉnÉ {É® àÉßiªÉÖ cÉäxÉä BÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ bäfÃ ãÉÉJÉ ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 4 ãÉÉJÉ °ô{ÉA BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ * PÉÉªÉãÉÉå  

iÉlÉÉ VÉÉxÉ´É®Éå BÉEä àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ *  ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ +É£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä  

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉè® ®ÉciÉ BÉEÉÒ =ààÉÉÒn cè *  àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä BÉEVÉæ ´É ¤ªÉÉVÉ àÉÉ{ÉEÉÒ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ 

ºÉ®BÉEÉ® PÉÉäÉÊÉiÉ BÉE® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉiàÉ ciªÉÉ ºÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEÉÒ  BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®ä*  ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä =xÉBÉEä  

ÉÊ¤ÉVÉãÉÉÒ BÉEä ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 1 ´ÉÉÇ BÉEä àÉÉ{ÉE BÉE® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ®ÉciÉ |ÉnÉxÉ BÉE®ÉA *  ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä 

ªÉc £ÉÉÒ ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE MÉÉÄ´ÉÉå àÉå +ÉÉè® ®ÉVÉº´É BÉEàÉÉÔ ´É BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ ¤ÉxÉÉBÉE® {ãÉÉì] ]Ú {ãÉÉì] BÉEä ºÉ´Éæ 

MÉÉÄ´ÉÉå àÉå ªÉlÉÉ¶ÉÉÒQÉ BÉE®ÉAÄ *  BÉDªÉÉåÉÊBÉE ABÉE-ABÉE ãÉäJÉ{ÉÉãÉ BÉEä {ÉÉºÉ 8 ºÉä 10 MÉÉÄ´É cè VÉcÉÄ {É® ´Éc 1 àÉÉc ¤ÉÉÒiÉxÉä 

BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ BÉÖEU xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉ ®cä cé * 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
 Speech was laid on the Table.  
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BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc) :  ºÉààÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉààÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉE°ôhÉÉBÉE®hÉ VÉÉÒ BÉEÉ 

+ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ ºÉä SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn nä¶É BÉEä +ÉÆn® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå {É® ºÉÆBÉE] +ÉÉè® =ºÉBÉEä 

ºÉàÉÉvÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ãÉMÉÉiÉÉ® càÉ ãÉÉäMÉ <ºÉ {É® +É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BªÉBÉDiÉ ÉÊBÉEA* càÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉÉå xÉä <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ ºÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ºÉÆBÉE] BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉEÉÒ* ABÉE-nÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉãÉMÉ cè, ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ ÉÊVÉxÉBÉEÉ {ÉÉÒUÉ BÉE£ÉÉÒ UÉä½xÉä ´ÉÉãÉÉÒ 

xÉcÉÓ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉE°ôhÉÉBÉE®hÉ VÉÉÒ BÉEä |ÉÉÊiÉ àÉé +ÉÉ£ÉÉ® |ÉBÉE] BÉE®iÉÉ cÚÆ +ÉÉè® BÉE°ôhÉÉBÉE®hÉ VÉÉÒ ºÉä £ÉÉÒ VªÉÉnÉ 

àÉé ºÉààÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®ÉcÖãÉ VÉÉÒ BÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® |ÉBÉE] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ¤ÉcÖiÉ ÉÊnxÉÉå BÉEä ¤ÉÉn ÉÊ´Énä¶É ºÉä +ÉÉ{É ãÉÉè]ä cé, 

nä¶É àÉå {ÉcÖÆSÉä cé, <ºÉÉÊãÉA nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É àÉiÉ 

¤ÉÉäÉÊãÉA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉÉ cè iÉÉä JÉ½ä cÉäBÉE® ¤ÉÉäÉÊãÉA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊVÉiÉxÉä ºÉnºªÉÉå xÉä <ºÉ 

SÉSÉÉÇ àÉå £ÉÉMÉ ÉÊãÉªÉÉ, càÉ =xÉ ºÉ¤ÉBÉEä +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cé* ªÉc +É´ÉºÉ® AäºÉÉ cÉäiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊxÉnÉæÉ £ÉÉ´É ºÉä BÉßEÉÊÉ, 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ºÉÆBÉE] {É® VÉ¤É càÉ SÉSÉÉÇ BÉE®åMÉä iÉÉä +ÉÉMÉä =ºÉBÉEÉ £ÉÉÊ´ÉªÉ ¤ÉxÉäMÉÉ* ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä 

®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ £ÉÉÒ =ºÉàÉå +ÉÉA, <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç ¤ÉÆvÉxÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ®É =nÉ® àÉxÉ ºÉä +ÉÉè® ºÉ¤É ãÉÉäMÉ 

ÉÊàÉãÉBÉE® ªÉÉÊn ÉËSÉiÉÉ BÉE®åMÉä iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ºÉàÉÉvÉÉxÉ BÉEÉÒ MÉÉÊiÉ iÉäVÉ cÉäMÉÉÒ*  

 ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä càÉå ÉËSÉiÉÉ BÉE®xÉÉÒ cè, SÉÚÆÉÊBÉE càÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå +ÉÉA cé, iÉÉä ºÉ®BÉEÉ® àÉå +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn, ªÉc àÉä®ÉÒ 

®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE £ÉÉÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè ÉÊBÉE {ÉÖ®ÉxÉä ªÉÖMÉ àÉå ºÉiÉªÉÖMÉ +ÉÉè® uÉ{É® ªÉÖMÉ VÉ¤É cÉäiÉÉ lÉÉ iÉÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ VÉÉä {ÉÉ{É 

BÉE®iÉÉ lÉÉ, =ºÉÉÒ BÉEÉä |ÉÉªÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc BÉEãÉªÉÖMÉ cè, <ºÉàÉå {ÉÉ{É BÉEÉä<Ç BÉE®iÉÉ cè +ÉÉè® 

|ÉÉªÉÉÎ¶SÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ nÚºÉ®ä BÉEÉä BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè* àÉä®É ÉÊ´ÉÉªÉ ´Éc £ÉÉÒ xÉcÉÓ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉä®É ÉÊ´ÉÉªÉ ´Éc xÉcÉÓ cè, 

àÉä®É ÉÊ´ÉÉªÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É càÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå +ÉÉA cé ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´ÉÉÇ 2014-15 àÉå ºÉ®BÉEÉ® àÉå +ÉÉiÉä cÉÒ VÉÉä ºÉÚJÉä 

BÉEÉ ºÉÆBÉE] nä¶É àÉå +ÉÉªÉÉ, càÉ ºÉ¤É +É´ÉMÉiÉ cé +ÉÉè® ºÉ¤É ÉËSÉÉÊiÉiÉ lÉä, {ÉÚ®É nä¶É ÉËSÉÉÊiÉiÉ lÉÉ* ]äãÉÉÒÉÊ´ÉVÉxÉ BÉEä ãÉÉäMÉ 

¤Éè~ä cÉåMÉä, £ÉÉÒÉhÉ +ÉBÉEÉãÉ {É½äMÉÉ +ÉÉè® ´ÉÉºiÉ´É àÉå {ÉÚ®É ºÉnxÉ ÉËSÉÉÊiÉiÉ lÉÉ, {ÉÚ®É nä¶É ÉËSÉÉÊiÉiÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé nä¶É BÉEä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉvÉÉ<Ç nÚÆMÉÉ, BÉßEÉÊÉ +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ {ÉÉÊ®Én ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉÉå BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç nÚÆMÉÉ 

ÉÊBÉE ºÉ¤ÉxÉä ÉÊàÉãÉBÉE® 570 ÉÊVÉãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉÎx]VÉäxºÉÉÒ {ãÉÉxÉ ¤ÉxÉÉBÉE® ®ÉVªÉÉå BÉEÉä àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉªÉÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉÉå xÉä £ÉÉÒ 

ÉÊ|ÉBÉEÉì¶ÉxÉ ÉÊãÉA, ºÉ®BÉEÉ® xÉä £ÉÉÒ BÉÖEU PÉÉäÉhÉÉAÆ BÉEÉÒ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä £ÉÉÒ {ÉÉÊ®gÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® <ºÉBÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ ªÉc 

cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE 12 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É {ÉÉÄSÉ ºÉÉãÉ BÉEä +ÉÉèºÉiÉxÉ BÉEàÉ cÖ<Ç, ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÇ nÉä |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉÖ+ÉÉ<Ç àÉå BÉEàÉÉÒ +ÉÉ<Ç 

+ÉÉè® iÉÉÒxÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ =i{ÉÉnxÉ àÉå BÉEàÉÉÒ +ÉÉ<Ç*  
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 ªÉc BÉEàÉÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉªÉ VÉ°ô® cè, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉcÉÄ +ÉBÉEÉãÉ {É½äMÉÉ, 12 {ÉEÉÒºÉnÉÒ BÉEàÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É cÉä iÉÉä ªÉc 

{ÉÉÊ®gÉàÉ BÉEÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ cÖ+ÉÉ +ÉÉè® càÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉÉå xÉä ÉÊàÉãÉBÉE® <ºÉBÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ BÉEÉÒ* AäºÉÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE àÉé +É{ÉxÉÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ cÚÄ, ¤ÉÉÎãBÉE BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ BÉExÉÉÇ]BÉE àÉå ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ ªÉÉ ÉÊcàÉÉSÉãÉ àÉå BÉEÉÆOÉäºÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 

cè ªÉÉ BÉEcÉÓ ¤ÉÉÒVÉä{ÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè, ºÉ£ÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ®Éå, BÉßEÉÊÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉäcxÉiÉ BÉEÉ ´Éc 

{ÉÉÊ®hÉÉàÉ cÖ+ÉÉ* +ÉÉVÉ VÉÉä ÉÎºlÉÉÊiÉ +ÉÉ<Ç cè, càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä {ÉiÉÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É +ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, VÉ¤É MÉÉÄ´É ªÉÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå 

+ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, iÉÉä =ºÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå £ÉÉÒ +É{ÉEºÉ® cÉäiÉä cé* ®ÉVªÉÉå àÉå +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ xÉÉàÉ cÉäiÉä cÉåMÉä, càÉÉ®ä ªÉcÉÄ 

{ÉÆSÉÉªÉiÉ ºÉÉÊSÉ´É cè, BÉEcÉÓ iÉcºÉÉÒãÉnÉ® cÉäMÉÉ, ÉÊ{ÉE® +ÉÆSÉãÉ, iÉcºÉÉÒãÉ +ÉÉè® ¤ãÉÉìBÉE ãÉä´ÉãÉ {É® £ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ cÉäiÉä cé* 

VÉ¤É +ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉiÉÉÒ cè, +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] cÖ<Ç, ¤ÉÉfÃ +ÉÉ MÉ<Ç, iÉÉä nÚºÉ®ä cÉÒ ÉÊnxÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ cè, 

àÉÖJªÉ ºÉÉÊSÉ´É cè, ´Éc BÉEãÉäBÉD]® BÉEÉä {ÉEÉäxÉ BÉE®iÉÉ cè*   ÉÊ{ÉE® BÉEãÉèBÉD]® xÉÉÒSÉä BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä {ÉEÉäxÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® 

{ÉEÉäxÉ {É® =ºÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ãÉäiÉä cé iÉÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ ãÉÉäMÉ +ÉÆnÉVÉ {É® cÉÒ ´Éc VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näiÉå cé* ®ÉVªÉÉå àÉå BÉEäxp 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, ´Éä +ÉÆnÉVÉ {É® ]äãÉÉÒ{ÉEÉäÉÊxÉBÉE VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näiÉä cé ÉÊBÉE FÉäjÉ àÉå BÉDªÉÉ |É£ÉÉ´É {É½É 

cè* ªÉÉÊn càÉÉ®ä àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE 180 ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ® £ÉÚÉÊàÉ àÉå {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ 

®ÉVªÉ àÉå BÉEÉÄOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå ¤ÉÉÒ.VÉä.{ÉÉÒ. {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cÉäMÉÉÒ, <ºÉàÉå 

®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå xÉä ªÉc ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE àÉä®ä ªÉcÉÆ ªÉc ABÉE +ÉxÉÖàÉÉxÉ cè* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn nÚºÉ®É +ÉÉBÉEãÉxÉ 

¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE 106 ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ® £ÉÚÉÊàÉ àÉå {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* =kÉ® |Énä¶É BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉcãÉä VÉÉä 

+ÉÉBÉEãÉxÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉàÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ lÉÉÒ* VÉ¤É ´ÉÉÒÉÊbªÉÉä BÉEÉìx|ÉEåÉËºÉMÉ cÖ<Ç iÉÉä =ºÉ ÉÊnxÉ ®ÉVÉºlÉÉxÉ, 

ÉÊVÉºÉxÉä ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®å àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ lÉÉ, =ºÉxÉä BÉEàÉ ¤ÉiÉÉªÉÉ* nä¶É àÉå 80 ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ® £ÉÚÉÊàÉ àÉå 

{ÉEºÉãÉÉå BÉEä xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ* iÉÉÒxÉ ®ÉVªÉÉå ºÉä ]ÉÒàÉ ãÉÉè] BÉE® +ÉÉªÉÉÒ cè iÉÉä àÉé BÉEc ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

93.81 ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ® £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉ{ÉnÉ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖªÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ iÉÉÒxÉ ®ÉVªÉÉå àÉå ]ÉÒàÉ MÉªÉÉÒ cè* BÉÖEU 

BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉä ºÉàÉZÉxÉÉ cÉÒ {É½äMÉÉ, =xÉBÉEä ºÉàÉZÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ xÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä càÉ VÉxÉiÉÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉ ºÉBÉEiÉä cé 

+ÉÉè® xÉ cÉÒ ºÉnxÉ àÉå ®JÉ ºÉBÉEiÉä cé* iÉÉÒxÉ ®ÉVªÉÉå ºÉä ]ÉÒàÉ ãÉÉè] BÉE® +ÉÉªÉÉÒ cè +ÉÉè® +É£ÉÉÒ +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå àÉå ]ÉÒàÉ xÉcÉÓ 

MÉªÉÉÒ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE =xÉBÉEÉ ºàÉÉ®-{ÉjÉ xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ cè* VÉ¤É ºÉ¤ÉBÉEä ÉÊ®{ÉÉä]ÂºÉÇ ºÉÉÎ¤àÉ] cÉä VÉÉiÉä cé iÉÉä +ÉÆÉÊiÉàÉ +ÉÉBÉEãÉxÉ 

cÉäiÉÉ cè, {ÉÚ®ä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉÉå BÉEÉ +ÉºÉãÉÉÒ +ÉÉÆBÉE½É +ÉÉiÉÉ cè* ÉÊ{ÉE®, =xÉàÉå ªÉc näJÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉä 50 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÖA cé? +É¤É =kÉ® |Énä¶É ºÉä ]ÉÒàÉ ãÉÉè] BÉE® +ÉÉªÉÉÒ cè, ´ÉcÉÆ BÉEÉ +ÉÉBÉEãÉxÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

=xcÉåxÉä ´Éc +ÉÉBÉEãÉxÉ 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÆ ºÉä 33 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® BÉEÉMÉVÉ 

+ÉÉxÉÉ ¤ÉÉBÉEÉÒ cè* BÉEãÉ ®ÉiÉ àÉå xÉÉÒÉÊiÉ¶É BÉÖEàÉÉ® VÉÉÒ xÉä {ÉEÉäxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉxÉä +É{ÉxÉÉ {ÉjÉ ¤ÉxÉÉ BÉE® £ÉäVÉ ÉÊnªÉÉ cè 

ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É 33 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉÉÆBÉE½É ¤ÉxÉÉ BÉE® £ÉäVÉxÉÉ {É½äMÉÉ* àÉé <ºÉBÉEÉÒ SÉSÉÉÇ ÉÊxÉnÉæÉ £ÉÉ´É ºÉä BÉE® 

®cÉ cÚÆ* ®ÉcÖãÉ VÉÉÒ xÉä VÉÉä BÉEcÉ cè =ºÉ {É® àÉä®ÉÒ +ÉÉ{ÉÉÊkÉ xÉcÉÓ cè* ¶ÉÉªÉn =xcä {ÉÚ®ÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ~ÉÒBÉE 
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fÆMÉ ºÉä xÉcÉÓ nÉÒ MÉªÉÉÒ cè, <ºÉÉÊãÉA =xcÉåxÉä ºÉÉÒvÉä càÉå BÉE]PÉ®ä àÉå JÉ½É BÉE® ÉÊnªÉÉ, BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä BÉE]PÉ®ä àÉå 

JÉ½É BÉE® ÉÊnªÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 106 ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ® BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ lÉÉ, 

BÉDªÉÉ =xÉBÉEÉ ´ÉBÉDiÉBªÉ MÉãÉiÉ lÉÉ? ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc : ºÉÉ®ÉÒ ®ÉàÉÉªÉhÉ {ÉfÃxÉä BÉEä ¤ÉÉn +ÉMÉ® BÉEÉä<Ç BÉEcä ÉÊBÉE ºÉÉÒiÉÉ ÉÊBÉEºÉBÉEÉÒ {ÉixÉÉÒ cè, +É£ÉÉÒ ªÉc 

ºÉ´ÉÉãÉ JÉ½É BÉE®åMÉä iÉÉä ªÉc ¤É½É àÉÖÉÎ¶BÉEãÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉå BÉEÉä<Ç ºÉÉ®ÉÒ ®ÉàÉÉªÉhÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉ nä +ÉÉè® ÉÊ{ÉE® 

=ºÉBÉEä ¤ÉÉn ´Éc BÉEcä ÉÊBÉE ºÉÉÒiÉÉ ÉÊBÉEºÉBÉEÉÒ {ÉixÉÉÒ cè iÉÉä ªÉc ºÉÆBÉE] BÉEÉ ÉÊ´ÉÉªÉ cÉä VÉÉªÉäMÉÉ* 

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ:  BÉDªÉÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ ´ÉBÉDiÉBªÉ MÉãÉiÉ lÉÉ? 26 àÉÉSÉÇ, 2015 

BÉEÉä º´ÉªÉÆ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 106 ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ® BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉEcÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc :  ®ÉVªÉÉå ºÉä VÉÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ |ÉÉ{iÉ cÉäiÉÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ :  àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉ{É àÉä®ä |É¶xÉ BÉEÉ =kÉ® "cÉÆ" ªÉÉ "xÉ" àÉå nå* BÉDªÉÉ =xÉBÉEÉ 

´ÉBÉDiÉBªÉ MÉãÉiÉ lÉÉ?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc :  àÉé {ÉÖxÉ& =ºÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉBÉE® ºÉàÉªÉ xÉcÉÓ ãÉäxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉBÉEÉä ªÉÉ 

ABÉE-nÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä UÉä½BÉE® ¤ÉÉBÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ <ºÉBÉEÉä ºÉàÉZÉ MÉªÉä cÉåMÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ:  BÉEÉä<Ç <ºÉä xÉcÉÓ ºÉàÉZÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc :  iÉÉÒxÉ-SÉÉ® ãÉÉäMÉ <ºÉä xÉcÉÓ ºÉàÉZÉä cé*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé {ÉÖxÉ& =xcå ºÉàÉZÉÉiÉÉ cÚÆ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ:  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ uÉ®É 26 àÉÉSÉÇ, 2015 BÉEÉä VÉÉä PÉÉäÉhÉÉ cÖ<Ç lÉÉÒ, 

BÉDªÉÉ ´Éc ºÉcÉÒ lÉÉ ªÉÉ MÉãÉiÉ lÉÉ?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc : àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä ÉÊ{ÉE® ´Éc ºÉàÉZÉÉiÉÉ cÚÆ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉä +ÉxÉÖàÉÉxÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ 

¤ÉiÉÉªÉä lÉä +ÉÉè® +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]ÂºÉÇ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® àÉé VÉÉä ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÆ, ªÉä ºÉÉ®ä +ÉxÉÖàÉÉxÉ ºÉcÉÒ cé +ÉÉè® 

+ÉÆÉÊiÉàÉ +ÉxÉÖàÉÉxÉ VÉÉä +ÉÉªÉåMÉä, ´Éä +ÉÆÉÊiÉàÉ +ÉxÉÖàÉÉxÉ ºÉcÉÒ cÉåMÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ:  BÉDªÉÉ ºÉcÉÒ cè?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc :  ªÉc ÉÊµÉEBÉEä] BÉEÉ àÉènÉxÉ xÉcÉÓ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉÉ®ä +ÉxÉÖàÉÉxÉ VÉÉä ®ÉVªÉ ¤ÉiÉÉiÉä cé, =ºÉ 

ºÉàÉªÉ ´ÉcÉÒ ºÉcÉÒ cÉäMÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé +ÉÉVÉ ÉÊ{ÉE® BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®ÉVªÉÉå BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE 93 ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ®, +ÉÉVÉ 

BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ àÉå VÉÉä ®ÉVªÉ xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ: 181 ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ®, 106 ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ®, 80 ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ® ªÉÉ 93 

ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ®, BÉEÉèxÉ-ºÉÉ ºÉcÉÒ xÉà¤É® cè?...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc :   +ÉÉ{É càÉå ÉÊbº]´ÉÇ BÉE® ®cä cé* 

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ:  +ÉÉ{É ¤ÉiÉÉ<A càÉ àÉÉxÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cé* 

HON. DEPUTY SPEAKER: Please address the Chair. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc :  àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®ÉVªÉÉå uÉ®É VÉÉä +ÉxÉÖàÉÉÉÊxÉiÉ 

+ÉÉÆBÉE½ä +ÉÉiÉä cé, ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ VÉÉä +ÉÉÆBÉE½É +ÉÉAMÉÉ, càÉ |ÉèºÉ +ÉÉè® ºÉnxÉ BÉEÉä cÉÒ ¤ÉiÉÉAÆMÉä, MÉãÉiÉ xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉ 

ºÉBÉEiÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ºÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É ºÉ¤É VÉMÉc ºÉä ]ÉÒàÉ ãÉÉè]BÉE® +ÉÉAMÉÉÒ, iÉ¤É ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE 

+ÉxÉÖàÉÉxÉ cÉäMÉÉ* ªÉc ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE +ÉxÉÖàÉÉxÉ xÉcÉÓ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ:  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, BÉEÉèxÉ ºÉÉ +ÉÉÆBÉE½É ºÉcÉÒ cè, ªÉc <ºÉ nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ 

VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. DEPUTY SPEAKER: It is enough. Please take your seat. You are a senior 

Member. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc :  +ÉÉ{É BÉDªÉÉå ¤ÉÉäãÉiÉä cé* àÉé <xÉBÉEä ÉÊ{ÉiÉÉ VÉÉÒ BÉEä ºÉàÉªÉ àÉå £ÉÉÒ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå lÉÉ +ÉÉè® <xÉBÉEä 

ºÉÉlÉ £ÉÉÒ ¤ÉcºÉ BÉE® ®cä cé, BÉEÉä<Ç cVÉÇ xÉcÉÓ cè* ªÉc ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ cè, ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* ãÉÉäBÉEiÉÆjÉ àÉå ºÉ¤ÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ 

+ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

HON. DEPUTY SPEAKER: If you interfere, nothing will go on record.  Let him 

finish.  You raise afterwards whatever you want. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ: àÉcÉänªÉ, càÉ àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE BÉEÉèxÉ ºÉÉ +ÉÉÆBÉE½É 

ºÉcÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. DEPUTY SPEAKER: I am standing.  Please take your seat first.  Let the 

Minister reply.  If at all anything you want to raise, you raise it afterwards.  I will 

allow it. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ:  àÉcÉänªÉ, BÉEÉèxÉ ºÉÉ +ÉÉÆBÉE½É ºÉcÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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HON. DEPUTY SPEAKER: Please take your seat. Let the Minister complete his 

reply.  Afterwards you raise whatever you want.  I will allow you.  Do not 

comment. 

… (Interruptions) 

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ: ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Do you want the reply or not?  Afterwards I will 

allow you. 

… (Interruptions) 

 gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc : àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE®xÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ, £ÉãÉä cÉÒ ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ VÉÉÒ, ®ÉcÖãÉ VÉÉÒ BÉEÉä xÉ 

{ÉiÉÉ cÉä ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉBÉEÉÒ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä {ÉiÉÉ cÉäMÉÉ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É àÉä®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ: càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä xÉcÉÓ {ÉiÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉÆBÉE½É BÉEÉèxÉ ºÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc  :  BÉEãÉ +ÉFÉªÉ iÉßÉÊiÉªÉÉ cè +ÉÉè® nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ JÉäiÉ àÉå +É{ÉxÉÉ cãÉ, ¤ÉèãÉ ãÉä VÉÉAÆMÉä, 

=ºÉBÉEÉÒ {ÉÚVÉÉ BÉE®åMÉä, BÉEãÉ ºÉä JÉ®ÉÒ{ÉE BÉEÉÒ ¤ÉÖ´ÉÉ<Ç ¶ÉÖ°ô cÉäMÉÉÒ, cãÉ BÉEä {ÉEÉãÉ {É® ¤ÉÉÒVÉ bÉãÉåMÉä +ÉÉè® {ÉÚVÉÉ BÉE®BÉEä 

JÉ®ÉÒ{ÉE BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉÒ ¤ÉÖ´ÉÉ<Ç ¶ÉÖ°ô BÉE®åMÉä* AäºÉä +É´ÉºÉ® BÉEÉÒ {ÉÚ´ÉÇ ºÉÆvªÉÉ àÉå càÉ ºÉ¤É ¤Éè~ä cé* àÉä®ÉÒ ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE 

càÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ VÉ°ô® BÉE®å, =ºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE àÉÉä½ xÉcÉÓ nå* àÉcÉänªÉ, ´ÉåBÉEèªÉÉ VÉÉÒ xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE 

ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ®ÉciÉ àÉå càÉxÉä ¤ÉfÃÉäiÉ®ÉÒ BÉEÉÒ cè* <ºÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ºÉ¤ÉºÉä ¤É½É BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ 

iÉBÉE ABÉE cäBÉD]äªÉ® {ÉEºÉãÉ BÉEÉ VÉÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ lÉÉ, =ºÉÉÒ BÉEÉä càÉ ®ÉciÉ näiÉä lÉä, 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉBÉE iÉÉä näiÉä cÉÒ 

lÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE cäBÉD]äªÉ®, fÉ<Ç ABÉE½ iÉBÉE ÉÊVÉºÉBÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ lÉÉ, =ºÉÉÒ BÉEÉä näiÉä lÉä* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 

BÉEcÉ cè +ÉÉè® ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä ºÉBÉEÇÖãÉ® VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ cè* nÉä cäBÉD]äªÉ® iÉBÉE ªÉÉÉÊxÉ {ÉÉÆSÉ ABÉE½ iÉBÉE ÉÊVÉºÉBÉEÉ 

xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè =ºÉBÉEÉä £ÉÉÒ càÉ ®ÉciÉ nåMÉä, <ºÉºÉä ¤É½ÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ +ÉÉè® BÉDªÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè? VÉÉä ãÉÉäMÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä ÉÊciÉÉå BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE®iÉä cé, +ÉÉÊiÉ´ÉßÉÎ] ®É]ÅÉÒªÉ +ÉÉ{ÉnÉ BÉEä +ÉÆn® {ÉcãÉä xÉcÉÓ lÉÉ, +ÉÉVÉ ºÉä xÉcÉÓ ¤ÉÉÎãBÉE 

nºÉ ´ÉÉÉç ºÉä xÉcÉÓ cè, <ºÉ ºÉnxÉ àÉå £ÉÉÒ ºÉ¤É ãÉÉäMÉ <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉÉÆMÉ BÉE®iÉä ®cä cé ÉÊBÉE +ÉÉÊiÉ´ÉßÉÎ] BÉEÉä ®É]ÅÉÒªÉ 

+ÉÉ{ÉnÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, +ÉÉÊiÉ´ÉßÉÎ] ºÉä £ÉÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè* {ÉcãÉä £ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå ºÉä BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE 

AºÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE BÉEÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ®ÉÉÊ¶É cè ÉÊVÉºÉàÉå 75 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEäxp uÉ®É ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ cè =ºÉàÉå ºÉä 10 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ®ÉÉÊ¶É 

BÉEÉä +ÉÉÊiÉ´ÉßÉÎ] BÉEÉä ®É]ÅÉÒªÉ +ÉÉ{ÉnÉ àÉÉxÉBÉE® =ºÉä AxÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE BÉEä xÉÉàÉÇ BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE àÉnn BÉEÉÒ VÉÉA*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉnxÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE AºÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE BÉEä iÉciÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 2014-15 àÉå 5,629 

BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä ÉÊnA lÉä, càÉxÉä AxÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE ºÉä £ÉÉÒ 3460 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ®ÉVªÉÉå BÉEÉä ÉÊnªÉÉ* 

c®äBÉE ÉÊVÉãÉä BÉEä +ÉÆn® +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉE ÉÊxÉÉÊvÉ cÉäiÉÉÒ cè, ®ÉVªÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉBÉEÉÎºàÉBÉE ÉÊxÉÉÊvÉ cÉäiÉÉ cè, ®ÉVªÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ 
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AAºÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE {ÉEÆb cÉäiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ ªÉÉÉÊxÉ 16 iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä VÉÉä +ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉ<Ç lÉÉÒ, càÉÉ®ÉÒ ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEä 

àÉÖJªÉ ºÉÉÊSÉ´ÉÉå ºÉä ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç, BÉE<Ç àÉÖJªÉàÉÆÉÊjÉªÉÉå ºÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç* càÉxÉä =xcå {ÉjÉ VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É 

AAºÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE ºÉä ºÉcÉªÉiÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒÉÊVÉA* +ÉMÉ® BÉEcÉÓ AAºÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE xÉcÉÓ cè iÉÉä BÉEx]äVÉåºÉÉÒ {ÉEÆb ºÉä ºÉcÉªÉiÉÉ 

nÉÒÉÊVÉA* àÉé ÉÊcàÉÉSÉãÉ |Énä¶É MÉªÉÉ lÉÉ ´ÉcÉÆ BÉEÉÆOÉäºÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè càÉå BÉEcxÉä àÉå BÉEÉä<Ç ÉÊcSÉBÉE xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE 

=xcÉåxÉä ®ÉciÉ ¶ÉÖ°ô BÉE® nÉÒ cè* àÉcÉ®É]Å BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä iÉÉÒxÉ-iÉÉÒxÉ àÉÆjÉÉÒ càÉÉ®ä ºÉÉlÉ MÉA lÉä* =ºÉ ºÉàÉªÉ 

AxÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE BÉEÉ xÉÉàÉÇ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉÉÊn cÉì]ÉÒBÉEãSÉ® BÉEä +ÉÆn® xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè  iÉÉä |ÉÉÊiÉ ABÉE½ 12,000 âó{ÉªÉä 

ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ, ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É{ÉxÉä àÉn ºÉä 13,000 âó{ÉªÉä ÉÊxÉBÉEÉãÉ® 25,000-25,000 âó{ÉªÉä näxÉä BÉEÉ 

BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* AxÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE ºÉä {ÉèºÉÉ iÉ¤É VÉÉiÉÉ cè VÉ¤É =ºÉBÉEÉ {ÉÚ®É +ÉÉBÉEãÉxÉ cÉäiÉÉ cè, VÉ¤É YÉÉ{ÉxÉ +ÉÉiÉÉ cè, 

VÉ¤É ]ÉÒàÉ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉiÉÉÒ cè* càÉÉ®ä ÉÊàÉjÉ ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE ªÉcÉÆ BÉEÉÒ ]ÉÒàÉ àÉcÉ®É]Å àÉå ºÉ£ÉÉÒ VÉMÉcÉå {É® xÉcÉÓ 

PÉÚàÉÉ* VÉ¤É ªÉcÉÆ ºÉä BÉEÉä<Ç ]ÉÒàÉ VÉÉiÉÉÒ cè iÉÉä =ºÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊVÉxÉ VÉMÉcÉå {É® PÉÖàÉÉAMÉÉÒ càÉ =iÉxÉÉ cÉÒ PÉÖàÉiÉä cé 

=ºÉºÉä VªÉÉnÉ PÉÖàÉxÉä BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ xÉcÉÓ cè* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® cÉÒ ~c®ÉxÉä +ÉÉè® PÉÖàÉÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®iÉÉÒ cè àÉcÉ®É]Å 

àÉå VÉ¤É BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉ<Ç cè =ºÉä 500-600 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ºÉä VªÉÉnÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ cè* {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® àÉcÉ®É]Å BÉEÉä 

2,000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ÉÊàÉãÉÉ cè* AxÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE BÉEä xÉÉàÉÇ, AºÉ]ÉÒ+ÉÉ®A{ÉE +ÉÉè® BÉEÆ]ÉÒVÉåºÉÉÒ {ÉEÆb ºÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® 

{ÉèºÉÉ näiÉÉÒ cè* ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ®ÉÉÊ¶É ÉÊ{ÉUãÉÉÒ ¤ÉÉ® AAºÉ]ÉÒ+ÉÉ®A{ÉE BÉEÉä ÉÊàÉãÉÉÒ lÉÉÒ =ºÉºÉä ãÉMÉ£ÉMÉ nÉäMÉÖxÉä ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ 

®ÉVªÉÉå BÉEÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE ´ÉÉÇ 2014-15 ºÉä nÉäMÉÖxÉÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ cÉä ®cÉ cè* ®ÉVÉºlÉÉxÉ, 

VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® +ÉÉè® =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ àÉÉÆMÉ {ÉjÉ +ÉÉ MÉªÉÉ cè* VÉÚxÉ BÉEä ¤ÉÉn 2015-16 BÉEÉ {ÉèºÉÉ +ÉÉÊOÉàÉ àÉå VÉÉxÉÉ 

SÉÉÉÊcA lÉÉ*  =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É +ÉÉVÉ MÉ<Ç cè* ÉÊVÉºÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä iÉciÉ +ÉÉ{ÉxÉä 10 ´ÉÉÉç iÉBÉE BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ªÉc 

àÉé nä¶É BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ xÉcÉÓ SÉÉciÉÉ cÚÆ BÉDªÉÉåÉÊBÉE +ÉÉ{É ÉÊ{ÉE® JÉ½ä cÉä VÉÉAÆMÉä* =ºÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEä BÉEä iÉciÉ càÉ VÉÉä 

BÉE®xÉÉ SÉÉc ®cä cé ´Éc càÉ BÉE® ®cä cé* +ÉÉ{É VÉèºÉÉ SÉÉciÉä lÉä ´ÉèºÉä BÉE®iÉä lÉä, càÉ VÉèºÉä SÉÉc ®cä cé ´ÉèºÉÉ BÉE® ®cä 

cé* +ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÖÉÊr BÉEÉä +É{ãÉÉ<Ç ÉÊBÉEªÉÉ* càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÖÉÊr lÉÉÒ ÉÊBÉE +ÉÉÊiÉ´ÉßÉÎ] BÉEÉä £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉnÉ BÉEÉÒ gÉähÉÉÒ àÉå ãÉÉªÉÉ 

VÉÉA* càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÖÉÊr lÉÉÒ ÉÊBÉE 33 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä, iÉÉä =ºÉä £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä* +ÉÉ{É ÉÊcàÉÉÆSÉãÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉVÉÖ+ÉãÉ 

ÉÊ®BÉEÉÉÍbMÉ näÉÊJÉªÉä* +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ, BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® ®ä´ÉxªÉÚ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ¤Éè~ä cé +ÉÉè® ®ä´ÉxªÉÚ ÉÊàÉÉÊxÉº]® JÉ½ä cÉäBÉE® 

BÉEciÉä cé ÉÊBÉE {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® +ÉÉ{ÉnÉ BÉEä ¤ÉÉn BÉEÉä<Ç àÉÆjÉÉÒ +ÉÉªÉÉ cè, xÉcÉÓ iÉÉä nºÉ ÉÊnxÉ BÉEä ¤ÉÉn BÉEÉä<Ç +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉiÉÉ 

lÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ÉÊcàÉÉSÉãÉ BÉEÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ näÉÊJÉªÉä* =kÉ® |Énä¶É àÉå ®ÉVÉxÉÉlÉ VÉÉÒ, MÉbBÉE®ÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® ¤ÉÉÊãÉªÉÉxÉ 

VÉÉÒ MÉªÉä cé* +É°ôhÉ VÉä]ãÉÉÒ VÉÉÒ, ÉÊMÉÉÊ®®ÉVÉ ÉËºÉc VÉÉÒ ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEä MÉÉÆ´É àÉå PÉÚàÉä cé* àÉé +ÉÉ{ÉnÉ BÉEä ~ÉÒBÉE nÚºÉ®ä ÉÊnxÉ 

àÉcÉ®É]Å BÉEä ¤ÉÉ®c MÉÉÆ´ÉÉå àÉå MÉªÉÉ lÉÉ* àÉé ªÉc xÉcÉÓ BÉEciÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ ªÉc BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI JYOTIRADITYA M. SCINDIA: Where is the Prime Minister? 

… (Interruptions) 
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gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc  :  àÉé ªÉc xÉcÉÓ BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉxÉä <ºÉ BÉEÉàÉ BÉEÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉxÉä ªÉc ºÉ¤É VÉÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEä JÉÉiÉä àÉå 

£ÉãÉä cÉÒ ÉÊMÉxÉiÉÉÒ xÉ cÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä JÉÉiÉä àÉå càÉÉ®ÉÒ ÉÊMÉxÉiÉÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉcÉänªÉ, ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå uÉ®É +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE<Ç ÉÊàÉjÉÉå xÉä =~ÉªÉÉÒ* nä¶É àÉå VÉÉä +ÉÉiàÉciªÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ 

cé, =ºÉBÉEÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ xÉè¶ÉxÉãÉ µÉEÉ<àÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ ¤ªÉÚ®Éä ºÉä +ÉÉiÉÉ cè* BÉßEÉÊÉ BÉEÉ®hÉÉå ºÉä ÉÊBÉEiÉxÉä ãÉÉäMÉÉå xÉä +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEÉÒ, 

ªÉc ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® {ÉjÉ näBÉE® BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉiÉÉÒ cè* àÉä®ä {ÉÉºÉ =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® ºÉàÉäiÉ ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉ {ÉjÉ cè, ÉÊVÉxcÉåxÉä +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ cè* ´ÉÉÇ 2015 àÉå BÉßEÉÊÉ BÉEÉ®hÉÉå ºÉä cÖ<Ç +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ 

+É£ÉÉÒ iÉBÉE +ÉÉ~ ®ÉVªÉÉå--{ÉÆVÉÉ¤É, BÉExÉÉÇ]BÉE, MÉÉä´ÉÉ, =kÉ® |Énä¶É, cÉÊ®ªÉÉhÉÉ, BÉEä®ãÉ, +ÉÉÆwÉ |Énä¶É A´ÉÆ àÉcÉ®É]Å ºÉä 

|ÉÉ{iÉ cÖ<Ç cè* ªÉc ÉÊSÉ]Â~ÉÒ <ºÉàÉå cè* àÉcÉ®É]Å BÉEÉä UÉä½BÉE® ={É®ÉäBÉDiÉ ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå xÉä ªÉc ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉBÉEºàÉÉiÉÂ 

´ÉÉÉÇ A´ÉÆ +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] ºÉä cÖ<Ç {ÉEºÉãÉÉå BÉEä xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEä BÉEÉ®hÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉ uÉ®É +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ xÉcÉÓ 

ÉÊàÉãÉÉÒ* àÉé <ºÉä ºÉcÉÒ xÉcÉÓ àÉÉxÉiÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉä {ÉjÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ¤ÉiÉÉ ®cÉ 

cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEä AOÉÉÒBÉEãSÉ® ºÉèµÉEä]ÅÉÒ BÉEÉ {ÉjÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É {ÉÚ®É ºÉÖÉÊxÉªÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉcÉ®É]Å uÉ®É ªÉc 

ºÉÚSÉxÉÉ nÉÒ MÉªÉÉÒ cè ÉÊBÉE +ÉBÉEºàÉÉiÉÂ ´ÉÉÉÇ A´ÉÆ +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] BÉEä BÉEÉ®hÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ iÉÉÒxÉ cè* +É£ÉÉÒ càÉxÉä VÉÉä 

{ÉjÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ nÉÒ{Éäxp ÉËºÉc cÖbÂbÉ:  BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä cÉÊ®ªÉÉhÉÉ àÉå xÉcÉÓ näJÉÉ cè? ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc  :   =kÉ® |Énä¶É àÉå +ÉÉ{É xÉcÉÓ näJÉ ®cä cé ÉÊBÉE +ÉJÉ¤ÉÉ® àÉå ®ÉäVÉ <ºÉ iÉ®c BÉEä àÉÉàÉãÉä +ÉÉ 

®cä cé* àÉä®É ÉÊ´ÉÉªÉ ´Éc xÉcÉÓ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É ºÉÉiÉ´É (ÉËcMÉÉäãÉÉÒ) :  àÉä®ä FÉäjÉ àÉå iÉÉÒxÉ +ÉÉiàÉciªÉÉAÆ cÖ<Ç cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc :   àÉä®É ÉÊ´ÉÉªÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä {ÉjÉ £ÉäVÉä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ:  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉä®É ªÉc |É¶xÉ cè ÉÊBÉE àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉVÉ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE 

nä¶É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉä +ÉÉiàÉciªÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè* BÉDªÉÉ +ÉÉ{É ªÉc BÉEc ®cä cé? ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc  :   àÉé <ºÉºÉä ºÉcàÉiÉ xÉcÉÓ cÚÆ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 

ÉÊãÉJÉBÉE® £ÉäVÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ:  BÉDªÉÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå BÉßEÉÊÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉÉiàÉciªÉÉAÆ xÉcÉÓ cÖ<Ç 

cé? ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ªÉc BÉEc ®cä cé? BÉDªÉÉ <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä {É]ãÉ {É® BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É àÉå 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉä BÉßEÉÊÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè?..(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) BÉDªÉÉ ªÉc BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä nºÉ àÉcÉÒxÉä àÉå 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉä BÉßEÉÊÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉÉiàÉciªÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ cè? ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc :   àÉé <ºÉºÉä ºÉcàÉiÉ xÉcÉÓ cÚÆ* àÉé BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ÉÊãÉJÉBÉE® £ÉäVÉÉ 

cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉcªÉÉäÉÊMÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ªÉc {ÉjÉ ÉÊãÉJÉBÉE® ÉÊnªÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉcÉänªÉ, +ÉÉiàÉciªÉÉ SÉÉcä ÉÊVÉºÉ £ÉÉÒ BÉEÉ®hÉ ºÉä cÉä, ´Éc +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè* +ÉÉiàÉciªÉÉ nä¶É +ÉÉè® càÉ 

ºÉ¤ÉBÉEä ÉÊãÉA ¶ÉàÉÇxÉÉBÉE ÉÊ´ÉÉªÉ cè* +É¤É +ÉÉ{É näÉÊJÉªÉä ÉÊBÉE ´ÉÉÇ 2012 àÉå 1046 ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VªÉÉäÉÊiÉ®ÉÉÊniªÉ àÉÉvÉ´É®É´É ÉËºÉÉÊvÉªÉÉ:  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉÖZÉä àÉä®ä |É¶xÉ BÉEÉ =kÉ® xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Nothing will go on record except the speech of the 

hon. Minister. 

… (Interruptions)…  

gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc :  +ÉÉ{É JÉÖn cÉÒ +É{ÉxÉÉÒ b{ÉEãÉÉÒ ¤ÉVÉÉBÉE® ºÉÖxÉiÉä ®ÉÊcA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉä +ÉÉiàÉciªÉÉ 

BÉEÉÒ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉªÉÉÒ cè, ´Éc MÉãÉiÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ cè, ´Éc 

ÉÊ´É¶´ÉºÉxÉÉÒªÉ xÉcÉÓ ãÉMÉ ®cÉÒ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉä {ÉjÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®, àÉä®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ £ÉäVÉÉ cè, 

´Éc ¤ÉcÖiÉ ÉÊ´É¶´ÉºÉxÉÉÒªÉ xÉcÉÓ ãÉMÉ ®cÉ cè, <ºÉÉÊãÉA <ºÉBÉEÉÒ VÉÉÆSÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉcÉänªÉ, àÉé <xÉBÉEÉä ªÉc £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉiàÉciªÉÉ ªÉÉÊn ABÉE £ÉÉÒ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉE®iÉÉ cè, iÉÉä ´Éc 

ÉËSÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉªÉ cè* +ÉMÉ® càÉ ´ÉÉÇ 2013 BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å, iÉÉä nä¶É àÉå 11 cVÉÉ® BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉÖEU ãÉÉäMÉÉå xÉä 

+ÉÉiàÉciªÉÉAÆ BÉEÉÓ* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ, =ºÉBÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE 870 ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä BÉßEÉÊÉ BÉEÉ®hÉÉå ºÉä 

+ÉÉiàÉciªÉÉAÆ BÉEÉÓ, ªÉÉxÉÉÒ nºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ* ºÉÉè àÉå ºÉä nºÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉßEÉÊÉ BÉEÉ®hÉÉå ºÉä +ÉÉiàÉciªÉÉAÆ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® 90 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ nÚºÉ®ä BÉEÉ®hÉÉå ºÉä +ÉÉiàÉciªÉÉAÆ BÉE®iÉä cé, SÉÉcä BÉEÉ®hÉ VÉÉä £ÉÉÒ cÉå, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc ÉËSÉiÉÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉªÉ cè* càÉ 

ºÉ¤ÉBÉEÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ®ÉVªÉÉå BÉEä +ÉÆn® ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +É¤É àÉé 

àÉcÉ®É]Å {É® +ÉÉ ®cÉ cÚÆ* ´ÉÉÇ 2012 àÉå VÉÉä 1046 +ÉÉiàÉciªÉÉAÆ cÖ<ÇÆ, =ºÉàÉå 732 BÉßEÉÊÉ BÉEÉ®hÉÉå ºÉä cÖ<Ç* 2013 

àÉå 889 VÉÉä cÖ<ÇÆ, =ºÉàÉå 665 cÖ<ÇÆ +ÉÉè® 2014 àÉå 1397 VÉÉä +ÉÉiàÉciªÉÉAÆ cÖ<ÇÆ, =ºÉàÉå 1207 cÖ<ÇÆ* +É£ÉÉÒ àÉcÉ®É]Å 

BÉEä +ÉÆn® <iÉxÉÉÒ +ÉÉiàÉciªÉÉAÆ BÉDªÉÉå cÉä ®cÉÒ cé VÉ¤ÉÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä nºÉ ´ÉÉÉç BÉEä +ÉÆn®, 2003 àÉå ÉÊ´Én£ÉÇ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä 

ÉÊãÉA 761 BÉE®Éä½, 2005 àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉiàÉciªÉÉAÆ ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA 1075 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä MÉªÉä*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) vÉèªÉÇ BÉEä 

ºÉÉlÉ ºÉÖxÉiÉä ®ÉÊcA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc ºÉ¤É +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå xÉä ÉÊnªÉÉ cè* àÉé iÉÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ |É¶ÉÆºÉÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* 

gÉÉÒ ®ÉVÉÉÒ´É ºÉÉiÉ´É: ªÉc ºÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn cÖ+ÉÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc : ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, 3750 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä <ºÉÉÒ ºÉÉãÉ àÉ®É~´ÉÉ½É àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA MÉªÉä A´ÉÆ 

ºÉÚ¤Éä BÉEÉÒ ÉÊiÉVÉÉä®ÉÒ ºÉä 3500 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä MÉªÉä* àÉé {ÉÚ®É {ÉfÃÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <iÉxÉä ºÉÉ®ä âó{ÉªÉä MÉªÉä +ÉÉè® {ÉÉÊ®hÉÉàÉ BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ? 

                                                 
 Not recorded.  
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ªÉä àÉä®ä +ÉÉÆBÉE½ä xÉcÉÓ cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <iÉxÉÉ {ÉèºÉÉ VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA cÉãÉiÉ BÉDªÉÉ cè ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ <ºÉ 

nä¶É BÉEä +ÉÆn® 48 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ A´É®äVÉ ÉËºÉÉÊSÉiÉ £ÉÚÉÊàÉ cè iÉÉä àÉcÉ®É]Å àÉå 16 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉËºÉÉÊSÉiÉ £ÉÚÉÊàÉ cè* {ÉÚ®ä nä¶É àÉå 

48.3 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè iÉÉä àÉcÉ®É]Å àÉå 16.8 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè +ÉÉè® {ÉÆVÉÉ¤É àÉå 98.1 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè* 60-70 cVÉÉ® BÉE®Éä½ 

âó{ÉªÉÉ ÉÊ{ÉUãÉä nºÉ ´ÉÉÉç àÉå àÉcÉ®É]Å àÉå ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA MÉªÉÉ +ÉÉè® ´ÉcÉÆ 16 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉËºÉÉÊSÉiÉ £ÉÚÉÊàÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

<ºÉBÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉDªÉÉ cÉäiÉÉ cè? <ºÉBÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ ªÉc cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä =i{ÉÉnBÉEiÉÉ cè, ´Éc {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉÒ 1.9 ]xÉ 

{É® cäBÉD]ä+É® cè +ÉÉè® {ÉÆVÉÉ¤É BÉEÉÒ 4.2 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè iÉÉä àÉcÉ®É]Å BÉEcÉÆ cè? ºÉààÉÉxÉxÉÉÒªÉ {ÉÚ´ÉÇ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ ªÉcÉÆ ¤Éè~ä cé* 

ºÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEä BÉEÉªÉÇ BÉEÉãÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉ BÉEÉÒ cÉÒ ¤ÉÉiÉ cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{É ÉËSÉiÉÉ BÉEÉÊ®A* AäºÉä ®ÉVªÉÉå àÉå ªÉÉÊn 

<iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå +ÉÉiàÉciªÉÉAÆ cÉäiÉÉÒ cé iÉÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊVÉààÉänÉ® BÉEÉèxÉ cè? ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉVÉ 

BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ÉÊVÉààÉänÉ® xÉcÉÓ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉä ÉÊàÉãÉ-¤Éè~BÉE® <ºÉBÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

 ªÉc ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉ ÉÊ´ÉÉªÉ xÉcÉÓ cè* ªÉc VÉÉä xÉ<Ç ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉ<Ç cè, ªÉÉÊn ªÉcÉÒ ®´ÉèªÉÉ ®cäMÉÉ iÉÉä =ºÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ 

´ÉcÉÒ n¶ÉÉ cÉäMÉÉÒ VÉÉä +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ cÖ<Ç cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä +ÉÉiàÉÉËSÉiÉ BÉE®xÉå BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* xªÉÚxÉiÉàÉ ºÉàÉlÉÇxÉ 

àÉÚãªÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ {É® +É¤É àÉé +ÉÉiÉÉ cÚÆ* ªÉÉÊn càÉ nÉä iÉÉÒxÉ +É´ÉºÉ® BÉEÉä £ÉÉÒ 

UÉä½ nå iÉÉä ÉÊ{ÉUãÉä nºÉ ´ÉÉÉç àÉå VÉÉä +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä +ÉÉªÉÉ, =ºÉBÉEÉä càÉxÉä ÉÊBÉEªÉÉ* +É¤É nºÉ ºÉÉãÉ àÉå +ÉÉ{ÉxÉä 

¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE <iÉxÉÉ ¤ÉfÃÉ ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® nºÉ àÉcÉÒxÉä BÉEÉ £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉiÉä cé* ªÉc +ÉÉÆBÉE½É MÉãÉä BÉEä xÉÉÒSÉä xÉcÉÓ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ 

cè*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) näÉÊJÉA, àÉÖZÉä +É£ÉÉÒ nºÉ àÉcÉÒxÉÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® +ÉÉ{ÉBÉEÉä nºÉ ºÉÉãÉ cÉä MÉªÉä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É 

nºÉ ºÉÉãÉ BÉEÉä VÉÉä½BÉE® ¤ÉiÉÉiÉä cé ÉÊBÉE càÉxÉä <iÉxÉÉ ¤ÉfÃÉªÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®ÉcÖãÉ VÉÉÒ xÉä lÉÉäBÉE £ÉÉ´É àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE {ÉÉÆSÉ ºÉÉè, ºÉÉiÉ ºÉÉè |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ÉfÃÉ cè, àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® 

BÉEc ®cÉ cÚÆ* jÉ@hÉ |É´ÉÉc BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ càÉÉ®ä ºÉààÉÉxÉxÉÉÒªÉ xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä BÉEcÉÒ cè +ÉÉè® ªÉc SÉSÉÉÇ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ cÖbÂbÉ VÉÉÒ xÉä 

£ÉÉÒ BÉEÉÒ lÉÉÒ* àÉé ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ºÉàÉªÉ {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ ºÉÉiÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {É® iÉÉÒxÉ ãÉÉJÉ âó{ÉA 

BÉEÉÒ àÉÚãÉ vÉxÉ®ÉÉÊ¶É iÉBÉE {ÉEºÉãÉ jÉ@hÉ àÉÖcèªÉÉ BÉE®´ÉÉ ®cÉÒ cè* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä |ÉÉäiºÉÉcxÉ BÉEä °ô{É àÉå 

iÉÉÒxÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ¤ªÉÉVÉ UÚ] ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®´ÉÉ ®cÉÒ cè, VÉÉä {ÉcãÉä ºÉä SÉãÉ ®cÉ cè* àÉé ªÉc xÉcÉÓ BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc 

BÉEÉàÉ àÉéxÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè* VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ +É{ÉxÉä {ÉEºÉãÉ jÉ@hÉ BÉEÉ ºÉàÉªÉ {É® £ÉÖMÉiÉÉxÉ BÉE® näiÉä cé, AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä SÉÉ® 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ UÚ] nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ABÉE ãÉÉJÉ âó{ÉA iÉBÉE BÉEä jÉ@hÉ àÉå =xcå VÉàÉÉxÉiÉ näxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ {É½iÉÉÒ 

cè* càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ªÉc VÉÉxÉBÉE® ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä |ÉºÉxxÉiÉÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE jÉ@hÉ |É´ÉÉc BÉEàÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè 

¤ÉÉÎãBÉE iÉäVÉ cÉä ®cÉ cè* ´ÉÉÇ 2010, 2011 +ÉÉè® 2012 àÉå BÉÖEãÉ {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ ºÉkÉÉ<ÇºÉ ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ BÉßEÉÊÉ 

jÉ@hÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ VÉÉä ´ÉÉÇ 2014 àÉå ¤ÉfÃ BÉE® ºÉÉiÉ ãÉÉJÉ MªÉÉ®c ãÉÉJÉ Uc ºÉÉè <BÉDBÉEÉÒºÉ BÉE®Éä½ âó{ÉA cÉä MÉªÉÉ* àÉé 

ªÉc xÉcÉÓ BÉEc ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc càÉxÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® ªÉc ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉßEÉÊÉ jÉ@hÉ VªÉÉnÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* ´ÉÉÇ 
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2014-2015 àÉå ªÉc +ÉÉ~ ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉA ÉÊBÉEªÉÉ cè* ´ÉÉÇ 2015-2016 àÉå ªÉc ¤ÉfÃBÉE® ºÉÉfÃä +ÉÉ~ ãÉÉJÉ 

BÉE®Éä½ âó{ÉA ®JÉÉ MÉªÉÉ cè* 

 càÉÉ®ä BÉEä®ãÉ BÉEä ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç ºÉBÉEÇÖãÉ® VÉÉ®ÉÒ cÖ+ÉÉ cè* àÉé 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ´ÉÉÇ 2015-2016 àÉå iÉä®c cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ 

cè ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä VÉÚxÉ iÉBÉE BÉEÉ cè +ÉÉè® ºÉBÉEÇÖãÉ® àÉå BÉEÉä<Ç ÉÊxÉnæ¶É VÉÚxÉ ºÉä {ÉcãÉä VÉÉ®ÉÒ cÉäxÉÉ cÉäMÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉãÉä ¤ÉVÉ] 

àÉå iÉä®c cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ <ºÉ BÉEÉàÉ BÉEä ÉÊãÉA ®JÉÉ MÉªÉÉ cè, VÉÉä ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉÆn cÉä MÉªÉÉ cè 

ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc VÉÚxÉ iÉBÉE cè* <ºÉBÉEä ¤ÉÉn +ÉÉMÉä BÉEÉ ÉÊxÉnæ¶É ÉÊ{ÉE® VÉÉAMÉÉ* +ÉMÉ® +ÉÉ{ÉxÉä {ÉÚ®É ¤ÉVÉ] {ÉfÃ ÉÊãÉªÉÉ cÉäiÉÉ iÉÉä 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEx{ÉDªÉÚVÉxÉ xÉ cÉäiÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE VÉÚxÉ BÉEä ¤ÉÉn xÉªÉÉ ÉÊxÉnæ¶É VÉÉ®ÉÒ cÉäxÉÉ cè*  

 BÉßEÉÊÉ ¤ÉÉÒàÉÉ {É® ¤ÉcÖiÉ SÉSÉÉÇ cÖ<Ç cè* ´ÉÉºiÉ´É àÉå VÉÉä AxÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE cè ªÉc ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE cè* ªÉc àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ xÉcÉÓ 

cè* càÉå àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA* nä¶É àÉå àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉä BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä VÉ°ô® BÉEÉÒ lÉÉÒ, VÉ¤É 

+É]ãÉ VÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® lÉÉÒ* iÉ¤É BÉßEÉÊÉ +ÉÉàÉnxÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ* càÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ àÉå 

lÉä* +ÉÆÉÊiÉàÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉ ´Éc àÉÉàÉãÉÉ lÉÉ, VÉèºÉä +ÉÆÉÊiÉàÉ ºÉàÉªÉ àÉå £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® BÉEÉxÉÚxÉ +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ lÉÉ, =ºÉÉÒ 

|ÉBÉEÉ® ºÉä ´Éc àÉÉàÉãÉÉ lÉÉ* ¤ÉÉn àÉå ´Éc àÉÉàÉãÉÉ ¤ÉfÃÉ xÉcÉÓ ãÉäÉÊBÉExÉ 15-20 ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä =ºÉàÉå VÉÉä½ ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* 

SÉÚÆÉÊBÉE {ÉÖ®ÉxÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ´Éc BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ iÉÉä VÉèºÉÉ ÉÊBÉE cÉäiÉÉ cè xÉ<Ç ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ºÉàÉªÉ ´Éc ªÉÉäVÉxÉÉ VÉcÉÆ BÉEÉÒ 

iÉcÉÆ ®c MÉ<Ç* càÉÉ®ä nä¶É àÉå BÉßEÉÊÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ cè* ABÉE ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEà{ÉxÉÉÒ <ÆÉÊbªÉxÉ <Æ¶ªÉÉä®åºÉ lÉÉÒ* ´Éc ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ 

¤ÉÉÒàÉÉ BÉE®iÉÉÒ lÉÉÒ* =ºÉàÉå BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉ +ÉÆ¶É ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cÉäiÉÉ lÉÉ* ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÉÒ BÉÖEU +ÉÆ¶É näiÉä lÉä +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® 

iÉlÉÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ £ÉÉÒ +ÉÆ¶É cÉäiÉÉ lÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ lÉÉ, =ºÉàÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® BÉEåp 

ºÉ®BÉEÉ® nÉäxÉÉå {ÉSÉÉºÉ-{ÉSÉÉºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ näiÉÉÒ lÉÉÒ* VÉÉä àÉÉäÉÊb{ÉEÉ<b ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉ<Ç, <ºÉàÉå BÉE<Ç £ÉÉ®iÉÉÒªÉ 

BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ £ÉÉÒ +ÉÉ<ÇÆ +ÉÉè® ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ BÉEà{ÉxÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉ<Ç* <ºÉàÉå |ÉÉÒÉÊàÉªÉàÉ BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É ¤ÉfÃÉ nÉÒ MÉ<Ç* =ºÉä ãÉÉMÉÚ iÉÉä BÉE® 

ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É càÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå +ÉÉA iÉÉä ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä, MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä, 

àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE xÉ<Ç àÉÉäÉÊb{ÉEÉ<b ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä càÉ ãÉÉMÉÚ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* càÉxÉä UÚ] 

nÉÒ BÉDªÉÉåÉÊBÉE BÉÖEU ®ÉVªÉ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE® SÉÖBÉEä lÉä* àÉÉèºÉàÉ +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ £ÉÉÒ SÉãÉ ®cÉÒ lÉÉÒ* 

ãÉäÉÊBÉExÉ càÉxÉä PÉÉäÉhÉÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉE +ÉMÉãÉä ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´ÉÉÇ àÉå càÉ ABÉE xÉªÉÉÒ +ÉÉàÉnxÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ãÉÉAÆMÉä* <ºÉ ¤ÉÉÒàÉÉ àÉå 

=i{ÉÉnxÉ àÉå VÉÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ £É®{ÉÉ<Ç BÉE®iÉä cé +ÉÉè® =ºÉä £ÉÉÒ ~ÉÒBÉE ºÉä xÉcÉÓ BÉE®iÉä cé* àÉé VÉ¤É BÉßEÉÊÉ 

àÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉÉ, iÉÉä VÉãÉMÉÉÆ´É BÉEä nÉä ºÉÉè ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉªÉä, =xÉBÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ ´ÉÉÇ 2012 àÉå cÖ+ÉÉ +ÉÉè® ´ÉcÉÄ VÉÉä =ºÉxÉä ªÉÆjÉ 

ãÉMÉÉªÉÉ, =ºÉBÉEÉÒ àÉèÉË{ÉMÉ {ÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ cÖ<Ç ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

 



20.04.2015  
 

164

HON. DEPUTY SPEAKER: No, it is not allowed. Mr. Minister, please address 

the Chair. 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc  : ´ÉèºÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå càÉxÉä PÉÉäÉhÉÉ BÉEÉÒ, xÉªÉÉÒ {ÉEºÉãÉ +ÉÉàÉnxÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ 

BÉEÉÒ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä <ºÉÉÊãÉA ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÄ ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊBÉE càÉÉ®ä 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEä vªÉÉxÉ àÉå £ÉÉÒ ªÉc ¤ÉÉiÉ +ÉÉ VÉÉA* àÉé <ºÉä ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉBÉE £ÉÉ´É ºÉä xÉcÉÓ ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÄ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

iÉÉä SÉÉ® ¤Éè~BÉEå càÉxÉä ãÉÉÓ +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEä ºÉààÉÉxÉÉÒªÉ àÉÖJªÉàÉÆÉÊjÉªÉÉå BÉEÉä {ÉjÉ ÉÊãÉJÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn 

àÉÖJªÉàÉÆÉÊjÉªÉÉå xÉä £ÉÉÒ +É{ÉxÉä ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnªÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

HON. DEPUTY SPEAKER: I am not allowing this. 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc  :    +ÉÆÉÊiÉàÉ ÉÊnxÉ 31 àÉÉSÉÇ BÉEä {ÉcãÉä ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEä BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® BÉßEÉÊÉ ºÉÉÊSÉ´É ¤Éè~ä lÉä*  

HON. DEPUTY SPEAKER: No, it is not allowed. 

 Mr. Minister, you please address the Chair. 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc  :  ºÉ£ÉÉÒ BÉßEÉÊÉ àÉÆÉÊjÉªÉÉå xÉä ABÉE àÉiÉ ºÉä VÉÉä ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnªÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. DEPUTY SPEAKER: This is not a Question Hour. Please take your seat. 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc  :  =ºÉàÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå xÉä BÉEcÉ, =xcÉåxÉä ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® ºÉ¤ÉBÉEÉÒ ºÉcàÉÉÊiÉ ¤ÉxÉ 

MÉªÉÉÒ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉä càÉ <ºÉ ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ´ÉÉÇ àÉå {ÉÉªÉãÉ] |ÉÉäVÉäBÉD] BÉEä °ô{É àÉå ¶ÉÖ°ô BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ãÉäÉÊBÉExÉ =kÉ®ÉJÉhb BÉEä BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä ABÉE |ÉºiÉÉ´É ãÉÉªÉÉ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE : Sir, please give me one minute. ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. DEPUTY SPEAKER: Let him finish. He is going to finish. I will allow you 

to raise question. 

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

SHRI MALLIKARJUN KHARGE: He can yield to me for one minute. I am 

requesting you. ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. DEPUTY SPEAKER: All right. 
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SHRI MALLIKARJUN KHARGE:Sir, we are patiently hearing.  càÉ iÉÉä <iÉxÉÉÒ MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ 

ºÉä =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ®cä cé, BÉE£ÉÉÒ =ºÉàÉå <Æ]®{ÉEäªÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé ªÉc SÉÉciÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ´Éä ¤ÉiÉÉAÆMÉä ÉÊBÉE ´Éä 

BÉEÆ{ÉäxÉºÉä¶ÉxÉ ÉÊBÉEiÉxÉÉ nåMÉä* ABÉE iÉÉä +ÉÉÆBÉE½Éå àÉå <iÉxÉÉ {ÉEBÉEÇ cè, |ÉÉ<ÇàÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉEÉ ABÉE +ÉÉÆBÉE½É cè, BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ 

BÉEÉ ABÉE +ÉÉÆBÉE½É cè, º]ä] BÉEä SÉÉÒ{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]ºÉÇ ºÉä +ÉÉªÉä +ÉÉÆBÉE½ä +ÉãÉMÉ cé, AäºÉä iÉÉÒxÉ-SÉÉ® +ÉÉÆBÉE½å =xÉBÉEä {ÉÉºÉ cé* 

ÉÊBÉEºÉ +ÉÉÆBÉE½ä BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® =xcÉåxÉä BÉEÆ{ÉäxÉºÉä¶ÉxÉ iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® |ÉÉÊiÉ ABÉE½ ÉÊBÉEiÉxÉÉ ºÉcÉªÉiÉÉ näxÉä ´ÉÉãÉä cé* 

BÉDªÉÉ xÉè¶ÉxÉãÉ BÉEãÉèÉÊàÉ]ÉÒ BÉEä iÉciÉ {ÉEÆb ºÉä ´Éä BÉÖEU näxÉä ´ÉÉãÉä cé? =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå =xcÉåxÉä BÉÖEU xÉcÉÓ BÉEcÉ* =xÉBÉEÉÒ 

¤ÉÉiÉ BÉEÉä àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÄ* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉBÉEä {ÉcãÉä £ÉÉÒ VÉ¤É gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc VÉÉÒ lÉä, iÉÉä ABÉE |É¶xÉ SÉãÉÉ lÉÉ 

{ÉÖEb {ÉEÉì® ´ÉBÉEÇ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå, ªÉc +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉÉãÉÚàÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉä nÚºÉ®ÉÒ SÉÉÒVÉÉå àÉå £ÉÉÒ ãÉäBÉE® 

MÉªÉä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä =ºÉ ÉÊ´ÉÉªÉ {É® ÉÊb¤Éä] BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE nºÉ ºÉÉãÉ {ÉcãÉä BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ, àÉcÉ®É]Å àÉå BÉDªÉÉ 

cÖ+ÉÉ, ªÉÚ.{ÉÉÒ. àÉå BÉDªÉÉ cÖ+ÉÉ? ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ªÉc SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É ¤ÉiÉÉAÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉE® ®cä 

cé? ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc  : àÉé ºÉ¤É ¤ÉiÉÉ>óÄMÉÉ* +ÉÉ{É vÉèªÉÇ ®ÉÊJÉA* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

 

17.49 hrs 

Shri Mallikarjun Kharge, Shri Jai Prakash Narayan Yadav, Shri Dharmendra 
Yadav, Shri Kaushalendra Kumar, Shri Tariq Anwar and some other hon. 

Members then left the House. 
 

 àÉcÉänªÉ, xÉ<Ç BÉßEÉÊÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ càÉ <ºÉÉÒ ´ÉÉÇ {ÉÉªÉãÉ] |ÉÉäVÉäBÉD] BÉEä °ô{É àÉå ¶ÉÖ°ô BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä cé* ®ÉVªÉÉå 

xÉä £ÉÉÒ ºÉ´ÉÇºÉààÉÉÊiÉ ºÉä iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ +ÉÉè® =kÉ®ÉJÉhb BÉEä BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä |ÉºiÉÉ´É ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ®ÉVªÉ £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ 

¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ãÉÉAÆ* àÉé ªÉc º{É] BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å ªÉc iÉªÉ BÉE®iÉÉÒ cé ÉÊBÉE BÉEÉèxÉ ºÉÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉ 

BÉEÆ{ÉxÉÉÒ =xÉBÉEä ®ÉVªÉ àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ ¤ÉÉÒàÉÉ BÉE®äMÉÉÒ* ÉÊ{ÉE® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® iÉªÉ BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊBÉE =ºÉ ®ÉVªÉ àÉå ÉÊBÉExÉ-

ÉÊBÉExÉ {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉ ¤ÉÉÒàÉÉ cÉäMÉÉ* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® cÉÒ ªÉc £ÉÉÒ iÉªÉ BÉE®iÉÉÒ cè ÉÊBÉE VÉÉÆSÉ BÉEÉ ãÉä´ÉãÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ - ¤ãÉÉìBÉE 

cÉäMÉÉ, iÉcºÉÉÒãÉ cÉäMÉÉ ªÉÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ cÉä* àÉé àÉvªÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´Éc {ÉÆSÉÉªÉiÉ ãÉä´ÉãÉ {É® 

àÉèÉË{ÉMÉ BÉE®iÉÉÒ cè VÉ¤ÉÉÊBÉE +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå àÉå AäºÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè* càÉ 

®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® +ÉÉOÉc BÉE® ®cä cé ÉÊBÉE xÉÉÒSÉä BÉEÉÒ <BÉEÉ<Ç iÉBÉE àÉèÉË{ÉMÉ BÉEÉÊ®A* càÉBÉEÉä <ºÉàÉå VÉÉä +ÉÆ¶É 

näxÉÉ cÉäiÉÉ cè, ´Éc näxÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉ iÉèªÉÉ® cé* ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÉ ´ÉÉÇ 2014-15 BÉEÉ +ÉÆ¶É càÉxÉä nä ÉÊnªÉÉ cè, ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå 

BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnªÉÉ cè +ÉÉè® {ÉÆSÉ´ÉÉÉÔªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 73,000 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä JÉSÉÇ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè* <ºÉ 

|ÉBÉEÉ® ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ®ÉVªÉ àÉå càÉÉ®É ´ÉÉÇ 2014-15 BÉEÉ +ÉÆ¶É ¤ÉÉBÉEÉÒ xÉcÉÓ cè*  ´ÉÉÇ 2015-16 BÉEä ÉÊãÉA VÉ¤É ºÉ´Éæ 
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cÉä VÉÉAMÉÉ, càÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå +ÉÉè® ¤ÉÉÒàÉÉ BÉEÆ{ÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉä ãÉMÉÉiÉÉ® BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE VÉãnÉÒ ºÉ´Éæ BÉEÉÒÉÊVÉA +ÉÉè® càÉå 

¤ÉiÉÉAÆ ÉÊBÉE càÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉ +ÉÆ¶É näxÉÉ cè, càÉ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® ¤Éè~ä cé, £ÉãÉä càÉå JÉVÉÉxÉÉ JÉÉãÉÉÒ ÉÊàÉãÉÉ cÉä* VÉÉä 

ABÉE ãÉÉJÉ 76 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ BÉEÉäªÉãÉÉ PÉÉä]ÉãÉä cÖ+ÉÉ lÉÉ, BÉEä´ÉãÉ 20 BÉEÉäªÉãÉÉ JÉnÉxÉÉå BÉEÉä xÉÉÒãÉÉàÉ 

BÉE®BÉEä nÉä ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä càÉÉ®ä JÉVÉÉxÉä àÉå |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉàÉÉ BÉE®É ÉÊnªÉÉ cè* càÉ BÉEàÉÉÒ xÉcÉÓ cÉäxÉä nåMÉä* 

càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ JÉ½ÉÒ cè*  ÉÊBÉEºÉÉxÉ {É® VÉÉä ºÉÆBÉE] cè, =ºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ®FÉÉ BÉEèºÉä cÉäMÉÉÒ* 

VÉ¤É =ºÉBÉEä JÉäiÉÉå àÉå +ÉÉÊvÉBÉE =i{ÉÉnxÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® +ÉÉÊvÉBÉE =i{ÉÉnxÉ iÉ¤É cÉäMÉÉ, VÉ¤É =ºÉBÉEä JÉäiÉ BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ 

ÉÊàÉãÉäMÉÉ*  

 àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä ¤ÉÉn 60 ´ÉÉÉç 

iÉBÉE ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä nä¶É {É® ¶ÉÉºÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ, =xcÉåxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä JÉäiÉ BÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ* ªÉc ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ cè, 

<]ãÉÉÒ xÉcÉÓ cè, ªÉcÉÆ 125 BÉE®Éä½ nä¶É´ÉÉºÉÉÒ cé* VÉ¤É iÉBÉE c® JÉäiÉ BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE c® cÉlÉ BÉEÉä 

BÉEÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* <ºÉÉÒÉÊãÉA |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE c® JÉäiÉ BÉEÉä {ÉÉxÉÉÒ ÉÊàÉãÉä* |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä 

àÉn àÉå àÉä®ä àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå BÉE£ÉÉÒ 20 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä, BÉE£ÉÉÒ 50 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä, 100 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ªÉÉ BÉE£ÉÉÒ 150 BÉE®Éä½ 

ÉÊnA VÉÉiÉä lÉä* {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä {ÉÚ®ÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä ÉÊãÉA 5,300 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ÉÊnA cé, ÉÊºÉ{ÉEÇ 

BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ uÉ®É SÉãÉÉ<Ç VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ UÉä]ÉÒ-UÉä]ÉÒ ÉËºÉSÉÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉAÆ, VÉÉä ãÉPÉÖ +ÉÉè® ºÉÉÒàÉÉÆiÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé, =xÉBÉEä 

ÉÊãÉA 1,800 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ÉÊnA cé* càÉ =ºÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉÉÊ®{ÉjÉ VÉÉ®ÉÒ BÉE® ®cä cé, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉèºÉä BÉEÉ +ÉÉ´ÉÆ]xÉ 

BÉE® ®cä cé +ÉÉè® VÉ¤É iÉBÉE c® JÉäiÉ iÉBÉE {ÉcÖSÉÉAÆMÉä, iÉ¤É iÉBÉE càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉÖJÉ-SÉèxÉ 

ºÉä ¤Éè~xÉä ´ÉÉãÉÉÒ xÉcÉÓ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉàÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEèºÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉÒ FÉàÉiÉÉ BÉEèºÉÉÒ cè, =ºÉºÉä càÉÉ®ä {ÉÉÊ®hÉÉàÉ 

BÉEÉ |ÉBÉE]ÉÒBÉE®hÉ cÉäMÉÉ* VÉÉä ãÉÉäMÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé, àÉé =xÉºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 67 

´ÉÉÇ ¤ÉÉn £ÉÉÒ BÉDªÉÉ càÉxÉä nä¶É BÉEÉÒ ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ BÉEÉÒ? càÉxÉä ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ ÉÊàÉ]Â]ÉÒ ºÉàÉZÉÉ* {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® 

nä¶É BÉEä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä nä¶É BÉEÉÒ ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ àÉÉÆ BÉEä °ô{É àÉå ºÉàÉZÉxÉä BÉEÉ nä¶É BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä 

+ÉÉÿ´ÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ àÉå VÉÉä ÉÊàÉ]Â]ÉÒ cè, ´Éc ÉÊºÉ{ÉEÇ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ ABÉE ]ÖBÉE½É xÉcÉÓ cè, ´Éc £ÉÉ®iÉ àÉÉiÉÉ cè, 

=ºÉBÉEÉÒ MÉÉän àÉå càÉ JÉäãÉiÉä cé, {ÉãÉiÉä cé, {ÉEãÉiÉä cé, {ÉÚEãÉiÉä cé +ÉÉè® càÉÉ®ÉÒ àÉÉÆ ¤ÉÉÒàÉÉ® cè* VÉ¤É iÉBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ àÉÉÆ 

¤ÉÉÒàÉÉ® ®cäMÉÉÒ, =ºÉBÉEä ¤Éä]ä ºÉÖJÉ-SÉèxÉ ºÉä xÉcÉÓ ®c ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ªÉÉÊn ºÉà{ÉxxÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ cè 

iÉÉä càÉå +É{ÉxÉÉÒ vÉ®iÉÉÒ àÉÉiÉÉ BÉEÉä º´ÉºlÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ cÉäMÉÉ* ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ nä¶É àÉå ´ÉÉÇ 2007-08 àÉå ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç - º´ÉÉ<ãÉ 

cäãlÉ àÉèxÉäVÉàÉå]* +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉÉxÉBÉE® +ÉÉ¶SÉªÉÇ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉ<Ç, =ºÉ ºÉàÉªÉ iÉBÉE <ºÉ {É® 110 

BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä JÉSÉÇ ÉÊBÉEA MÉA lÉä* ªÉc {ÉèºÉÉ ÉÊBÉEºÉ BÉEÉàÉ {É® JÉSÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ? =ºÉÉÒ 110 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä àÉå 

ãÉä¤ÉÉä®ä]®ÉÒ ¤ÉxÉÉxÉÉ, BÉEcÉÓ-BÉEcÉÓ BÉÖEU º´ÉÉ<ãÉ cäãlÉ BÉEÉbÇ ¤ÉxÉÉxÉÉ +ÉÉè® BÉEcÉÓ-BÉEcÉÓ {É® VÉèÉÊ´ÉBÉE JÉäiÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU 

{ÉèºÉä JÉSÉÇ BÉE®xÉÉ +ÉÉÉÊn BÉEÉàÉ ÉÊBÉEA MÉA* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É càÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå +ÉÉA iÉÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA 
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86 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® BÉEcÉ ÉÊBÉE {ÉiÉÉ ãÉMÉÉ+ÉÉä ÉÊBÉE nä¶É BÉEä +ÉÆn® ÉÊBÉEiÉxÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé, ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ 

VÉÉäiÉ cé* càÉxÉä U& àÉcÉÒxÉä iÉBÉE àÉäcxÉiÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® VÉÉä +ÉÉÆBÉE½ä +ÉÉA, =ºÉBÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 14 BÉE®Éä½ AäºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé, 

ÉÊVÉxÉBÉEä {ÉÉºÉ VÉàÉÉÒxÉ cè, VÉÉäiÉ cè, =xcå ºÉÉì<ãÉ cèãlÉ BÉEÉbÇ ÉÊnA MÉA* ABÉE BÉEÉbÇ BÉEÉÒ U{ÉÉ<Ç {É® ÉÊBÉEiÉxÉÉ {ÉèºÉÉ 

ãÉMÉäMÉÉ, ÉÊàÉ]Â]ÉÒ JÉÉänxÉä àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉ {ÉèºÉÉ ãÉMÉäMÉÉ, |ÉªÉÉäMÉ¶ÉÉãÉÉ ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä àÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉ {ÉèºÉÉ ãÉMÉäMÉÉ, VÉ¤É càÉÉ®ä 

àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE 567 BÉE®Éä½ âó{ÉA ãÉMÉåMÉä iÉÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä iÉÖ®ÆiÉ +ÉÉnä¶É ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® 568 BÉE®Éä½ 

âó{ÉA BÉEÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ, VÉÉä càÉå |ÉÉ{iÉ cÉä SÉÖBÉEÉ cè* VÉ¤É iÉBÉE càÉÉ®ÉÒ vÉ®iÉÉÒ àÉÉiÉÉ º´ÉºlÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ, iÉ¤É iÉBÉE 

ÉÊBÉEºÉÉxÉ º´ÉºlÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, ºÉà{ÉxxÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* ºÉxÉÂ 2017 BÉEä +ÉÆiÉ iÉBÉE càÉ ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 

ºÉÉì<ãÉ cèãlÉ BÉEÉbÇ àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉxÉä ´ÉÉãÉä cé*  

 +ÉÉWÉÉnÉÒ BÉEä <iÉxÉä ºÉÉãÉÉå ¤ÉÉn iÉBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä +ÉÆn® àÉÉBÉEæ] ÉÊºÉº]àÉ ªÉÉÉÊxÉ àÉÆbÉÒ BÉEÉ BÉEÉxÉÚxÉ cè* 

ÉÊnããÉÉÒ àÉå càÉä¶ÉÉ {ªÉÉVÉ +ÉÉè® +ÉÉãÉÚ BÉEä nÉàÉ ¤ÉfÃiÉä lÉä* àÉÆbÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å ¤ÉxÉÉiÉÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊnããÉÉÒ àÉå 

iÉ¤É ºÉÆªÉÉäMÉ ºÉä ®É]Å{ÉÉÊiÉ ¶ÉÉºÉxÉ ãÉÉMÉÚ lÉÉ* àÉÆbÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ ºÉä {ÉEãÉ +ÉÉè® ºÉÉÎ¤VÉªÉÉå BÉEÉä +ÉãÉMÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ* =ºÉBÉEä 

¤ÉÉn 40 âó{ÉA ºÉä >ó{É® £ÉÉ´É xÉcÉÓ MÉªÉÉ* càÉxÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå ºÉä +ÉÉOÉc ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE <ºÉä àÉÆbÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ ºÉä àÉÖBÉDiÉ 

BÉE®Éä, ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä +ÉÉWÉÉn BÉE®Éä* =ºÉä VÉcÉÆ àÉÉBÉEæ] ÉÊàÉãÉä, ´Éc ´ÉcÉÆ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä =ºÉä +ÉSUÉ nÉàÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* 

ãÉMÉ£ÉMÉ 12-13 ®ÉVªÉÉå xÉä <ºÉä àÉÉxÉxÉÉ º´ÉÉÒBÉEÉ® ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® +É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä ®ÉVªÉÉå àÉå ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ |ÉvÉÉxÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ =ºÉÉÒ ´ÉÉÇ AOÉÉÒ]äBÉE <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ® {ÉEÆb 100 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ ÉÊnªÉÉ* BÉDªÉÉåÉÊBÉE ®ÉVªÉÉå àÉå VÉÉä àÉÉBÉEæ] cè, =ºÉä 

<Ç-BÉExÉäÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ SÉÉÉÊcA* <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå càÉÉ®É BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô cÖ+ÉÉ +ÉÉè® <ºÉ ´ÉÉÇ ®É]ÅÉÒªÉ àÉÆbÉÒ ªÉÉÉÊxÉ {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉ VÉÉä 

àÉÉBÉEæ] cè, ´Éc ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA JÉÖãÉÉ ®cä* <ºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå +ÉÉè® JÉ®ÉÒnnÉ®Éå BÉEÉä {ÉÚ®ä 

®ÉVªÉ àÉå BªÉÉ{ÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ãÉÉ<ºÉåºÉ ºÉä àÉÖÉÎBÉDiÉ ÉÊnãÉÉxÉÉ iÉlÉÉ ABÉE ®ÉVªÉ ºÉä nÚºÉ®ä ®ÉVªÉ BÉEä 

JÉ®ÉÒnnÉ® ºÉä VÉÉä½xÉÉ, BÉßEÉÊÉ ={ÉVÉ ÉÊ´É{ÉhÉxÉ àÉå +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ +ÉxÉäBÉEÉxÉäBÉE ¤ÉÉvÉÉ+ÉÉäÆ iÉlÉÉ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä nÚ® BÉE® nä¶É 

BÉEä c® BÉEÉäxÉä àÉå ¤ÉÉvÉÉ®ÉÊciÉ +ÉÉÆiÉÉÊ®BÉE BÉßEÉÊÉ BªÉÉ{ÉÉ® A´ÉÆ ´ÉÉÉÊhÉVªÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉÉ, ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ ={ÉVÉ 

+É{ÉxÉÉÒ {ÉºÉÆn BÉEä ºlÉÉxÉ {É® JÉ®ÉÒnnÉ® BÉEÉä ¤ÉäSÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ´ÉÉºiÉ´É àÉå +ÉÉÊvÉBÉEÉ® näxÉÉ, ®ÉVªÉ BÉEä +ÉÆn® iÉlÉÉ ®ÉVªÉÉå 

BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉÉBÉEæ] BÉEä ÉÊ´ÉJÉÆbxÉ BÉEÉä ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®xÉÉ, ®É]ÅÉÒªÉ ABÉEÉÒBÉßEiÉ àÉÆbÉÒ BÉEä ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEä ÉÊãÉA àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉàÉ BÉE® 

®cÉ cè* VÉ¤É càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ¶ÉÉºÉxÉ ºÉà£ÉÉãÉxÉä BÉEÉ ABÉE ºÉÉãÉ {ÉÚ®É cÉäMÉÉ, iÉÉä càÉ ABÉE AäºÉÉ ºÉÉì{ÉD]´ÉäªÉ® ãÉÉÄSÉ 

BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä cé VÉÉä {ÉÚ®ä nä¶É BÉEÉÒ àÉÉBÉEæ] BÉEÉä VÉÉä½ ºÉBÉEä*  

 ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉä +ÉÉA cÖA ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEä ºÉÉÆºÉn SÉãÉä MÉA* àÉé =xcå ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ¤ÉcÉ® ABÉE AäºÉÉ ®ÉVªÉ 

cè, VÉcÉÆ àÉÉBÉEæ] cÉÒ xÉcÉÓ cè, àÉÉBÉEæ] xÉÉàÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊSÉÉÊ½ªÉÉ xÉcÉÓ cè* càÉÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉEÉÒ VÉÉ 

®cÉÒ cè +ÉÉè® ºÉàÉZÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, SÉÉ®-SÉÉ® ¤Éè~BÉEå cÉä SÉÖBÉEÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ¤ÉcÉ® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ®ÉºiÉä {É® xÉcÉÓ +ÉÉ 
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®cÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉä ®ÉVªÉÉå xÉä <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô BÉE® ÉÊnªÉÉ cè, iÉÉÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä nä¶É àÉå JÉÖãÉÉ àÉÉBÉEæ] 

ÉÊàÉãÉä +ÉÉè® ºÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä =ÉÊSÉiÉ àÉÚãªÉ ÉÊàÉãÉä* 

 <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä xÉäiÉÉ VÉÉÒ cÉÊ®iÉ µÉEÉÆÉÊiÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE® ®cä lÉä* VÉ¤É xÉäiÉÉ VÉÉÒ cÉÊ®iÉ µÉEÉÆÉÊiÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE® 

®cä lÉä, iÉÉä àÉÖZÉä ÉËSÉiÉÉ cÉä ®cÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE =xcå {ÉiÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉE {ÉcãÉÉÒ cÉÊ®iÉ µÉEÉÆÉÊiÉ BÉE¤É cÖ<Ç lÉÉÒ* VÉ¤É {ÉcãÉÉÒ cÉÊ®iÉ 

µÉEÉÆÉÊiÉ ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç iÉÉä +ÉÆvÉÉvÉÖÆvÉ ®ÉºÉÉªÉÉÊxÉBÉE JÉÉn BÉEÉ |ÉªÉÉäMÉ cÖ+ÉÉ* =i{ÉÉn àÉå ´ÉßÉÊr iÉÉä cÖ<Ç, ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä 

nÖ{ÉÉÊ®hÉÉàÉ ABÉE-nÉä ºÉÉãÉ ¤ÉÉn +ÉÉxÉä ãÉMÉä* àÉé BÉEâóhÉÉBÉE®xÉ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç nÚÆMÉÉ* <xcÉåxÉä VÉÉä £ÉÉÉhÉ ÉÊnªÉÉ, ¤É½ÉÒ 

<ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ ºÉä £ÉÉÉhÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ* +É{ÉxÉä £ÉÉÉhÉ àÉå <xcÉåxÉä ºÉÉ{ÉE-ºÉÉ{ÉE BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊ{ÉUãÉä iÉÉÒxÉ-SÉÉ® ºÉÉãÉÉå ºÉä 

nä¶É àÉå VÉÉä xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ SÉãÉÉÒ cé, =xÉBÉEä nÖ{ÉÉÊ®hÉÉàÉ ºÉÉàÉxÉä +ÉÉ ®cä cé* +É¤É <xÉBÉEä {ÉÚ®ä £ÉÉÉhÉ BÉEÉä, cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè 

+ÉxÉVÉÉxÉä àÉå BÉEcÉ cÉä, +ÉÉ{ÉBÉEä nãÉ BÉEä ãÉÉäMÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè +ÉÉ{É {É® xÉÉ®ÉVÉ cÉå* ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉ{ÉxÉä <ÇàÉÉxÉnÉ®ÉÒ ºÉä 

+É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE nä¶É àÉå VÉÉä xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ ¤ÉxÉiÉÉÒ cé, =xÉBÉEä {ÉÉÊ®hÉÉàÉ +ÉSUä ªÉÉ ¤ÉÖ®ä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA 

+ÉÆvÉÉvÉÖÆvÉ ®ÉºÉÉªÉÉÊxÉBÉE |ÉªÉÉäMÉ, ºÉÆiÉÖÉÊãÉiÉ |ÉªÉÉäMÉ xÉcÉÓ, <ºÉÉÒÉÊãÉA ºÉÉì<ãÉ cèãlÉ BÉEÉbÇ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ VÉcÉÆ càÉ nä¶É àÉå 

BÉE® ®cä cé, ´ÉcÉÓ nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® VÉèÉÊ´ÉBÉE JÉäiÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ* 

 VÉèÉÊ´ÉBÉE JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ cÉãÉiÉ BÉDªÉÉ lÉÉÒ ÉÊBÉE =ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊàÉ¶ÉxÉ àÉÉäb àÉå £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä ABÉE 

{ÉèºÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ BÉEÉä xÉcÉÓ VÉÉiÉÉ lÉÉ* ®É]ÅÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ªÉÉ +ÉxªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ºÉä {ÉèºÉÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉ-

ÉÊxÉBÉEÉãÉ BÉE® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å =ºÉÉÒ BÉEÉä VÉÉä½ BÉE® BÉE®iÉÉÒ lÉÉÓ* ÉÊ{ÉUãÉä ºÉÉãÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ, VÉÉä +ÉxªÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå BÉEà{ÉÉäxÉå] lÉä, =xÉBÉEä ÉÊãÉA 100 âó{ÉA |ÉÉÊiÉ cäBÉD]äªÉ® BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ lÉÉ, =ºÉä ¤ÉfÃÉBÉE® 300 âó{ÉA 

|ÉÉÊiÉ cäBÉD]äªÉ® ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® {ÉÚ´ÉÉækÉ® ®ÉVªÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 100 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ* càÉxÉä ÉÊ´ÉkÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå =ºÉÉÒ ºÉàÉªÉ 

ÉÊxÉ´ÉänxÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE {É®à{É®ÉMÉiÉ BÉßEÉÊÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå VÉèÉÊ´ÉBÉE JÉäiÉÉÒ BÉEÉä àÉci´É ÉÊàÉãÉä*  
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18.00 hrs 

|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ àÉå VÉ¤É ªÉc ¤ÉÉiÉ +ÉÉªÉÉÒ iÉÉä +É¤É iÉÉÒxÉ ºÉÉè BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

HON. DEPUTY SPEAKER: Mr. Minister, just a minute. Now, it is 6 o’clock. If 

the House agrees, then we may extend the time of the House till the Minister’s 

reply is over, and we will also take up the ‘Zero Hour’ afterwards.  

… (Interruptions) 

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB (CUTTACK): Sir, Mr. Karunakaran has the 

right to speak. … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: No, we will extend it till the reply is over. I think that 

the House agrees. 

SEVERAL HON. MEMBERS : Yes, Sir. 

gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc : ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ ABÉE ãÉÉJÉ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ {ÉSÉÉºÉ 

ABÉE½ VÉàÉÉÒxÉ cè +ÉÉè® ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ ABÉE ABÉE½ ºÉä VªÉÉnÉ BÉEÉÒ VÉÉäiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ xÉcÉÓ cè* càÉxÉä º]ä]´ÉÉ<WÉ =xÉBÉEä ÉÊãÉA 

iÉÉÒxÉ ´ÉÉÉç BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU ®ÉÉÊ¶É iÉªÉ BÉEÉÒ cè* {ÉÚ®ä nä¶É àÉå càÉÉ®ÉÒ ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ |ÉÉ®à£É cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä 

®ÉVªÉÉå BÉEÉä ¤ÉVÉ] +ÉÉ´ÉÆ]xÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* càÉÉ®ä |ÉàÉÖJÉ xÉäiÉÉ VÉÉä ¤Éè~ä cé, ´Éc VÉ¤É SÉSÉÉÇ BÉE®åMÉä iÉÉä VÉ°ô® BÉEcåMÉä 

ÉÊBÉE <ºÉ ¤ÉÉ® BÉEäxpÉÒªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ®ÉÉÊ¶É BÉEàÉ BÉEÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉVÉ ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉÉäVÉxÉÉ 

{ÉÉÊ®BªÉªÉ àÉå ºÉ£ÉÉÒ àÉÆjÉÉãÉªÉÉå BÉEä uÉ®É VÉÉä BÉEàÉÉÒ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè, <ºÉBÉEä ¤ÉnãÉ àÉå bäfÃ ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉªÉÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä 

{ÉÉºÉ +ÉãÉMÉ ºÉä VÉÉ ®cÉ cè* <ºÉºÉä BÉEäxp |ÉÉªÉÉäÉÊVÉiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ ªÉÉ ®ÉVªÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå {ÉEhb BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ BÉEÉä 

nÚ® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* {ÉcãÉä ºÉä nÖMÉÖxÉÉ ®ÉÉÊ¶É =xÉBÉEä {ÉÉºÉ VÉÉ ®cÉÒ cè*  

 ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä càÉ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉiÉä cé, =ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉiÉÉÒ cé 

+ÉÉè® BÉE<Ç ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å +É{ÉxÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå BÉßEÉÊÉ BÉEÉä àÉci´É näiÉÉÒ cé* àÉéxÉä àÉcÉ®É]Å BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE 

càÉxÉä VÉ¤É 12 cVÉÉ® âó{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ cäBÉD]äªÉ® ÉÊBÉEªÉÉ iÉÉä =xcÉåxÉä 13 cVÉÉ® âó{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ cäBÉD]äªÉ® näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ* 

<ºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 25 cVÉÉ® âó{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ cäBÉD]äªÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* +ÉÉ®¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç xÉä <ºÉ +ÉÉ{ÉnÉ BÉEä ¤ÉÉn 

¤ÉéBÉEÉå BÉEÉä ÉÊxÉnæ¶É ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE c® ®ÉVªÉ àÉå ¤ÉéBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä BÉEVÉÇ BÉEÉ {ÉÖxÉMÉÇ~xÉ BÉE®å* <ºÉàÉå ãÉÉäxÉ BÉEÉÒ +É´ÉÉÊvÉ ABÉE 

ºÉÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉfÃ VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® +ÉMÉãÉÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA jÉ@hÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉªÉÉÒ cè* 

ãÉäÉÊBÉExÉ cÉÊ®ªÉÉhÉÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉàÉå nÖMÉÖxÉÉ näxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* càÉ ªÉÉÊn iÉÉÒxÉ-SÉÉ® |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {É® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä 

jÉ@hÉ nä ®cä cé iÉÉä àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉàÉå +É{ÉxÉÉÒ ®ÉÉÊ¶É bÉãÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÆ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä WÉÉÒ®Éä |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

{É® jÉ@hÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* <ºÉÉÊãÉA àÉé ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ JÉ½ÉÒ cè* 
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 ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ºàÉÉ]Ç ÉÊ´ÉãÉäVÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc ®cä lÉä* ºàÉÉ]Ç ÉÊ´ÉãÉäVÉ BÉEÉÒ VÉÉä ãÉÉäMÉ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä lÉä, 

càÉ =xÉºÉä VÉ°ô® ªÉc {ÉÚUxÉÉ SÉÉcåMÉä ÉÊBÉE £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEä iÉciÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ÉÊxÉVÉÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ 

ÉÊVÉxcå BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉìBÉE +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ ÉÊBÉEA MÉA cÉå, ´Éä ÉÊ¤ÉxÉÉ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE |É£ÉÉ´É àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ BÉEä cÉÒ cVÉÉ®Éå cäBÉD]äªÉ® VÉàÉÉÒxÉ 

+ÉÉÊvÉOÉÉÊciÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé* AäºÉÉ ´ÉÉÇ 2000 àÉå ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉÉÊn ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ABÉE ABÉE½ 

VÉàÉÉÒxÉ ºBÉÚEãÉ, +Éº{ÉiÉÉãÉ ªÉÉ ºÉ½BÉE BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉÊvÉOÉÉÊciÉ BÉE®xÉÉÒ cè iÉÉä <ºÉ {ÉäSÉÉÒnä ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE |É£ÉÉ´É àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ 

BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉä MÉÖVÉ®xÉÉ cÉäMÉÉ*  

 ®ÉcÖãÉ VÉÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé, ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ¶ÉÉªÉn =xcÉåxÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ 

BÉEÉä ~ÉÒBÉE ºÉä {ÉfÃÉ xÉcÉÓ cè* càÉxÉä ®ÉcÖãÉ VÉÉÒ BÉEä |ÉÉÊiÉ +ÉÉ£ÉÉ® BªÉBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé =ºÉ ºÉàÉªÉ ÉÊxÉ´ÉänxÉ 

BÉE®xÉÉ £ÉÚãÉ MÉªÉÉ +ÉÉè® àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ =xÉ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ABÉE ¤ÉÉ® ´Éä càÉÉ®ä <ºÉ 

ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ +ÉvªÉªÉxÉ +É´É¶ªÉ BÉE®å, iÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å* UÉä]ÉÒ +ÉÉè® xÉ<Ç ÉËºÉSÉÉ<Ç {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä 

ÉÊãÉA ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE |É£ÉÉ´É àÉÚãªÉÉÆBÉExÉ ºÉä £ÉÉÒ càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä MÉÖVÉ®xÉÉ {É½äMÉÉ iÉÉä ÉÊ{ÉE® MÉÉÆ´É ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉ 

¤ÉxÉäMÉÉ? ®ÉVªÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä ÉÊãÉA cÉäiÉÉ cè* ªÉÉÊn ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå ºÉÉè 

ABÉE½ VÉàÉÉÒxÉ cè iÉÉä BÉEä´ÉãÉ 0.5 ªÉÉ 0.8 ABÉE½ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉ cÉÒ +ÉÉÊvÉOÉchÉ cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉàÉå ºÉä £ÉÉÒ 80 

|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉOÉchÉ ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA cÉäiÉÉ cè +ÉÉè® ¤ÉÉÒºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉÒ ¤ÉÉBÉEÉÒ BÉEÉàÉÉå BÉEä ÉÊãÉA cÉäiÉÉ cè* ªÉc 

BÉEèºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉäiÉÉ cé? àÉä®ÉÒ ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ABÉE ¤ÉÉ® ´Éä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä VÉ°ô® {ÉfÃå* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ +ÉÉ¶SÉªÉÇ 

iÉ¤É cÉäiÉÉ cè VÉ¤É cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEÉä BÉEÉä<Ç xÉäiÉÉ ªÉÉ =kÉ® |Énä¶É BÉEÉ BÉEÉä<Ç xÉäiÉÉ ªÉc ¤ÉÉäãÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ 

+ÉxªÉÉªÉ cÉä ®cÉ cè iÉÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ nä¶É £É® BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ VÉ°ô® cÆºÉiÉä cÉåMÉä ÉÊBÉE ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ãÉÚ]É cè, =xÉBÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉä BÉEÉèÉÊ½ªÉÉå BÉEä £ÉÉ´É ãÉäBÉE® ãÉÉäMÉ +É®¤É{ÉÉÊiÉ +ÉÉè® JÉ®¤É{ÉÉÊiÉ ¤ÉxÉä cÖA cé* 

ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEä xÉÉäAbÉ, MÉÉèiÉàÉ ¤ÉÖr xÉMÉ® +ÉÉè® MÉÉÉÊVÉªÉÉ¤ÉÉn àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ BÉEÉä BÉEÉèÉÊ½ªÉÉå 

BÉEä £ÉÉ´É {É® ãÉÚ]É* JÉäàÉBÉEÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´ÉÉVÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå {ÉcÖÆSÉÉÒ lÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉVÉ ªÉÉn´É ÉËºÉc BÉEä BÉE®iÉÚiÉ £ÉÉÒ {ÉÚ®ä nä¶É 

+ÉÉè® nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉä {ÉiÉÉ cè iÉÉä ÉÊVÉxÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ãÉÚ]xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ´ÉèºÉä ãÉÉäMÉ VÉ¤É +ÉÉVÉ 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä càÉnnÇ cÉäxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé iÉÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ¤Éè~É cÖ+ÉÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ <ºÉä àÉVÉÉBÉE BÉEä °ô{É 

àÉå ãÉäiÉÉ cè* gÉÉÒ ´ÉéBÉEèªªÉÉ xÉÉªÉbÚ ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä, càÉ {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉxÉvÉxÉ 

ªÉÉäVÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ, ´Éc BÉDªÉÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä] PÉ®ÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA cè? VÉÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ nÖPÉÇ]xÉÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç, BÉDªÉÉ 

´Éc BÉEÉ®{ÉÉä®ä] PÉ®ÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç cè? VÉÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ´ÉxÉ VªÉÉäÉÊiÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç cè, BÉDªÉÉ ªÉc 

BÉEÉ®{ÉÉä®ä] PÉ®ÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç cè? +ÉÉVÉ iÉBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ´ÉèºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ, VÉÉä 

xÉÉèBÉEÉÊ®ªÉÉå àÉå xÉcÉÓ cé, VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä´ÉÉ àÉå xÉcÉÓ cé, VÉÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ ºÉä´ÉÉ àÉå cé, ºÉÉÌ´ÉºÉ àÉå cé, xÉÉèBÉE®ÉÒ àÉå cé, =xcå iÉÉä 
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{Éå¶ÉxÉ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä ¤ÉäSÉÉ®É MÉ®ÉÒ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ cè, MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ®ciÉÉ cè, VÉ¤É ´Éc ºÉÉ~ ´ÉÉÇ BÉEÉÒ +ÉÉªÉÖ BÉEÉ cÉäiÉÉ 

cè iÉÉä =ºÉä {Éå¶ÉxÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* +É]ãÉ {Éå¶ÉxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉDªÉÉ nä¶É BÉEä BÉEÉ®{ÉÉä®ä] PÉ®ÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç cè? 

ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc VÉÉä ¤ÉÉäãÉ ®cä cé, =xÉBÉEÉ SÉ¶àÉÉ ®ÆMÉÉÒxÉ cè, BÉEÉ®{ÉÉä®ä] ´ÉÉãÉÉ VÉÉä SÉ¶àÉÉ +ÉÉÆJÉ BÉEä >ó{É® {É½É cÖ+ÉÉ cè, 

ÉÊVÉºÉBÉEä SÉ¶àÉä BÉEÉ VÉèºÉÉ ®ÆMÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉä {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ ´ÉèºÉÉÒ cÉÒ ÉÊnJÉÉ<Ç näiÉÉÒ cè* ÉÊ{ÉUãÉä nºÉ ´ÉÉÉç iÉBÉE ÉËcnÖºiÉÉxÉ 

àÉå SÉÉcä BÉEÉäãÉ ¤ãÉÉBÉE BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cÉä, SÉÉcä ]Ú VÉÉÒ º{ÉèBÉD]ÅàÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cÉä, ºÉ¤É BÉEÉ®{ÉÉä®ä] BÉEä cÉlÉÉå àÉå ÉÊMÉ®´ÉÉÒ 

®JÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ* {ÉÚ®É nä¶É ~c®É cÖ+ÉÉ lÉÉ, nä¶É BÉEä ãÉÉäMÉ ÉÊxÉ®É¶É cÉä SÉÖBÉEä lÉä, nä¶É àÉå PÉ{ÉãÉÉå +ÉÉè® PÉÉä]ÉãÉÉå BÉEÉÒ ¤ÉÉfÃ 

+ÉÉ MÉ<Ç lÉÉÒ* MÉÉÆ´É BÉEÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ÉÊºÉ® {É® cÉlÉ ®JÉBÉE® ºÉÉäSÉ ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ nä¶É BÉEÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ UÉäÉÊ½ªÉä, ¶Éc® àÉå {ÉfÃä-ÉÊãÉJÉä ãÉÉäMÉ, ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ BÉEÉªÉÉÇãÉªÉÉå àÉå ¤Éè~ä ¤É½ä-¤É½ä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ºÉ¤É ÉÊxÉ®É¶É cÉä SÉÖBÉEä 

lÉä, ABÉE iÉ®c ºÉä nä¶É àÉå WÉ½iÉÉ +ÉÉ MÉ<Ç lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ gÉÉÒ xÉ®äxp £ÉÉ<Ç àÉÉänÉÒ BÉEä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn nä¶É 

BÉEÉÒ VÉ½iÉÉ nÚ® cÖ<Ç cè, nä¶É àÉå MÉÉÊiÉ +ÉÉ<Ç cè* VÉcÉÆ +ÉÉVÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉ bÆBÉEÉ ¤ÉVÉ ®cÉ cè iÉÉä MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä 

MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ £ÉÉÒ +ÉÉVÉ àÉÉxÉxÉä ãÉMÉä cé ÉÊBÉE xÉ®äxp £ÉÉ<Ç àÉÉänÉÒ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉÉÌ{ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® 

cè* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ {Én BÉEÉÒ ¶É{ÉlÉ ãÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn càÉÉ®ä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä bÆBÉEä BÉEÉÒ SÉÉä] {É® BÉEcÉ lÉÉ +ÉÉè® <ºÉÉÒ 

ºÉé]ÅãÉ cÉãÉ àÉå BÉEcÉ lÉÉ, {ÉcãÉä ÉÊnxÉ cÉÒ |É´Éä¶É BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® nä¶É BÉEä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå +ÉÉè® 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉàÉÉÌ{ÉiÉ cè +ÉÉè® ÉÊºÉ{ÉEÇ BÉEcÉ cÉÒ xÉcÉÓ lÉÉ, =xcÉåxÉä +É{ÉxÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ÉÊnJÉÉ ÉÊnªÉÉ 

cè* +ÉÉVÉ MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä MÉ®ÉÒ¤É ÉÊBÉEºÉÉxÉ àÉÉxÉxÉä ãÉMÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉVÉÉnÉÒ BÉEä 67 ´ÉÉÉç BÉEä ¤ÉÉn ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉä càÉÉ®ÉÒ ÉËSÉiÉÉ 

BÉEÉÒ iÉÉä xÉ®äxp £ÉÉ<Ç àÉÉänÉÒ xÉä ÉËSÉiÉÉ BÉEÉÒ cè +ÉÉè® <ºÉÉÊãÉA ÉËSÉiÉÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉE +É£ÉÉÒ iÉBÉE VÉÉä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ +ÉÉè® àÉÖJªÉ 

àÉÆjÉÉÒ ¤ÉxÉiÉä cé, ´Éä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEä ÉÊ´ÉÉªÉ àÉå ¤ÉÉäãÉiÉä cé, näJÉiÉä cé, ºÉÖxÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc nä¶É BÉEÉ {ÉcãÉÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ 

ÉÊàÉãÉÉ cè, ÉÊVÉºÉxÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉä £ÉÉäMÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉÉÒÉÊãÉA MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä ºÉàÉÉÌ{ÉiÉ ªÉc ºÉ®BÉEÉ® ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ âó{É ºÉä xÉ®äxp 

£ÉÉ<Ç àÉÉänÉÒ BÉEä xÉäiÉßi´É àÉå  ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ JÉ½ÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ £ÉÉÊ´ÉªÉ càÉ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ºÉÆ´ÉÉ®åMÉä, 

=ºÉBÉEä ºÉÆBÉE] BÉEÉÒ PÉ½ÉÒ àÉå càÉ =ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cé*  BÉßEÉÊÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ÉÊ´ÉÉªÉ cÉäiÉÉ cè, =ºÉÉÒ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

càÉå +É{ÉxÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè* àÉé näJÉ ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉE<Ç ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å càÉÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä 

iÉäVÉÉÒ ºÉä ãÉÉMÉÚ BÉE® ®cÉÒ cé, ´ÉcÉÓ BÉÖEU ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®å, ÉÊVÉxcå ãÉÚ]xÉä BÉEÉÒ +ÉÉniÉ cè, £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä uÉ®É 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ àÉnn BÉEä ÉÊãÉA VÉÉä {ÉEÆb VÉÉ ®cÉ cè, =ºÉä i´ÉÉÊ®iÉ °ô{É ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå iÉBÉE {ÉcÖÆSÉÉxÉä àÉå +É£ÉÉÒ +É´É®ÉävÉ 

bÉãÉ ®cÉÒ cé, ´ÉèºÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ VÉxÉiÉÉ ºÉ¤ÉBÉE ÉÊºÉJÉÉªÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ´ÉèºÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® 

ãÉÉªÉäMÉÉÒ, VÉÉä ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ºÉä´ÉÉ BÉE® ºÉBÉEä* ´ÉèºÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ®å ®ÉVªÉÉå àÉå ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ cÉåMÉÉÒ* càÉ 

<ºÉ nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä £ÉÉÊ´ÉªÉ BÉEÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä ¤ÉnãÉåMÉä* <ºÉÉÒ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊVÉxÉ ºÉnºªÉÉå xÉä <ºÉ {ÉÚ®ÉÒ 

BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç àÉå £ÉÉMÉ ÉÊãÉªÉÉ cè +ÉÉè® àÉÉMÉÇn¶ÉÇxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® =ºÉàÉå BÉE<Ç ¤ÉÉiÉå VÉÉä +ÉÉ<Ç cé, cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉVÉ 
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iÉBÉE càÉxÉä =ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå BÉEnàÉ xÉcÉÓ =~ÉªÉå cÉåMÉä, càÉ ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä =xÉ {É® MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE®äMÉå +ÉÉè® 

càÉ ºÉ¤ÉBÉEÉ ºÉÉlÉ ãÉäBÉE® ºÉ¤ÉBÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉä cé, <ºÉÉÒ |ÉÉÊiÉ¤ÉriÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ 

BÉE®iÉÉ cÚÆ* vÉxªÉ´ÉÉn* 
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SHRI P. KARUNAKARAN (KASARGOD): Sir, we listened to the elaborate 

reply given by the hon. Agriculture Minister, and also that of the Parliamentary 

Affairs Minister. When I initiated the discussion, I never thought that it would 

become such an important issue. We have discussed this issue for two days. After 

the reply, there are some issues yet to be addressed. During the debate, each and 

every Member from the Treasury Benches has agreed that there is a very serious 

situation in the agricultural sector. I think the Minister has also agreed with that. It 

is mainly because the input prices are going up without any control. It is either the 

price of seeds or of fertilizer or of any other thing is going up. At the same time, 

the return is very less. Here, I would seek a clarification from the hon. Minister. 

Hon. Minister has said that they have raised the MSP two or three times. At the 

same time, the inflation rate for the last ten years is very high. I do not want to go 

to the other political issues. I do not go to the developmental or non-

developmental issues. But, I would like to know whether the Government is 

willing to raise the remunerative price especially considering these facts that we 

have now.  

 The second clarification that I need is this. The Swaminathan Committee 

has given the Report. The two main suggestions of the Swaminathan Committee 

Report is about the interest rate. It has mentioned that the interest rate should be 

fixed at four per cent. I can say that in Kerala, many of the agricultural cooperative 

banks are giving zero interest rate especially on paddy loans and not other loans. 

He has also suggested that if it is possible, the interest rate should be minimal to 

one per cent or the zero per cent. It is also with regard to the remunerative prices. 

It may be true that it is at the time of the last Government or this Government. We 

are talking about the issues of the farmers. With regard to these two issues, what is 

the approach of the Government?  

 The Minister has rightly pointed out that there are some policy issues. I 

would like to say that in Kerala the price of rubber three years back was Rs.350 
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for one kilogram. Now it is Rs.80 to Rs.90. It is about the policy issue. So, it is 

true that it was the fault of the earlier Government. All the Members from Kerala 

in this House, irrespective of the political parties have raised the issue. I would 

like to know whether the Government is ready to give any relief to the rubber 

farmers. I would like to ask on these three issues.  

 About the norms of the natural calamities, I would like to say that some of 

the items are not included like the sea-shore and the land slide. These are not 

included. … (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER: I do not want you to make one more speech.  

… (Interruptions) 

SHRI P. KARUNAKARAN: That also has to be revised.  

SHRI BHARTRUHARI MAHTAB: I have a single point for clarification from the 

hon. Minister. He has given a very elaborate answer. But one thing was missing. I 

would like to get an answer from him so that the House will be educated. {É¶ÉÖvÉxÉ 

càÉÉ®ÉÒ BÉßEÉÊÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉàÉÖJÉ BªÉ´ÉºlÉÉ cè* India’s animal husbandry in respective States gives 

support to the farming community. ÉÊ{ÉUãÉä 40-50 ºÉÉãÉÉå ºÉä VÉÉä {É¶ÉÖvÉxÉ càÉÉ®ÉÒ ºÉÆ{ÉnÉ lÉÉÒ, ´Éc 

ºÉÆBÉÖEÉÊSÉiÉ cÉäiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* VÉÉä <ÆbäÉÊVÉxÉºÉ ¥ÉÉÒb MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉ cè, VÉÉä <ÆbäÉÊVÉxÉºÉ ¥ÉÉÒb +ÉÉÆwÉ |Énä¶É BÉEÉ +ÉÆMÉÉäãÉ BÉEÉ 

+ÉÉBÉDºÉ cè, VÉÉä <ÆbäÉÊVÉxÉºÉ ¥ÉÉÒb càÉÉ®ä +ÉÉäÉÊb¶ÉÉ BÉEä ºÉÖVÉèxÉ{ÉÖ® BÉEÉÒ BÉEÉ=VÉ cé, VÉÉä <ÆbäÉÊVÉxÉºÉ ¥ÉÉÒb càÉÉ®ä ¤É{ÉEèãÉÉä ªÉÉ 

BÉEè]ãÉ cè, =ºÉBÉEä >ó{É® VÉÉä MÉ´ÉäÉhÉÉ cÉä ®cÉÒ cè, =ºÉBÉEä >ó{É® càÉÉ®ä nä¶É àÉå BÉDªÉÉ ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ cÉä ®cÉ cè? cÉãÉ 

cÉÒ àÉå VÉÉä BªÉ´ÉºlÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä BÉE® ®JÉÉÒ cè, =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉMÉ® +ÉÉ{É xÉcÉÓ BÉEcåMÉä iÉÉä AOÉÉÒBÉEãSÉ® BÉEÉÒ VÉÉä ÉÊºÉSÉÖA¶ÉxÉ 

càÉÉ®ä nä¶É àÉå cè, ´Éc {ÉÚ®ÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ* <ºÉÉÊãÉA àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA*   

HON. DEPUTY SPEAKER: You just ask the question. I do not want another 

debate.  

DR. BOORA NARSAIAH GOUD (BHONGIR): I will ask only a question. 

Recently, I had an opportunity to tour the rain-affected area along with the 

Minister of State for Agriculture Shri Mohanbhai Kundariya and Shri Venkaiah 

Naidu. The specific request from the farmer is regarding the universal crop 

insurance. Whenever they are taking the loans from either the commercial bank or 
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from the cooperative bank, they are cutting the premium. But they are not paying 

the claim whenever the crop is damaged stating that fifty per cent of the crop in 

the entire Mandal has to be damaged. This is very obnoxious. It will not help the 

farmers. On one side, they are cutting the premium and on the other, they are 

refusing to pay the claim.  

 Secondly, there is a distress sale because they have to sell the wet grains 

and the buyer takes it just at 50 per cent of the rate. Our Minister of State is also 

present. Their request is that you should give 40 or 50 or 60 per cent of the loan on 

that crop so that they can sell it at a convenient price. These are the two points I 

wish to make. These two Ministers were there. They said they would seriously 

think over these issues. I would request the hon. Minister to respond on this. 

HON. DEPUTY SPEAKER: I cannot allow everybody. I will allow one Member 

from each party. This is not a debate. Discussion under Rule 193 is over. As a 

special case I am allowing this.  

gÉÉÒ |ÉäàÉ ÉËºÉc SÉxnÚàÉÉVÉ®É (+ÉÉxÉÆn{ÉÖ® ºÉÉÉÊc¤É) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä ÉÊ´ÉºiÉÉ® àÉå ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ cè, =ºÉxÉä ¤ÉcÖiÉ 

ºÉÉÒ ¶ÉÆBÉEÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä nÚ® ÉÊBÉEªÉÉ cè* ªÉc ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* àÉé nÉä BÉDãÉèÉÊ®ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ* ¤ÉÉÉÊ®¶ÉÉå BÉEä 

BÉEÉ®hÉ VÉÉä {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ, =ºÉBÉEÉÒ ÉÊ{ÉEÉÊWÉBÉEãÉ ´ÉäÉÊ®ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ VÉÉä +ÉÉ<Ç, +ÉºÉèºÉàÉé] cÖ<Ç, =ºÉBÉEÉä 

àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉÉ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÖ<Ç, àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉÉ báÉÉäfÃÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ, ´Éc +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® ¤ÉvÉÉ<Ç BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* àÉé ABÉE 

¤ÉÉiÉ {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä {ÉÉºÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç £ÉÉÒ +ÉÉ MÉ<Ç cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE VÉÉä =i{ÉÉnBÉEiÉÉ cè, ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ cè, +ÉÉvÉÉÒ ®c 

MÉ<Ç cè* =ºÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® BÉDªÉÉ ºÉÉäSÉ ®cÉÒ cè, =ºÉBÉEÉä BÉEÆ{ÉxÉºÉä] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉäxÉºÉ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè? 

càÉÉ®ÉÒ {ÉÆVÉÉ¤É ºÉ®BÉEÉ® xÉä 300 âó{ÉªÉä ÉÏBÉD´É]ãÉ {ÉÉÒUä àÉÉÆMÉÉ cè* BÉDªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® näxÉä BÉEä ÉÊãÉA iÉèªÉÉ® cè ªÉÉ xÉcÉÓ? 

nÚºÉ®É, MÉäcÚÄ BÉEÉÒ +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉÒ iÉÉä +ÉºÉèºÉàÉé] cÉä VÉÉiÉÉÒ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉÉÎ¤WÉªÉÉÄ VÉÉä cÉäiÉÉÒ cé, VÉèºÉä +ÉÉãÉÚ cè, 

iÉÉä +ÉÉãÉÚ {É® 10 cWÉÉ® âó{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ ABÉE½ iÉÉä JÉÉn cÉÒ bãÉiÉÉÒ cè, 10 cVÉÉ® âó{ÉªÉä BÉEÉ ¤ÉÉÒVÉ {É½iÉÉ cè* iÉÉä 

=ºÉBÉEÉä £ÉÉÒ BÉEÆ{ÉxÉºÉä¶ÉxÉ =ºÉÉÒ àÉå ÉÊnªÉÉ VÉÉA iÉÉä +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ* iÉÉÒºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE 

+ÉÉ{ÉxÉä BÉEäxpÉÒªÉ ]ÉÒàÉÉå BÉEä MÉ~xÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ cè* ´Éä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä |Énä¶ÉÉå àÉå MÉ<Ç cé +ÉÉè® ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉÒ ¤ÉÉiÉ cè* ¶ÉÉªÉn 

ªÉc {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® cÖ+ÉÉ cè* BÉDªÉÉ +ÉÉ{ÉxÉä {ÉÆVÉÉ¤É BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉÒ ]ÉÒàÉ BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè? +ÉMÉ® ÉÊBÉEªÉÉ cè iÉÉä ´Éc 

BÉE¤É ´ÉcÉÄ VÉÉAMÉÉÒ? 
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gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ 

cÚÄ ÉÊBÉE =kÉ® |Énä¶É +ÉÉè® ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉä AäºÉä JÉäiÉ cé ÉÊVÉxÉBÉEÉ º´ÉÉÉÊàÉi´É ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä {ÉÉºÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éc ¤É]É<Ç 

{É® nÚºÉ®ä BÉEÉä näiÉä cé* iÉÉä VÉ¤É àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè iÉÉä ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ +ÉÉäxÉ®ÉÊ¶É{É cè, =ºÉ WÉàÉÉÒxÉ BÉEä º´ÉÉàÉÉÒ BÉEÉä ÉÊàÉãÉ 

®cÉ cè +ÉÉè® ¤É]É<ÇnÉ® +ÉÉè® ¤ÉÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ, ÉÊVÉºÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉä JÉÉn +ÉÉè® ¤ÉÉÒVÉ bÉãÉÉ cè, =ºÉBÉEÉä <ºÉÉÊãÉA, ÉÊBÉE WÉàÉÉÒxÉ 

=ºÉBÉEä xÉÉàÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉè® ´Éc ¤É]É<Ç {É® JÉäiÉÉÒ BÉE® ®cÉ cè, BÉDªÉÉ <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ  àÉå £ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉÖEU =kÉ® 

nåMÉä ÉÊBÉE ÉÊVÉºÉxÉä ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE °ô{É ºÉä WÉàÉÉÒxÉ {É® JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ cè, =ºÉBÉEÉä {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ? 

gÉÉÒ ÉÊ´ÉxÉÉªÉBÉE £ÉÉ>ó®É´É ®É>óiÉ (®ixÉÉÉÊMÉ®ÉÒ-ÉËºÉvÉÖnÖMÉÇ) : àÉé BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ +ÉÉÊ£ÉxÉxnxÉ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ´Éä ¤ÉcÖiÉ 

MÉÆ£ÉÉÒ®iÉÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ iÉ®{ÉE näJÉxÉä BÉEÉÒ BÉEÉäÉÊ¶É¶É BÉE® ®cä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé JÉÉºÉ iÉÉè® ºÉä =xÉBÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉßE] 

BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE +ÉÉVÉBÉEãÉ ¤ÉäàÉÉèºÉàÉÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ {ÉEãÉ =i{ÉÉnxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä cÖ+ÉÉ +ÉÉè® 

=xÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{ÉxÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® BÉE® ®cä cé* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉÉä àÉiºªÉ JÉäiÉÉÒ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä àÉUÖ+ÉÉ®ä cé, 

¤ÉäàÉÉèºÉàÉÉÒ ¤É®ºÉÉiÉ +ÉÉxÉä ºÉä <xÉ àÉUÖ+ÉÉ®Éå {É® ¤ÉcÖiÉ ¤ÉÖ®É |É£ÉÉ´É {É½É cè* <xÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉVÉ iÉBÉE BÉEÉä<Ç |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ xÉcÉÓ 

ÉÊBÉEA MÉA cé* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ àÉcÉänªÉ ºÉä ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ BÉE®iÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´ÉÉªÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{É 

vªÉÉxÉ nå +ÉÉè® ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå VÉÉä àÉUÖ+ÉÉ®ä cé, =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ ÉÊnãÉÉºÉÉ nå*  

gÉÉÒ ÉÊVÉiÉäxp SÉÉèvÉ®ÉÒ (ÉÊjÉ{ÉÖ®É {ÉÚ´ÉÇ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä º]ä]àÉé] ÉÊnªÉÉ cè AxÉbÉÒ+ÉÉ®{ÉE 

+ÉÉè® AºÉbÉÒ+ÉÉ®A{ÉE BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, ´Éc iÉÉä ]èà{ÉÉä®ä®ÉÒ ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE cè, àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉÉ xÉcÉÓ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå uÉ®É +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEÉÆOÉäºÉ 

BÉEÉÒ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå BÉEä BÉEÉ®hÉ cÖ<ÇÆ, ªÉc ºÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ cè +ÉÉè® {ÉÚ®É nä¶É <ºÉBÉEÉä VÉÉxÉiÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®É |É¶xÉ cè ÉÊBÉE to 

save the farmers and improve the agricultural sector, will this Government declare 

any long-term or short-term policy under which the seed, fertilizer, MSP, 

insurance, etc., will all be covered? 

 

gÉÉÒ £ÉMÉ´ÉÆiÉ àÉÉxÉ (ºÉÆMÉ°ô®): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä ABÉE ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ãÉäxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÄ* ªÉc c® ºÉÉãÉ cÉäiÉÉ cè ÉÊBÉE BÉE£ÉÉÒ ¤ÉÉfÃ +ÉÉiÉÉÒ cè, BÉE£ÉÉÒ ºÉÚJÉÉ ºÉä |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉä cé +ÉÉè® AäºÉä cÉÒ 

àÉÖ+ÉÉ´ÉWÉä BÉEÉ AäãÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* BÉDªÉÉ BÉÖEU AäºÉÉ ãÉÆ¤ÉÉÒ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉ {ãÉÉxÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä 

JÉäiÉÉÒ {É® 100 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊxÉ£ÉÇ®iÉÉ cè, =ºÉBÉEÉä BÉEàÉ BÉE®BÉEä BÉÖEU ºÉcÉªÉBÉE vÉÆvÉÉå àÉå =xÉBÉEÉä ]ÅäÉËxÉMÉ nÉÒ VÉÉA, VÉèºÉä 

{ÉcãÉä ºÉÚ+É® {ÉÉãÉxÉ lÉÉ ªÉÉ àÉÖMÉÉÔ {ÉÉãÉxÉ lÉÉ, +É¤É ´Éc ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ WÉÉÒ®Éä cÉä MÉªÉÉ cè* VÉ¤É =xÉBÉEÉÒ 100 {É®ºÉå] 

ÉÊxÉ£ÉÇ®iÉÉ JÉäiÉÉÒ {É® ®ciÉÉÒ cè iÉÉä ABÉE UÉä]ÉÒ ºÉÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É £ÉÉÒ =ºÉBÉEÉä JÉÖnBÉÖE¶ÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA àÉVÉ¤ÉÚ® BÉE® näiÉÉÒ cè* BÉDªÉÉ 
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ºÉ®BÉEÉ® BÉÖEU AäºÉÉ BÉE® ®cÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ ºÉä +ÉÉiàÉÉÊxÉ£ÉÇ®iÉÉ BÉEàÉ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEä +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ +ÉÉè® 

ºÉcÉªÉBÉE vÉÆvÉä àÉå =ºÉä ãÉMÉÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä? 

HON. DEPUTY SPEAKER: This would be the last Member, I cannot allow any 

more. I cannot open one more debate on this now. This is the last question.  I 

cannot allow one more debate. 

gÉÉÒ ºÉÖxÉÉÒãÉ BÉÖEàÉÉ® ÉËºÉc (SÉiÉ®É) : ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä {ÉÚUxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉcÉ®É]Å BÉEÉ 

+ÉÉ{ÉxÉä =ããÉäJÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ 16 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEä +ÉÉºÉ{ÉÉºÉ BÉÖEãÉ £ÉÚÉÊàÉ ÉËºÉÉÊSÉiÉ cè* ZÉÉ®JÉhb àÉå =ºÉºÉä £ÉÉÒ BÉEàÉ 

{ÉÉÆSÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cÉÒ ÉËºÉÉÊSÉiÉ £ÉÚÉÊàÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +ÉÉOÉc BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU ÉËºÉSÉÉ<Ç 

ªÉÉäVÉxÉÉAÆ  º´ÉÉÒBÉßEiÉ BÉE®ÉªÉå*  

gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc: ºÉÖxÉÉÒãÉ VÉÉÒ xÉä VÉÉä BÉEcÉ, =nÉc®hÉ càÉxÉä ÉÊnªÉÉ +ÉÉè® ªÉc £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉªÉÉ ÉÊBÉE |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ 

ÉËºÉSÉÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ®ÉVªÉÉå àÉå |É£ÉÉ´ÉÉÒ fÆMÉ ºÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ BÉEÉÒ àÉ¶ÉÉÒxÉ®ÉÒ BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè, 

àÉcÉ®É]Å BÉEÉÒ nÖnÇ¶ÉÉ càÉ näJÉ SÉÖBÉEä cé, =ºÉºÉä ºÉ¤ÉBÉE ãÉäiÉä cÖA ®ÉVªÉ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉ MÉ<Ç cè, =ºÉBÉEÉä VÉÉä 

£ÉÉÒ ªÉcÉÆ ºÉä ªÉÉäVÉxÉÉ VÉÉªÉä, {ÉèºÉÉ VÉÉªÉä, =ºÉBÉEÉ ~ÉÒBÉE ºÉä ºÉnÖ{ÉªÉÉäMÉ BÉE®É<ªÉä, ªÉcÉÒ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ*  

 VÉÉä àÉUãÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉ<Ç, AxÉ.bÉÒ.+ÉÉ®.A{ÉE. BÉEä VÉÉä xÉÉäàºÉÇ ¤ÉnãÉä cé, <ºÉàÉå càÉxÉä àÉÖMÉÉÔ{ÉÉãÉxÉ, 

àÉUãÉÉÒ{ÉÉãÉxÉ +ÉÉè® {É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ, <xÉ iÉÉÒxÉÉå àÉå VÉÉä BÉÖEU ºÉcÉªÉiÉÉ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ lÉÉÒ, VÉèºÉä nÖvÉÉ°ô {É¶ÉÖ+ÉÉäÆ A´ÉÆ VÉÉä nÚvÉ xÉcÉÓ 

näiÉä cÉå, AäºÉä {É¶ÉÖ BÉEÉ ªÉÉÊn xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ cè ªÉÉ àÉÖÉÌMÉªÉÉå àÉå {É® àÉÖMÉÉÔ =ºÉBÉEÉÒ bèlÉ cÉäxÉä {É® VÉÉä ®ÉÉÊ¶É lÉÉÒ, =ºÉBÉEÉä 

bäfÃ MÉÖxÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ {ÉÚ®É SÉÉ]Ç cè* <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä àÉUÖ+ÉÉ®ä BÉEÉÒ xÉÉ´É xÉ] cÖ<Ç ªÉÉ VÉÉãÉ xÉ] cÖ+ÉÉ iÉÉä 

=ºÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ càÉxÉä =ºÉàÉå bäfÃ MÉÖxÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ cè* ÉÊ{ÉE® BÉE]É´É ªÉÉÊn BÉEcÉÓ ¤ÉÉfÃ ºÉä cÉäiÉÉ cè ªÉÉ ¤ÉÉfÃ BÉEÉ 

{ÉÉxÉÉÒ ÉÊxÉBÉEãÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn ºÉÉã] VÉàÉÉ cÉäiÉÉ cè ªÉÉ £ÉÚ-ºJÉãÉxÉ cÉäiÉÉ cè iÉÉä <xÉ ºÉÉ®ÉÒ àÉnÉå àÉå VÉÉä {ÉcãÉä xÉÉäàÉÇ lÉÉ, 

=ºÉBÉEÉä càÉxÉä bäfÃ MÉÖxÉÉ ¤ÉfÃÉªÉÉ cè, xÉÉ´É {É® £ÉÉÒ +ÉÉè® VÉÉãÉ {É® £ÉÉÒ ªÉcÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè*  

 +É£ÉÉÒ VÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉEâóhÉÉBÉE®hÉ VÉÉÒ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ lÉÉ, ªÉc +ÉSUÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä àÉÖZÉä ºàÉ®hÉ BÉE®ÉªÉÉ* 

AàÉ.AºÉ.{ÉÉÒ. {É® iÉÉä càÉÉ®ä ´ÉåBÉEèªÉÉ VÉÉÒ xÉä ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE AàÉ.AºÉ.{ÉÉÒ. º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä 

àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE cÉä, àÉÖZÉä ªÉÉn cè, =ºÉ ºÉàÉªÉ càÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå lÉä, {ÉcãÉä ªÉc BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉÒ iÉÉä =ºÉBÉEä +ÉvªÉFÉ 

ºÉÉäàÉ{ÉÉãÉ VÉÉÒ ¤ÉxÉä lÉä, ¤ÉÉn àÉå ÉÊ{ÉE® º´ÉÉàÉÉÒxÉÉlÉxÉ VÉÉÒ ¤ÉxÉä* =ºÉBÉEÉÒ VÉÉä ÉÊ®{ÉÉä]Ç +ÉÉ<Ç, =ºÉBÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊBÉEºÉÉxÉ 

xÉÉÒÉÊiÉ iÉªÉ cÖ<Ç* =ºÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ xÉÉÒÉÊiÉ àÉå VÉÉä +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶Éå lÉÉÓ, =xÉàÉå ºÉä nºÉ ¤ÉÉiÉÉå BÉEÉä xÉcÉÓ àÉÉxÉÉ MÉªÉÉ 

lÉÉ* =ºÉBÉEä ¤ÉÉn VÉÉä nºÉ ºÉÉãÉ +ÉÉ{É ®cä cé, +ÉÉ{ÉxÉä £ÉÉÒ àÉäcxÉiÉ BÉEÉÒ cÉäMÉÉÒ, càÉå +É£ÉÉÒ +ÉÉªÉä cÖA nºÉ àÉcÉÒxÉä cÖA cé, 

càÉ <ºÉ {É® |ÉªÉÉºÉ BÉE®åMÉä, AäºÉÉ càÉÉ®ä ´ÉåBÉEèªÉÉ VÉÉÒ xÉä ¤ÉiÉÉªÉÉ cè*  
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 ®¤É½ BÉEÉ VÉcÉÆ iÉBÉE ºÉ´ÉÉãÉ cè, <ºÉBÉEä nÉàÉ PÉ]ä cé +ÉÉè® ´ÉÉÉÊhÉVªÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä <ºÉ ºÉà¤ÉxvÉ àÉå ¤ÉÉiÉSÉÉÒiÉ 

BÉE®BÉEä <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå BÉDªÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, càÉ ¤ÉÉiÉ BÉE®åMÉä* <ºÉàÉå <ºÉBÉEÉ VªÉÉnÉ ABÉDºÉ{ÉÉä]Ç £ÉÉÒ cÉäiÉÉ cè xÉ, iÉÉä BÉÖEU 

|ÉÉäiºÉÉcxÉ ÉÊàÉãÉä ªÉÉ BÉDªÉÉ cÉä, <ºÉ {É® ´ÉÉÉÊhÉVªÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ ºÉä càÉ ãÉÉäMÉ ¤ÉÉiÉ BÉE®åMÉä*  

 =ºÉ ÉÊnxÉ +ÉÉ{ÉBÉEä nÉä ÉÊ´ÉÉªÉ ¤É½ä àÉci´É{ÉÚhÉÇ lÉä* ABÉE ÉÊ´ÉÉªÉ iÉÉä ªÉc lÉÉ ÉÊBÉE àÉã]ÉÒ º]ä] BÉEÉä+ÉÉì{É®äÉÊ]´É 

ºÉÉäºÉÉªÉ]ÉÒ xÉä VÉÉä ´ÉcÉÆ {ÉjÉ nä ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE ¤ÉéÉËBÉEMÉ BªÉ´ÉºÉÉªÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cè, <ºÉàÉå VÉªÉ{ÉÖ® cÉ<ÇBÉEÉä]Ç BÉEÉÒ 

VÉÉävÉ{ÉÖ® ¤ÉéSÉ xÉä ABÉE ÉÊxÉhÉÇªÉ ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE àÉã]ÉÒ º]ä] BÉEÉä+ÉÉì{É®äÉÊ]´É ºÉÉäºÉÉªÉ]ÉÒWÉ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ cé iÉÉä VÉÉä =ºÉBÉEä àÉÚãÉ 

àÉèà¤ÉºÉÇ cé, =xÉºÉä iÉÉä ãÉå, ãÉäÉÊBÉExÉ xÉªÉä-xÉªÉä àÉèà¤ÉºÉÇ ¤ÉxÉÉBÉE® =xÉBÉEÉ ¶ÉäªÉ® ãÉäiÉä cé +ÉÉè® £ÉÉMÉ VÉÉiÉä cé iÉÉä =ºÉxÉä 

BÉÖEU +ÉÉnä¶É ÉÊBÉEªÉÉ* =ºÉÉÒ +ÉÉvÉÉ® {É® +ÉÉ®.¤ÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. xÉä ºÉ£ÉÉÒ àÉã]ÉÒ º]ä] BÉEÉä+ÉÉì{É®äÉÊ]´É ºÉÉäºÉÉªÉ]ÉÒ {ÉÉÎ¤ãÉBÉE iÉlÉÉ 

xÉÉäÉÊàÉxÉãÉ ºÉnºªÉÉå ºÉä ÉÊb{ÉÉìÉÊVÉ] º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cé, AäºÉÉ ÉÊxÉnæ¶É VÉÉ®ÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ*  

 nÚºÉ®É =ºÉ ÉÊnxÉ ABÉE ÉÊ´ÉÉªÉ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä BÉÖEbÉxÉÉb xÉàÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç {ÉèBÉEäVÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä 

ÉÊàÉãÉÉ lÉÉ, ªÉc 1840 BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä BÉEÉ 2008 àÉå lÉÉ, càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉxÉä BÉEä nÉä ºÉÉãÉ {ÉcãÉä =ºÉBÉEÉ 

ºÉàÉªÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉªÉÉ* BÉEä®ãÉ £ÉÉÒ VÉ¤É càÉ ãÉÉäMÉ MÉªÉä lÉä iÉÉä àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ xÉä <bÖBÉDBÉEÉÒ ÉÊVÉãÉä àÉå ªÉÉ BÉEcÉÆ {É® lÉÉ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ =ºÉ ºÉàÉªÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä £ÉÉÒ =~ÉªÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä +ÉÉxÉä BÉEä nÉä ºÉÉãÉ {ÉcãÉä 

cÉÒ =ºÉBÉEÉ BÉEÉªÉÇBÉEÉãÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä MÉªÉÉ* bÉìBÉD]® <ãÉÉVÉ BÉE®iÉÉ cè, VÉ¤É ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉäMÉÉÒ àÉå ºÉÉÆºÉ £ÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè, 

ãÉäÉÊBÉExÉ bèb ÉÊbBÉDãÉäªÉ® cÉä MÉªÉÉ, n{ÉExÉÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn bÉìBÉD]® £ÉÉÒ =ºÉBÉEÉ BÉÖEU xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè*  

 àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉ ºÉÉc¤É xÉä VÉÉä ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉªÉÉ cè, ´Éc ¤É½É àÉci´É{ÉÚhÉÇ cè* ªÉc VÉÉä JÉäiÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉàÉå càÉ 

{ÉEºÉãÉ =MÉÉiÉä cé* <ºÉàÉå càÉå +Éã]®xÉäÉÊ]´É BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* +Éã]®xÉäÉÊ]´É BÉDªÉÉ cè? ªÉÉÊn MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä +ÉÆn® 

xÉä¶ÉxÉãÉ cÉ<Ç´Éä xÉcÉÓ cÉäMÉÉ +ÉÉè® |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ºÉ½BÉEå xÉcÉÓ ¤ÉxÉåMÉÉÒ iÉÉä MÉÉÆ´É àÉå 

nÖBÉEÉxÉå xÉcÉÓ JÉÖãÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cé* ãÉÉäMÉ àÉÖMÉÉÔ {ÉÉãÉxÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉä* <ºÉÉÊãÉA MÉÉÆ´ÉÉå BÉEä +ÉÆn® +ÉSUÉÒ ºÉ½BÉE VÉÉA, 

ÉÊVÉºÉºÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä +Éã]®xÉäÉÊ]´É BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä +ÉÉè® näcÉiÉÉå àÉå £ÉÉÒ =tÉÉäMÉ-vÉÆvÉä JÉ½ä cÉä ºÉBÉEå* ªÉÉÊn +ÉÉ{ÉxÉä 

´ÉÉºiÉ´É àÉå ªÉc ºÉ´ÉÉãÉ +É{ÉxÉä àÉxÉ ºÉä {ÉÚUÉ cè iÉÉä +ÉÉ{É BÉEãÉ ºÉä =ºÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ àÉå àÉiÉ VÉÉ<A* ªÉÉÊn £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® 

BÉEÉxÉÚxÉ xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉ iÉÉä ÉÊ{ÉE® MÉÉÆ´É BÉEä +ÉÆn® ºÉ½BÉE, +Éº{ÉiÉÉãÉ, ºBÉÚEãÉ xÉcÉÓ cÉåMÉä* ÉÊ{ÉE® ãÉÉäMÉ xÉ cÉÒ àÉÖMÉÉÔ {ÉÉãÉxÉ BÉE® 

ºÉBÉEåMÉä, xÉ cÉÒ MÉÉè¶ÉÉãÉÉ JÉÉäãÉ ºÉBÉEåMÉä +ÉÉè® xÉ cÉÒ ´ÉcÉÆ ºÉä nÚvÉ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEäMÉÉ* ªÉÉÊn ´Éc ºÉÉ<ÇÉÊBÉEãÉ {É® ]àÉÉ]® 

ãÉÉnäMÉÉ +ÉÉè® MÉÉÆ´É àÉå =¤É½-JÉÉ¤É½ ®ÉºiÉä ºÉä VÉÉAMÉÉ iÉÉä ¤ÉÉVÉÉ® VÉÉiÉä-VÉÉiÉä =ºÉBÉEä 25± ]àÉÉ]® JÉ®É¤É cÉä 

VÉÉAÆMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉÉÊn |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ¤ÉxÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºÉ½BÉE {É® ´Éc ]àÉÉ]® ãÉä 

VÉÉAMÉÉ iÉÉä =ºÉBÉEä ]àÉÉ]® ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ®cåMÉä +ÉÉè® ´Éc BÉEàÉ ºÉàÉªÉ àÉå £ÉÉÒ {ÉcÖÆSÉ VÉÉAMÉÉ*  
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 <ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® ºÉä, BÉEcÉÓ ºÉä ¤ÉÆ]É<ÇnÉ®Éå BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ +ÉÉªÉÉÒ cè* VÉÉä {ÉÖ®ÉxÉÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ cè, =ºÉàÉå 

<ºÉBÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ xÉcÉÓ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ, {ÉcãÉÉÒ ¤ÉÉ® càÉÉ®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉxÉÉÒ cè iÉÉä £ÉÚÉÊàÉcÉÒxÉ àÉWÉnÚ®Éå BÉäE {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ ºÉàÉÚc ¤ÉxÉ 

®cä cé* VÉxÉ´É®ÉÒ iÉBÉE fÉ<Ç ãÉÉJÉ ºÉàÉÚc ¤ÉxÉ SÉÖBÉEä cé* £ÉÚÉÊàÉ ºÉÖvÉÉ® ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå <ÆbÉÎº]ÅªÉãÉ BÉEÉì®ÉÒbÉä® BÉEÉÒ VÉÉä 

¤ÉÉiÉ +ÉÉ ®cÉÒ cè iÉÉä càÉ VÉcÉÆ £ÉÉÒ WÉàÉÉÒxÉ ãÉåMÉä, iÉÉä =ºÉ WÉàÉÉÒxÉ {É® VÉÉä àÉWÉnÚ® BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ cè, =ºÉBÉEÉä £ÉÉÒ 

xÉÉèBÉE®ÉÒ näxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ càÉxÉä =ºÉàÉå BÉEÉÒ cè* 

 {É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ ABÉE ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ÉÊ´ÉÉªÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE JÉäiÉÉÒ BÉEÉ àÉä°ônhb cè {É¶ÉÖ* VÉãÉ´ÉÉªÉÖ {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ {É® àÉä®É 

¤ÉÉäãÉxÉÉ ¤ÉÉBÉEÉÒ ®c MÉªÉÉ lÉÉ* <ºÉ ºÉnxÉ àÉå àÉé ÉÊVÉxcå ºÉ¤ÉºÉä ÉÊ´ÉuÉxÉ +ÉÉè® ºÉàÉZÉnÉ® ºÉnºªÉ àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ, =xÉBÉEÉ VÉÉä 

ºÉ´ÉÉãÉ +ÉÉªÉÉ cè, =ºÉxÉä ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä càÉÉ®ä ÉÊãÉA ABÉE ¤ÉcÖiÉ cÉÒ ={ÉªÉÖBÉDiÉ +É´ÉºÉ® |ÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* VÉ¤É càÉ 

|ÉÉ<àÉ®ÉÒ ºBÉÚEãÉ àÉå {ÉfÃiÉä lÉä iÉÉä ÉÊ¥ÉÉÊ]¶É nÚvÉ BÉEÉ {ÉÉ´Éb® ÉÊàÉãÉiÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ¤ÉSSÉÉå BÉEÉ cäãlÉ ~ÉÒBÉE ®cä* càÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä 

{ÉiÉÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É gÉÉÒ +É]ãÉ ÉÊ¤ÉcÉ®ÉÒ ´ÉÉVÉ{ÉäªÉÉÒ <ºÉ nä¶É BÉEä |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ lÉä, iÉ¤É ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ 

nÚvÉ =i{ÉÉnBÉE nä¶É ¤ÉxÉÉ* +É¤É nä¶É àÉå, nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå ºÉÆBÉE® xÉºãÉ, ÉẾ Énä¶ÉÉÒ xÉºãÉ BÉEä {É¶ÉÖ ÉÊàÉãÉxÉä ¶ÉÖ°ô cÉä MÉA* ãÉäÉÊBÉExÉ 

+ÉÉVÉ ºÉä ºÉÉiÉ-+ÉÉ~ ºÉÉãÉ {ÉcãÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ +ÉÉxÉä ãÉMÉÉÒ ÉÊBÉE ªÉc VÉÉä BÉDãÉÉ<àÉä] SÉåVÉ cÉä ®cÉ cè iÉÉä ´ÉÉÇ 2020 iÉBÉE 

ªÉÉÊn BÉDãÉÉ<àÉä] ABÉE ÉÊbOÉÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉfÃ MÉªÉÉ iÉÉä ªÉc ºÉÆBÉE® +ÉÉè® ÉẾ Énä¶ÉÉÒ xÉºãÉÉå BÉEÉÒ MÉÉªÉÉå +ÉÉè® £ÉéºÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå 

ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä iÉäVÉÉÒ ºÉä ¿ÉºÉ cÉäMÉÉ* +ÉÉ{É näJÉ ®cä cÉåMÉä ÉÊBÉE VÉÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ ªÉÉ ºÉÆBÉE® xÉºãÉ BÉEÉÒ MÉÉªÉå cé, =xÉBÉEÉÒ 

|ÉVÉxÉxÉ FÉàÉiÉÉ +É¤É {ÉÉÆSÉ ºÉä PÉ] BÉE® iÉÉÒxÉ ¤ÉÉ® cÉä MÉªÉÉÒ cè +ÉÉè® =xÉàÉå iÉ®c-iÉ®c BÉEÉÒ ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉÆ cÉä ®cÉÒ cé* 

nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEä BÉE<Ç nä¶ÉÉå xÉä +É{ÉxÉä-+É{ÉxÉä nä¶É àÉå càÉÉ®ä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ ºÉä BÉE®ÉÒ¤É 20-21 xÉºãÉ BÉEÉÒ MÉÉªÉÉå BÉEÉä +É{ÉxÉä nä¶É 

ãÉä MÉA +ÉÉè® ´ÉcÉÆ BÉEÉÒ MÉÉªÉÉå BÉEÉ xÉºãÉ ºÉÖvÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ* +É£ÉÉÒ càÉ ¥ÉÉVÉÉÒãÉ MÉA lÉä* xªÉÚVÉÉÒãÉèhb àÉå càÉ +ÉÉè® càÉÉ®ä 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ nÉäxÉÉå ºÉÉlÉ cÉÒ lÉä* nä¶ÉÉÒ xÉºãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA c® nä¶É àÉå xÉä¶ÉxÉãÉ ¥ÉÉÒÉËbMÉ ºÉäx]® cè, VÉÉä =xÉ nä¶ÉÉå àÉå 

{É¶ÉÖ+ÉÉäÆ BÉEÉÒ nä¶ÉÉÒ xÉºãÉå ºÉÖvÉÉ®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉ cè* VÉ¤É càÉ ºÉ®BÉEÉ® àÉå +ÉÉA lÉä iÉÉä nä¶É àÉå ®ÉVªÉÉå BÉEä +ÉÆn® 

170-180 ¥ÉÉÒÉËbMÉ ºÉäx]® lÉä* =xÉàÉå 98± ¥ÉÉÒÉËbMÉ ºÉäx]®, VÉÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ +ÉÉè® ºÉÆBÉE® xÉºãÉ BÉEÉÒ MÉÉªÉå cé, =xÉBÉEä 

ºÉÖvÉÉ® àÉå ãÉMÉä cÖA lÉä* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä <ºÉBÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉè® BÉEcÉ ÉÊBÉE VÉÉä nä¶ÉÉÒ xÉºãÉ BÉEÉÒ MÉÉªÉå cé, VÉ¤É 

iÉBÉE =xÉBÉEÉÒ xÉºãÉ ºÉÖvÉÉ® xÉcÉÓ BÉE®åMÉä, iÉ¤É iÉBÉE +ÉÉMÉä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉ VÉÉä nÚvÉ BÉEÉ ºÉÆBÉE] cÉäMÉÉ, =ºÉ SÉÖxÉÉèiÉÉÒ BÉEÉä càÉ 

ãÉÉäMÉ º´ÉÉÒBÉEÉ® xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉAÆMÉä*    càÉå {ÉÉÆSÉ ºÉÉè BÉE®Éä½ °ô{ÉA ÉÊàÉãÉä lÉä* SÉÉ® àÉcÉÒxÉä ¤ÉÉÒiÉ SÉÖBÉEä lÉä, iÉÉä VÉÉä {ÉÉÆSÉ 

ºÉÉè BÉE®Éä½ càÉå ÉÊàÉãÉä lÉä, càÉxÉä ªÉc ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE ´ÉÉÇ 2017 iÉBÉE càÉ nä¶É BÉEä +ÉÆn® ¥ÉÉÒÉËbMÉ ºÉå]ºÉÇ ®ÉVªÉÉå BÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä ¤ÉxÉÉªÉåMÉä, ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊºÉ{ÉEÇ näºÉÉÒ xÉºãÉ BÉEä MÉÉªÉÉå BÉEä ºÉÆ´ÉvÉÇxÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉäMÉÉÒ* àÉÖZÉä JÉÖ¶ÉÉÒ cè ÉÊBÉE {ÉcãÉä ºÉÉãÉ 

càÉxÉä iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE bäfÃ ºÉÉè BÉE®Éä½ °ô{ÉA JÉSÉÇ BÉE®åMÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éc iÉÉÒxÉ ºÉÉãÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ lÉÉ* 368 

BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEä |ÉÉäVÉäBÉD] ®ÉVªÉÉå xÉä ÉÊnA +ÉÉè® {ÉcãÉä ºÉÉãÉ àÉå càÉxÉä =ºÉä ºÉéBÉD¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå +É¤É 

®ÉVªÉÉå BÉEä +ÉÆn® ¥ÉÉÒÉËbMÉ ºÉå]ºÉÇ cé, VÉcÉÆ näºÉÉÒ xÉºãÉÉå {É® BÉEÉàÉ ¶ÉÖ°ô cÉä MÉªÉÉ cè* ÉÊ{ÉE® |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä 50 
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BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉÉ ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE c® nä¶É BÉEä +Éxn® xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEÉàÉvÉäxÉÖ ¥ÉÉÒÉËbMÉ ºÉäx]® cè iÉÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå BÉDªÉÉå xÉcÉÓ, iÉÉä 

càÉxÉä PÉÉäÉhÉÉ BÉEÉÒ ÉÊBÉE ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ àÉå £ÉÉÒ ABÉE ¤ÉxÉäMÉÉ +ÉÉè® 50 BÉE®Éä½ °ô{ÉªÉÉ nä ÉÊnªÉÉ* càÉxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE nÉä ¤ÉxÉåMÉä, 

nÉä xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEÉàÉvÉäxÉÖ ¥ÉÉÒÉËbMÉ ºÉäx]® ¤ÉxÉåMÉä +ÉÉè® <ºÉBÉEä ÉÊãÉA c® ®ÉVªÉÉå ºÉä |ÉºiÉÉ´É àÉÆMÉÉA* VÉÉä ªÉcÉÄ BÉEä =ºÉ 

ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ lÉä, BÉÖEU ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉEÉå xÉä VÉÉBÉE® ®ÉVªÉÉå BÉEä +Éxn® +ÉvªÉªÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ ®ÉVªÉ BÉEÉä càÉ 

ªÉc nå ÉÊVÉºÉBÉEä +Éxn® AäºÉÉÒ àÉ¶ÉÉÒxÉ®ÉÒ cÉä iÉÉä ABÉE ®ÉVªÉ ÉÊxÉBÉEãÉÉ +ÉÉxwÉ |Énä¶É ÉÊàÉãÉÉ +ÉÉè® nÚºÉ®É ®ÉVªÉ àÉvªÉ |Énä¶É 

ÉÊàÉãÉÉ, VÉcÉÄ BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ÉÊn¶ÉÉ àÉå {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ iÉäVÉÉÒ ºÉä BÉEÉàÉ BÉE®iÉÉÒ cè* <xÉ nÉäxÉÉå ®ÉVªÉÉå àÉå ABÉE-ABÉE 

xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEÉàÉvÉäxÉÖ ¥ÉÉÒÉËbMÉ ºÉäx]® BÉEÉÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ cÉäMÉÉÒ*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc (ºÉiÉxÉÉ) : àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉBÉEÉ ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ vÉxªÉ´ÉÉn*  

gÉÉÒ ®àÉä¶É ÉÊ¤ÉvÉÚ½ÉÒ (nÉÊFÉhÉ ÉÊnããÉÉÒ) : àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ÉÊnããÉÉÒ àÉå SÉãÉÉxÉä xÉcÉÓ näiÉä, ºÉÖ|ÉÉÒàÉ BÉEÉä]Ç xÉä ¤ÉèxÉ ãÉMÉÉ 

®JÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) ºÉ®BÉEÉ® ªÉc BÉE®ä ÉÊBÉE ÉÊnããÉÉÒ àÉå {É¶ÉÖ {ÉÉãÉ ºÉBÉEå ÉÊVÉºÉBÉEä {ÉÉºÉ ºÉÉè, nÉè ºÉÉè MÉVÉ VÉàÉÉÒxÉ 

cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc : +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉä càÉ ºÉcàÉiÉ cé ÉÊBÉE ÉÊnããÉÉÒ àÉå ÉÊVÉºÉBÉEÉ ¤É½É +ÉÉ´ÉÉºÉ cè, =ºÉBÉEä {ÉÉºÉ 

ABÉE MÉÉªÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉ{É ´ÉéBÉEèªªÉÉ VÉÉÒ ºÉä ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA, ªÉc àÉcÉxÉMÉ® BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè iÉÉä BÉEcÉÓ 

BÉÖEU ºÉÖZÉÉ´É cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®àÉä¶É ÉÊ¤ÉvÉÚ½ÉÒ : 25 {É®ºÉå] ÉÊnããÉÉÒ àÉå +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ MÉÉÆ´É cé* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉvÉÉ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc : +ÉÉ{É =xÉºÉä ÉÊàÉãÉBÉE® ¤ÉÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{É =xÉºÉä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉàÉÆbãÉ BÉEä ºÉÉlÉ VÉÉBÉE® ÉÊàÉÉÊãÉA* 

àÉé ªÉc ¤ÉiÉÉ ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉä VÉÉä näºÉÉÒ xÉºãÉ BÉEÉÒ càÉÉ®ÉÒ MÉÉªÉ cé, +ÉÉVÉ ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE <xÉBÉEä 

ºÉÆ´ÉvÉÇxÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ºÉÆ®FÉhÉ BÉEÉÒ £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å* <ºÉÉÊãÉA càÉ =ºÉàÉå ABÉE ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉè® ãÉÉA, ®ÉVªÉÉå BÉEÉä =ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA {ÉèºÉÉ ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ{É +É{ÉxÉä ®ÉVªÉÉå àÉå +ÉÉªÉÉäVÉxÉ BÉEÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE VÉÉä näºÉÉÒ MÉÉªÉ BÉEÉ VÉÉä ºÉ¤ÉºÉä +ÉSUÉ {ÉÉãÉBÉE 

cÉä, +ÉSUÉ nÚvÉ näxÉä ´ÉÉãÉÉ cÉä, =ºÉä MÉÉä{ÉÉãÉ {ÉÖ®ºBÉEÉ® £ÉÉÒ nä +ÉÉè® BÉE<Ç |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ MÉÉ<b ãÉÉ<xºÉ nÉÒ cé* 368 

BÉE®Éä½ °ô{ÉA BÉEÉÒ ºBÉEÉÒàÉ BÉEÉÒ º´ÉÉÒBÉßEÉÊiÉ nÉÒ cè +ÉÉè® àÉé ºÉàÉZÉiÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉÒ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ {É½äMÉÉÒ càÉÉ®ä 

|ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ <ºÉàÉå ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ °ô{É ºÉä BÉE®åMÉä* VÉÉä càÉ ABÉE xÉÆ¤É® BÉEä nÖMvÉ =i{ÉÉnBÉE nä¶É cé +ÉÉè® ´ÉÉÇ 2020 +ÉÉxÉä 

iÉBÉE VÉÉä SÉÖxÉÉèiÉÉÒ càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä JÉ½ÉÒ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ cè, =ºÉBÉEÉ xÉ ÉÊºÉ{ÉEÇ càÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®åMÉä, ¤ÉÉÎãBÉE =ºÉ {É® ÉÊ´ÉVÉªÉ 

£ÉÉÒ |ÉÉ{iÉ BÉE®åMÉä, BÉDªÉÉåÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ º´ÉªÉÆ <ºÉBÉEä {ÉFÉ àÉå cé*  

 àÉéxÉä ¶ÉÖ°ô àÉå £ÉÉÒ +ÉÉ£ÉÉ® |ÉBÉE] ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE BÉE°ôhÉÉBÉE®hÉ VÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ ÉÊ´ÉÉªÉ +ÉÉè® =ÉÊSÉiÉ ºÉàÉªÉ 

{É® ãÉÉA lÉä* +ÉÉVÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉE°ôhÉÉBÉE®hÉ VÉÉÒ BÉEÉ VÉxàÉ ÉÊnxÉ £ÉÉÒ cè, iÉÉä ¤ÉcÖiÉ-¤ÉcÖiÉ ¶ÉÖ£ÉBÉEÉàÉxÉÉ näiÉä cÖA àÉé 

+É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*   
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THE MINISTER OF URBAN DEVELOPMENT, MINISTER OF HOUSING 

AND URBAN POVERTY ALLEVIATION AND MINISTER OF 

PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI M. VENKAIAH NAIDU): Sir, the issue 

raised by Shri Karunakaran was discussed in the previous Session and today also.  

This shows how seriously the Parliament of India, particularly the Lok Sabha, 

takes care of the problems of rural people, particularly farmers.  I would like to 

thank Shri Karunakaran and all other Members who have contributed to a 

constructive discussion in the House.  It sends a good message across the country 

about the Indian Parliament. 
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HON. DEPUTY SPEAKER: The House shall now take up ‘Zero Hour’.      

 Shri Nishikant Dubey, please be brief, do not take much time.  

gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊ¶ÉBÉEÉxiÉ nÖ¤Éä (MÉÉäbÂbÉ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´ÉÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® 

ÉÊnªÉÉ, <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* àÉé ºÉÆlÉÉãÉ {É®MÉxÉÉ ºÉä ºÉÉÆºÉn cÚÆ* BÉEãÉ cÉÒ càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ABÉE 

+ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉnÉÒ {ÉBÉE½É MÉªÉÉ cè, VÉÉä ¤ÉÉÆMãÉÉnä¶É BÉEÉ cè* VÉ¤É ºÉä àÉé àÉå¤É® +ÉÉì{ÉE {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] ¤ÉxÉBÉE® +ÉÉªÉÉ cÚÆ, 

¤ÉÉÆMãÉÉnä¶ÉÉÒ PÉÖºÉ{ÉèÉÊ~ªÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉiÉ ãÉMÉÉiÉÉ® =~É ®cÉ cÚÆ* àÉä®ä ºÉÆlÉÉãÉ {É®MÉxÉÉ BÉEä 6 ÉÊVÉãÉä cé, nä´ÉPÉ®, nÖàÉBÉEÉ, 

MÉÉäbÂbÉ, {ÉÉBÉÚE®, VÉÉàÉiÉÉ½É +ÉÉè® ºÉÉcä¤ÉMÉÆVÉ* ªÉc bäàÉÉäOÉÉ{ÉEÉÒ SÉåVÉ cÉä ®cÉÒ cè, ªÉc BÉEä´ÉãÉ ÉÊ®ãÉÉÒVÉxÉ BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ xÉcÉÓ 

cè* ºÉ´ÉÉãÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ¤ÉÉÆMãÉÉnä¶É ºÉä VÉÉä ãÉÉäMÉ +ÉÉ ®cä cé, ´Éä ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ MÉÉbÇ BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé, ¤ÉÉ<Ç BÉEÉ 

BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé, bÅÉ<´É® BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé, BÉEÆbBÉD]® BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE® ®cä cé +ÉÉè® càÉÉ®ä ªÉcÉÆ BÉEä VÉÉä MÉ®ÉÒ¤É 

ãÉÉäMÉ cé, =xÉBÉEÉ ®ÉäVÉMÉÉ® UÉÒxÉ ®cä cé* <iÉxÉÉ cÉÒ xÉcÉÓ, SÉÉcä ´ÉvÉÇàÉÉxÉ ¤ãÉÉº] cÉä, SÉÉcä ªÉcÉÆ {ÉÉÎ¶SÉàÉ ¤ÉÆMÉÉãÉ àÉå 

ÉÊµÉEÉÎ¶SÉªÉxÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ®ÉÒ {É® càÉãÉÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cÉä, SÉÉcä xÉxÉ BÉEä ®ä{É BÉE®xÉä BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cÉä, ºÉ£ÉÉÒ VÉMÉc 

¤ÉÉÆMãÉÉnä¶ÉÉÒ PÉÖºÉ{ÉèÉÊ~ªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÆÉÊãÉ{iÉiÉÉ =VÉÉMÉ® cÖ<Ç cè*                

 <ºÉÉÒÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉä®É £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉÉOÉc  cè ÉÊBÉE "+ÉÉvÉÉ® BÉEÉbÇ" +ÉÉè® AxÉ.{ÉÉÒ. +ÉÉ®. 

ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÉxÉxÉÉÒªÉ MÉßcàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä <ºÉ ºÉnxÉ àÉå VÉÉä +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉ ÉÊnªÉÉ lÉÉ, xÉÉMÉÉÊ®BÉEÉå BÉEÉÒ {ÉcSÉÉxÉ cÉä, càÉÉ®ä 

ªÉcÉÆ xÉBÉDºÉÉÊãÉVàÉ +ÉÉè® PÉÖºÉ{ÉèÉÊ~A BÉEÉÒ ºÉàÉºªÉÉ cè, VÉÉä bäàÉÉäOÉÉ{ÉEÉÒ SÉäxVÉ cÉä ®cÉÒ cè, =ºÉBÉEä >ó{É® ®ÉäBÉE ãÉMÉÉªÉÉÒ 

VÉÉªÉä* 

HON. DEPUTY SPEAKER: Shri Shivkumar Udasi, Shri Pralhad Joshi, Shri 

Rajendra Agrawal and Shri P.P. Chaudhari are permitted to associate with the 

issue raised by Shri Nishikant Dubey. 

SHRI RABINDRA KUMAR JENA (BALASORE): Thank you, Mr. Deputy 

Speaker, Sir, I am bringing a very sensitive and tragic issue before the august 

House for a decision by the Government of India. 

 On April 11th, in my own eyes two young boys – one aged 20 years and 

another aged 26 years – died unnatural deaths and six were injured.  The reason 

for these incidents was lightening in my district of Balasore in Odisha.  In the last 

month of March, six people had died in Khurda which is very near to 

Bhubaneswar and 20 were severely injured due to lightening.  A study by the 

Government of India in 2014 has said that in the last 35 years, out of the total 
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deaths that have happened in the country due to natural disaster, 39 per cent of the 

people have died because of lightening.  This is such a serious issue.  But the 

unfortunate part is that those people who die or suffer grievous injury are not 

covered for relief under SDRF or NDRF.   

 Therefore, my submission to the Government would be to take serious 

cognizance of this issue and immediately declare lightening as a natural disaster 

and provide relief under SDRF and NDRF. 

gÉÉÒ VÉÖMÉãÉ ÉÊBÉE¶ÉÉä® (VÉààÉÚ) :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEä ÉÊVÉãÉÉ 

®ÉVÉÉè®ÉÒ +ÉÉè® iÉcºÉÉÒãÉ BÉEÉãÉÉBÉEÉä] BÉEÉÒ +ÉÉä® ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ, VÉcÉÆ {É® BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉÒ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ JÉÉxÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ 

ºÉ®BÉEÉ® xÉä =xÉ JÉÉxÉÉå ºÉä BÉEÉäªÉãÉÉ ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉÉ ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* ¶ÉÉªÉn VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® {ÉªÉÉÇ{iÉ ºÉÉvÉxÉ xÉcÉÓ VÉÖ]É 

{ÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ´ÉcÉÆ ºÉä BÉEÉäªÉãÉÉ xÉcÉÓ ÉÊxÉBÉEãÉ {ÉÉ ®cÉ cè* 

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ªÉc BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉDªÉÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ JÉxÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ 

AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ ¤ÉÆn cÖªÉÉÒ JÉÉxÉÉå BÉEÉä ºÉÉÊµÉEªÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä iÉÉÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® 

ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® £ÉÉÒ ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä +ÉÉè® BÉEÉäªÉãÉä BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ £ÉÉÒ cÉä ºÉBÉEä* àÉé <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ªÉc £ÉÉÒ BÉEcxÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉÉÊn ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä {ÉÉºÉ {ÉªÉÉÇ{iÉ ºÉÉvÉxÉ xÉcÉÓ cè iÉÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® =xÉ ºÉ£ÉÉÒ JÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ 

ºÉÆÉÊvÉ BÉEä iÉciÉ +É{ÉxÉä +ÉvÉÉÒxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉºÉä =xÉBÉEÉ ãÉÉ£É nä¶É BÉEÉä ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä* 

 àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ <ºÉ +ÉÉä® £ÉÉÒ ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® VÉÉä àÉVÉnÚ® BÉEÉàÉ BÉE®iÉä cé, =xcå 150 

âó{ÉªÉä ÉÊncÉ½ÉÒ nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè, ´Éä +É{ÉxÉÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ BÉEÉä nÉÆ´É {É® ãÉMÉÉBÉE® JÉÉxÉÉå àÉå VÉÉiÉä cé +ÉÉè® ´ÉcÉÆ ºÉä BÉEÉäªÉãÉÉ 

ÉÊxÉBÉEÉãÉiÉä cé, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA =xÉBÉEÉä 150 âó{ÉªÉä ÉÊnªÉä VÉÉiÉä cé, VÉÉä {ÉªÉÉÇ{iÉ xÉcÉÓ cé* ªÉc =xÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ºÉÉlÉ vÉÉäJÉÉ 

cè* àÉä®É ªÉc ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊxÉnæ¶É nä ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {É® BÉEÉàÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä 

àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉÒ ÉÊncÉ½ÉÒ ¤ÉfÃÉªÉÉÒ VÉÉªÉä +ÉÉè® =xÉBÉEÉä {É®àÉÉxÉèx] £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä*    

bÉì. ´ÉÉÒ®äxp BÉÖEàÉÉ® (]ÉÒBÉEàÉMÉfÃ) :  £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ®ciÉÉÒ cè +ÉÉè® ´Éc BÉßEÉÊÉ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® 

cè* nä¶É BÉEÉÒ +ÉlÉÇBªÉ´ÉºlÉÉ £ÉÉÒ BÉßEÉÊÉ {É® cÉÒ ÉÊ]BÉEÉÒ cÖªÉÉÒ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå uÉ®É {ÉEºÉãÉÉå àÉå ®ÉºÉÉªÉÉÊxÉBÉE JÉÉn BÉEÉ 

+ÉÆvÉÉvÉÖÆvÉ |ÉªÉÉäMÉ BÉE®xÉä ºÉä ÉÊnxÉÉå-ÉÊnxÉ JÉäiÉÉå BÉEÉÒ =´ÉÇ®É ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEàÉ cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* n´ÉÉ +ÉÉè® ®ÉºÉªÉÉÊxÉBÉE =´ÉÇ®BÉEÉå 

BÉEä AVÉå] ÉÊ¤ÉxÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉªÉÉäMÉ¶ÉÉãÉÉ {É®ÉÒFÉhÉ BÉEä =xÉBÉEÉÒ +ÉÆvÉÉvÉÖÆvÉ JÉ{ÉiÉ ¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä |ÉäÉÊ®iÉ BÉE®iÉä 

cé iÉlÉÉ =xÉBÉEÉ =i{ÉÉnxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ BÉEà{ÉÉÊxÉªÉÉÆ ÉÊ´ÉµÉEäiÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ÉËºÉMÉÉ{ÉÖ®, ¤ÉéBÉEÉBÉE, MÉÉä´ÉÉ +ÉÉÉÊn BÉEÉÒ ºÉè® BÉEÉ 

|ÉãÉÉä£ÉxÉ näBÉE® =i{ÉÉnÉå BÉEÉÒ JÉ{ÉiÉ ¤ÉfÃÉ ®cä cé*  
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 +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉ iÉlÉÉ +ÉxªÉ {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ nä¶É 50 ´ÉÉÇ {ÉcãÉä ÉÊVÉxÉ VÉc®ÉÒãÉä BÉEÉÒ]xÉÉ¶ÉBÉEÉå {É® |ÉÉÊiÉ¤ÉÆvÉ ãÉMÉÉ SÉÖBÉEä cé 

=xÉBÉEÉ £ÉÉ®iÉ àÉå +ÉÆvÉÉvÉÖÆvÉ ={ÉªÉÉäMÉ cÉä ®cÉ cè* càÉÉ®ÉÒ ºÉàÉÚSÉÉÒ BÉßEÉÊÉ {ÉènÉ´ÉÉ® <xÉºÉä nÚÉÊÉiÉ cÉä ®cÉÒ cé* ¤ÉÉÒàÉÉÉÊ®ªÉÉå BÉEä 

BÉEÉ®hÉ |ÉiªÉäBÉE PÉ® n´ÉÉ<ªÉÉå BÉEÉ º]Éä® ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ àÉÖJªÉ BÉEÉ®hÉ |ÉnÚÉÊÉiÉ VÉãÉ +ÉÉè® {ÉènÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉ 

VÉc®ÉÒãÉÉ nÚvÉ, SÉÉ´ÉãÉ, MÉäcÚÆ, MÉxxÉÉ iÉlÉÉ {ÉEãÉ +ÉÉè® ºÉÉÎ¤VÉªÉÉÆ cé* ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® BÉßEÉÊÉ ÉÊ´É£ÉÉMÉ BÉEÉä <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ABÉE  

BªÉÉ{ÉBÉE ®hÉxÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ªÉc ºÉàÉºªÉÉ càÉÉ®ä nä¶É BÉEä ÉÊãÉA ABÉE xÉªÉä iÉ®c BÉEÉ 

+ÉÉiÉÆBÉE´ÉÉn cè, VÉÉä ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ +ÉÉè® ÉÊ´É®ÉävÉÉÒ nä¶ÉÉå uÉ®É {ÉEèãÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè 

 +ÉiÉ& àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE àÉßnÉ {É®ÉÒFÉhÉ BÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ BÉßEÉÊÉ BÉEä FÉäjÉ 

àÉå VÉèÉÊ´ÉBÉE JÉäiÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä ºÉcªÉÉäMÉ ºÉä ABÉE BªÉÉ{ÉBÉE ®hÉxÉÉÒÉÊiÉ ¤ÉxÉÉBÉE® BÉEÉªÉÇ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä*  

HON. DEPUTY SPEAKER: Shri Bhairon Prasad Mishra is permitted to associate 

with the issue raised by Dr. Virendra Kumar. 

SHRI ANTO ANTONY (PATHANAMTHITTA): Mr. Deputy-Speaker, Sir, thank 

you for giving me this opportunity. This is to invite the attention of the 

Government to the fact that supply of cooking gas in Kerala has been interrupted 

for the last two weeks due to the indefinite strike launched by contract workers at 

the Indian Oil Corporation’s Udayamperoor bottling plant. It is to be noted that 

almost every month there has been a strike in any of these bottling plants in Kerala. 

Prior to the strike in IOC plant, gas supply was crippled by lorry drivers’ strike at 

the BPCL’s Irumbanam bottling plant. Udayamperoor plant distributes more than 

fifty thousand gas cylinders every day.  

 In addition to regular strikes by the workers at the bottling and supply chain, 

lack of transportation facilities also adversely affect the availability of gas 

cylinders. For instance, Indane LPG distribution in southern part of Kerala has 

been interrupted due to the lack of transportation facilities. There are not enough 

trucks to transport cylinders from the bottling plant in Kollam. At present only 30 

trucks are in service. It requires the services of 130 trucks to normalize the supply. 

It is learnt that the laxity on the part of the authorities in renewing the contracts of 

the trucks is the major reason behind the shortage of transportation facilities at the 
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Kollam Plant of Indane. As a result customers have to wait for forty to sixty days 

to get their cylinders refilled.  

 Therefore, I would like to request the Government to redress the grievances 

of the customers by declaring the supply of LPG cylinders as an essential service 

and apply the provisions of the Essential Services Maintenance Act whenever the 

supply of LPG cylinders is interrupted by strike.  

 Thank you.  

gÉÉÒ MÉhÉä¶É ÉËºÉc (ºÉiÉxÉÉ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ABÉE ãÉà¤ÉÉÒ SÉSÉÉÇ BÉEä ¤ÉÉn 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¤ÉcÖiÉ |É£ÉÉ´ÉÉÒ VÉ´ÉÉ¤É ÉÊnªÉÉ cè* àÉä®É =ºÉÉÒ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉÊ´ÉÉªÉ cè* ªÉc ºÉcÉÒ cè ÉÊBÉE 

|ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ xÉä nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä ºÉÉàÉxÉä ABÉE MÉÆ£ÉÉÒ® ºÉÆBÉE] {ÉènÉ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ JÉäiÉÉÒ BÉEÉ 

vÉÆvÉÉ PÉÉ]ä BÉEÉ cÉä MÉªÉÉ* ABÉE iÉ®{ÉE ãÉÉMÉiÉ JÉSÉÇ ¤ÉfÃ ®cÉÒ cè, =ºÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ àÉå =i{ÉÉnxÉ BÉEÉ nÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ {ÉÉ 

®cÉ cè iÉÉä nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE ®¤ÉÉÒ AÆ´É JÉ®ÉÒ{ÉE nÉäxÉÉå àÉå ºÉÚJÉÉ, ¤ÉÉfÃ, +ÉÉäãÉÉ, {ÉÉãÉÉ, +ÉÉÊiÉ´ÉßÉÎ] ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉä 

£ÉÉ®ÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉä ®cÉ cè* +É£ÉÉÒ ªÉcÉÆ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE <ºÉ ºÉÉÒVÉxÉ àÉå nä¶É£É® àÉå 106 ãÉÉJÉ cäBÉD]äªÉ® 

{ÉEºÉãÉÉå BÉEÉä £ÉÉ®ÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* ÉÊVÉºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® càÉ ªÉcÉÆ ÉÊ{ÉUãÉä nºÉ ºÉÉãÉÉå ºÉä ãÉ½ ®cä lÉä ÉÊBÉE 

+ÉÉÊiÉ´ÉßÉÎ] BÉEÉä ®É]ÅÉÒªÉ +ÉÉ{ÉnÉ àÉÉxÉÉ VÉÉA* àÉé |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉvÉÉ<Ç näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä càÉÉ®ÉÒ 

{ÉÖ®ÉxÉÉÒ ¤ÉÉäiÉ BÉEÉä ºÉ®BÉEÉ® àÉå +ÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn àÉÉxÉ ÉÊãÉªÉÉ* =ºÉàÉå nÉä-iÉÉÒxÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊBÉEA* ABÉE iÉÉä {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉ VÉÉä 

xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäiÉÉ lÉÉ, =ºÉàÉå BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä ¤ÉcÖiÉ lÉÉä½É {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ lÉÉ* +É¤É =ºÉàÉå xÉA |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ +ÉÉ 

MÉA* 33 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉBÉE =xcÉåxÉä {ÉEºÉãÉÉå BÉEä xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä VÉÉä½ ÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® VÉÉä {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ lÉÉ, =ºÉBÉEÉ bäfÃ 

MÉÖxÉÉ ¤ÉfÃÉ ÉÊnªÉÉ* àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ªÉc ®ÉciÉ cè* àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É iÉBÉE {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ xÉcÉÓ +ÉÉAMÉÉÒ, 

ºÉÉè |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ {ÉEºÉãÉÉå BÉEä xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ BÉEÉÒ <BÉEÉ<Ç =ºÉBÉEÉ +ÉÉvÉÉ® xÉcÉÓ 

¤ÉxÉäMÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE <ºÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉ cãÉ xÉcÉÓ cÉä ºÉBÉEiÉÉ* +ÉÉVÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEä {ÉÉºÉ ÉÊVÉiÉxÉä £ÉÉÒ àÉäcxÉiÉ BÉEä ºÉÉvÉxÉ cé, 

´Éc ºÉ¤É BÉÖEU BÉE® ®cÉ cè* àÉvªÉ |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® xÉ<Ç {ÉEºÉãÉ ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉÒ cè* =ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ 

SÉÉÉÊcA +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä VÉÉä {ÉèºÉÉ àÉÉÆMÉÉ cè, =ºÉä iÉiBÉEÉãÉ ÉÊàÉãÉä*  

HON. DEPUTY-SPEAKER: Shri Bhairon Prasad Mishra and Shri P P Chaudhary 

are permitted to associate with the issue raised by Shri Ganesh Singh.   

 Shri Anoop Mishra    ---  Not present.  

SHRI R. DHRUVANARAYANA (CHAMARAJANAGAR): Sir, thank you very 

much for giving me this opportunity to raise an important issue regarding women 
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engaged in agriculture across the country. As per census 2011,  9,80,00,000 

women are engaged in agriculture, out of which 63 per cent are agricultural 

labourers and 37 per cent are farm cultivators. The percentage of agricultural land 

owned by women is very low. For example, in Uttar Pradesh, it is just 3 per cent 

and the highest is in Kerala which is 14 per cent.  

 In this connection I would like to submit that there is a need to expand our 

efforts for skill development, training and recognition of women farmers. The 

Government is having only scheme for women agriculturists, namely Mahila 

Kisan Surakshikaran Parivarna Yojana. Under this scheme only 24,00,000 

beneficiaries are covered out of 9,80,000 women farmers. Recently, the NDA 

Government has cut down the Budgetary allocation for agriculture. I would like to 

request the Ministry of Agriculture to address these specific gender based issues in 

land ownership, credit and skill and to monitor the progress of women agriculture 

beneficiaries across various schemes.   

gÉÉÒ BÉEÉè¶ÉãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (xÉÉãÉÆnÉ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé xÉÉãÉÆnÉ ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉä +ÉÉiÉÉ cÚÆ VÉcÉÆ àÉMÉcÉÒ {ÉÉxÉ BÉEÉÒ 

JÉäiÉÉÒ ãÉMÉ£ÉMÉ 20-25 MÉÉÆ´ÉÉå àÉå cÉäiÉÉÒ cè* àÉé ãÉMÉÉiÉÉ® nºÉ ´ÉÉÉç ºÉä näJÉ ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ cÉãÉiÉ 

àÉÉãÉÉÒ cÉäiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* ¤ÉÉÉÊ®¶É, +ÉÉÆvÉÉÒ, BÉEÉÒ½ä-àÉBÉEÉè½Éå ºÉä {ÉEºÉãÉ ¤É®É¤É® xÉ] cÉä ®cÉÒ cè* {ÉÉxÉ ={ÉVÉÉxÉä ´ÉÉãÉä 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉVÉ iÉBÉE àÉÉãÉÉÒ BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® 

ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE {ÉÚ®ä nä¶É àÉå {ÉÉxÉ ={ÉVÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ nVÉÉÇ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉå VÉÉä 

{ÉÉxÉ ={ÉVÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ cé =xÉBÉEÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉÉÒ nÚ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É VÉÉÆSÉ BÉE®ÉBÉE® +ÉxÉÖnÉxÉ näxÉä BÉEÉÒ 

BÉßE{ÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA*  

gÉÉÒ ®ÉcÖãÉ ¶Éä´ÉÉãÉä (àÉÖà¤É<Ç nÉÊFÉhÉ àÉvªÉ) :  àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ càÉ nä¶É àÉå {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé 

àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ àÉÖÆ¤É<Ç ºÉÉ>ólÉ ºÉå]ÅãÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä àÉÉÉÊcàÉ, ÉÊºÉ¤É®ÉÒ, ºÉÉªÉxÉ, ¤É®ãÉÉÒ +ÉÉè® ]ÅÉà¤Éä BÉEä 

ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ +ÉxªÉ FÉäjÉÉå àÉå BÉE<Ç AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE àÉci´É ´ÉÉãÉä ÉÊBÉEãÉä cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ MÉÉè®´É{ÉÚhÉÇ <ÉÊiÉcÉºÉ ®cÉ cè* +ÉÉVÉ <xÉ 

ÉÊBÉEãÉÉå BÉEÉ ®JÉ®JÉÉ´É ~ÉÒBÉE fÆMÉ ºÉä xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè iÉlÉÉ =xÉBÉEÉÒ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ nªÉxÉÉÒªÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè* 

ªÉÉÊn ºÉàÉªÉ ®ciÉä +ÉÉ´É¶ªÉBÉE BÉEnàÉ xÉcÉÓ =~ÉA MÉA iÉÉä <xÉ ÉÊBÉEãÉÉå BÉEÉ ºÉ´ÉÇ¶É JÉiàÉ cÉä VÉÉAMÉÉ* <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cÉÒ 

àÉé ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ àÉÖÆ¤É<Ç àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÖxn® A´ÉÆ ãÉÆ¤ÉÉÒ BÉEÉäº]ãÉ ãÉÉ<xÉ VÉÉä ´É®ãÉÉÒ-àÉÉÉÊcàÉ-nÉn® ºÉä cÉäBÉE® MÉÖVÉ®iÉÉÒ 

cè BÉEÉÒ ¤ÉÉÒSÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉä® ÉÊnãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* +ÉÉVÉ àÉÖÆ¤É<Ç àÉå ¤ÉÉÒSÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ £ÉÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ JÉ®É¤É cè, <xÉ ¤ÉÉÒSÉÉå BÉEÉä 
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MÉÉä´ÉÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉÉå BÉEä +ÉxÉÖ°ô{É ÉÊ´ÉBÉEÉÊºÉiÉ A´ÉÆ ºÉÖxn® ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* nÉäxÉÉå BÉEÉªÉÇ cÉäxÉä ºÉä àÉÖÆ¤É<Ç 

{ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <xÉ AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE 

ÉÊBÉEãÉÉå BÉEÉÒ àÉ®ààÉiÉ A´ÉÆ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE {ÉÖxÉÉÌxÉàÉÉÇhÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA iÉlÉÉ àÉÖÆ¤É<Ç BÉEä ¤ÉÉÒSÉÉå BÉEÉä MÉÉä´ÉÉ BÉEä ¤ÉÉÒSÉÉå BÉEÉÒ iÉ®c 

ºÉÖxn® ¤ÉxÉÉªÉÉ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä àÉÖÆ¤É<Ç àÉå {ÉªÉÇ]xÉ BÉEÉä ¤ÉãÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ +ÉÉè® {ÉªÉÇ]xÉ FÉäjÉ BÉEÉä £ÉÉÒ +ÉSUÉÒ +ÉÉªÉ cÉäMÉÉÒ*  

bÉì. ÉÊBÉE®ÉÒ] ºÉÉäàÉèªÉÉ (àÉÖà¤É<Ç =kÉ® {ÉÚ´ÉÇ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, BÉE¶àÉÉÒ® ´ÉèãÉÉÒ àÉå ABÉE ¤ÉÉ® {ÉÖxÉ& {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ BÉEä ZÉÆbä 

ÉÊnJÉÉA VÉÉ ®cä cé* cÉÉÊ{ÉEVÉ ºÉèªªÉn VÉèºÉä BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå uÉ®É +ÉÉ<ÇAºÉ+ÉÉ<Ç +ÉÉè® {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉÉÒ ºÉäxÉÉ BÉEÉÒ ºÉàÉlÉÇxÉ ºÉä 

BÉE¶àÉÉÒ® àÉå +É¶ÉÉÆÉÊiÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ cÉä ®cÉ cè* =ºÉBÉEä |ÉÉÊiÉ £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® ºÉäxÉÉ +É{ÉxÉÉ 

BÉEkÉÇBªÉ ÉÊxÉ´ÉÉÇc BÉE® ®cÉÒ cè* VÉààÉÚ-BÉE¶àÉÉÒ® +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä <ºÉ ÉÊ´ÉÉªÉ BÉEä ºÉÉlÉ BÉE½É<Ç ºÉä ÉÊxÉ{É]xÉÉ 

SÉÉÉÊcA*  

gÉÉÒ ºÉÖJÉ¤ÉÉÒ® ÉËºÉc VÉÉèxÉÉ{ÉÖÉÊ®ªÉÉ (]ÉåBÉE -ºÉ´ÉÉ<Ç àÉÉvÉÉä{ÉÖ®): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé <ºÉ ÉÊ´ÉÉªÉ BÉEÉä OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä ºÉÆYÉÉxÉ àÉå ãÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vÉxªÉ´ÉÉn BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä 

àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä ¤ÉVÉ] BÉEÉä ¤ÉfÃÉBÉE® ABÉE +ÉSUÉ BÉEÉªÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE àÉxÉä®MÉÉ BÉEä 

BÉEÉªÉÇFÉäjÉ BÉEÉä ¤ÉfÃÉiÉä cÖA <ºÉàÉå º´ÉSU £ÉÉ®iÉ ÉÊàÉ¶ÉxÉ +ÉÉÊ£ÉªÉÉxÉ BÉEÉä VÉÉä½É VÉÉA, ÉÊVÉºÉä |ÉvÉÉxÉàÉÆjÉÉÒ xÉ®äxp àÉÉänÉÒ VÉÉÒ 

ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉÉxÉiÉä cé* àÉxÉ®äMÉÉ àÉå MÉÉÆ´É BÉEÉÒ ºÉ½BÉEÉå, MÉãÉÉÒ, xÉÉãÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEÉä £ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉA  ÉÊVÉºÉºÉä ¶Éc® BÉEÉÒ iÉ®c c® MÉÉÆ´É £ÉÉÒ ºÉÉ{ÉE-ºÉÖlÉ®É ÉÊnJÉÉ<Ç nä* àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä uÉ®É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ºÉ½BÉEÉå, MÉÉÊãÉªÉÉå 

+ÉÉè® xÉÉÉÊãÉªÉÉå BÉEÉÒ ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEä ÉÊãÉA ´ÉcÉÓ àÉVÉnÚ®ÉÒ nÉÒ VÉÉA, VÉèºÉä àÉxÉ®äMÉÉ àÉå +ÉxªÉ BÉEÉªÉÉç BÉEä ÉÊãÉA nÉÒ VÉÉiÉÉÒ cè 

<ºÉºÉä MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä +É´ÉºÉ® £ÉÉÒ |ÉÉ{iÉ cÉåMÉä* {ÉÚ´ÉÇ àÉå MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ºÉ{ÉEÉ<Ç 

BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉå BÉEÉä |ÉiªÉäBÉE PÉ® àÉå ®Éä]ÉÒ A´ÉÆ +ÉxÉÉVÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉiÉÉ lÉÉ* {É®ÆiÉÖ +É¤É xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ FÉäjÉÉå àÉå VªÉÉnÉ ´ÉäiÉxÉ 

{ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºlÉÉ<Ç ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEä BÉEÉ®hÉ, ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä OÉÉàÉÉå ºÉä ¶Éc®Éå BÉEÉÒ +ÉÉä® {ÉãÉÉªÉxÉ BÉE® ®cä cé* {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå 

BÉEÉÒ +ÉÉªÉ <iÉxÉÉÒ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ´Éä ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ BÉEÉä ºlÉÉªÉÉÒ °ô{É ºÉä ®JÉ ºÉBÉEå* +ÉiÉ& àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä iÉciÉ +ÉxªÉ 

BÉEÉªÉÉç BÉEÉÒ iÉ®c {ÉÆSÉÉªÉiÉÉå BÉEä iÉciÉ OÉÉàÉÉå BÉEÉÒ ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®xÉä ºÉä ®ÉäVÉMÉÉ® £ÉÉÒ ¤ÉfÃäMÉÉ*  

HON. DEPUTY SPEAKER :  SHRI C.R. CHAUDHARY  and  SHRI BHAIRON 

PRASAD MISHRA is permitted to associate with the issue raised by  Shri  SHRI 

SUKHBIR SINGH JAUNAPURIA.  
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gÉÉÒ ®´ÉxÉÉÒiÉ ÉËºÉc (ãÉÖÉÊvÉªÉÉxÉÉ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ vªÉÉxÉ {ÉÆVÉÉ¤É àÉå {ÉEºÉãÉÉå BÉEÉÒ cÉä ®cÉÒ ¤É¤ÉÉÇnÉÒ BÉEÉÒ 

+ÉÉä® ãÉäBÉE® VÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* BÉE®ÉÒ¤É 14 ®ÉVªÉÉå àÉå VÉÉä ¤ÉäàÉÉèºÉàÉÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É cÖ<Ç cè <ºÉºÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* 

{ÉÆVÉÉ¤É àÉå MÉäcÚÆ VªÉÉnÉ ÉÊbºBÉEãÉ®b cÖ+ÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ ®ÆMÉ ¤ÉnãÉÉ cè, MÉäcÚÆ BÉEÉ nÉxÉÉ £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉVÉÉä® +ÉÉè® {ÉiÉãÉÉ 

cÖ+ÉÉ cè* VÉÉä JÉ®ÉÒn AVÉåÉÊºÉªÉÉÆ cé ´Éc £ÉÉÒ =ºÉBÉEÉÒ JÉ®ÉÒn BÉEä >ó{É® vªÉÉxÉ xÉcÉÓ nä ®cÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä JÉ®ÉÒn 

xÉcÉÓ BÉE® ®cÉÒ cè*  ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ´ÉVÉc ºÉä àÉÆÉÊbªÉÉå àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä +ÉxÉÉVÉ BÉäE +ÉÆ¤ÉÉ® ãÉMÉ MÉA cè* +ÉÉVÉ £ÉÉÒ àÉÉèºÉàÉ BÉäE 

JÉ®É¤É cÉäxÉä BÉEÉ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É JÉiÉ®É cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉÉ®É +ÉxÉÉVÉ +ÉÉä{ÉxÉ àÉÆÉÊbªÉÉå àÉå {É½É cè +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉxÉ ´ÉcÉÆ ¤Éè~É cè* 

<ºÉºÉä £ÉÉÒ ¤ÉcÖiÉ ¤É½É xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÉäxÉä BÉEÉ JÉiÉ®É cè* 

 àÉé ABÉE ÉÊàÉxÉ] àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE°ôÆMÉÉ* BÉE<Ç º]ä]ÂºÉ àÉå ºÉé]ÅãÉ MÉ´ÉxÉÇàÉé] BÉEÉÒ ]ÉÒàÉ ºÉ´Éæ BÉEä ÉÊãÉA 

MÉªÉÉÒ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå +ÉÉVÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® ºÉÉc¤É £ÉÉÒ BÉEc ®cä lÉä* +ÉMÉ® càÉ xÉÉàºÉÇ SÉåVÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®å, iÉÉä VÉÉä MÉäcÚÆ 

ÉÊbºBÉEãÉ® cÖ+ÉÉ cè, =ºÉàÉå MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉä 25 {É®ºÉå], ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉä 50 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ, àÉvªÉ |Énä¶É BÉEÉä 40 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ 

+ÉÉè® AäºÉä cÉÒ cÉÊ®ªÉÉhÉÉ BÉEÉä ÉÊ®ãÉèBÉDºÉä¶ÉxÉ nÉÒ cè* VÉÉä ]Ú]É cÖ+ÉÉ nÉxÉÉ cè, =ºÉàÉå cÉÊ®ªÉÉhÉÉ, àÉvªÉ|Énä¶É BÉEÉä nºÉ {É®ºÉå] 

+ÉÉè® ®ÉVÉºlÉÉxÉ BÉEÉä 9 {É®ºÉå] BÉEÉÒ ÉÊ®ãÉèBÉDºÉä¶ÉxÉ nÉÒ cè*  

 ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, {ÉÆVÉÉ¤É xÉä càÉä¶ÉÉ nä¶É àÉå +ÉxÉÉVÉ BÉEä £ÉÆbÉ® £É®ä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE ´ÉcÉÆ {É® xÉ iÉÉä 

BÉEÉä<Ç ]ÉÒàÉ £ÉäVÉÉÒ MÉªÉÉÒ cè +ÉÉè® xÉ cÉÒ |ÉÉäBÉDªÉÉä®àÉé], ÉÊbºBÉEãÉ® ªÉÉ ]Ú]ä nÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉÉàºÉÇ ¤ÉnãÉä MÉªÉä cé* àÉä®ÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE ´Éc {ÉÆVÉÉ¤É àÉå VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ ABÉE BÉEäxpÉÒªÉ ]ÉÒàÉ £ÉäVÉå, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉ BÉEÉä ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉ 

ºÉBÉEä* ÉÊBÉEºÉÉxÉ VÉÉä ¤ÉÉc® +ÉÉºÉàÉÉxÉ BÉEä xÉÉÒSÉä ¤Éè~É cè, ´Éc £ÉÉÒ +É{ÉxÉÉ +ÉxÉÉVÉ ¤ÉäSÉBÉE® PÉ® VÉÉ ºÉBÉEä* ...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ +É®ÉË´Én ºÉÉ´ÉÆiÉ (àÉÖà¤É<Ç nÉÊFÉhÉ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ¤ÉcÖiÉ BªÉÉÊlÉiÉ cÚÆ ÉÊBÉE xÉè¶ÉxÉãÉ ]äBÉDºÉ]É<ãÉ BÉEÉ{ÉÉæ®ä¶ÉxÉ 

BÉEÉÒ ÉÊ¤ÉÉÏãbMºÉ VÉÉä àÉÖà¤É<Ç ¶Éc® àÉå cé, =ºÉBÉEÉ ÉÊ´ÉÉªÉ àÉéxÉä <ºÉ ºÉnxÉ àÉå {ÉcãÉä £ÉÉÒ =~ÉªÉÉ lÉÉ* àÉÖZÉä +ÉÉ¶´ÉÉÉÊºÉiÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE =ºÉ {É® vªÉÉxÉ näBÉE® càÉ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä* <ÆÉÊbªÉÉ ªÉÚxÉÉ<]äb ÉÊàÉãÉ +ÉÉè® ÉÊnÉÎM´ÉVÉªÉ ÉÊàÉãÉ BÉEÉÒ ´ÉcÉÆ 

VÉÉä {ÉÖ®ÉxÉÉÒ ®äÉÊVÉbåÉÊ¶ÉªÉãÉ ÉÊ¤ÉÉÏãbMºÉ cé, ´Éä Uc àÉÉãÉä BÉEÉÒ cé, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉàÉå ÉÊãÉ{ÉD] xÉcÉÓ cè* =ºÉBÉEÉÒ +É´ÉºlÉÉ <iÉxÉÉÒ 

JÉ®É¤É cè ÉÊBÉE =ºÉä ÉÊ®{ÉäªÉÉË®MÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ lÉÉÒ* £ÉÉºBÉE® xÉÉàÉ BÉEÉÒ ABÉE BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ AxÉ]ÉÒºÉÉÒ BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä 

V´ÉÉ<Æ] ´ÉåSÉ® ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® 55 ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä =ºÉBÉEÉÒ àÉ®ààÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊnªÉä* =ºÉ 55 ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä àÉå ºÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ 15 

ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä cÉÒ JÉSÉÇ cÖA cé* ´ÉcÉÆ ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* <ºÉ ¤ÉÉ® iÉÉä =ãÉ]É cÉÒ cÉä ®cÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 

+É|ÉèãÉ iÉBÉE ¤ÉÉÉÊ®¶É cÉä ®cÉÒ cè* ªÉc ¤ÉÉÉÊ®¶É +ÉÉMÉä £ÉÉÒ +ÉÉªÉäMÉÉÒ* +ÉMÉ® ÉÊ¤ÉÉÏãbMÉ BÉEÉ BÉÖEU ÉÊcººÉÉ ÉÊMÉ® MÉªÉÉ, iÉÉä ¤ÉcÖiÉ 

¤É½É cÉnºÉÉ cÉäMÉÉ*  
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 ={ÉÉvªÉFÉ  àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ, =ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä JÉÉºÉ vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ 

cÚÆ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ]äBÉDºÉ]É<ãÉ ÉÊàÉÉÊxÉº]® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌÉiÉ BÉE®iÉä cÖA BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc <ºÉ +ÉÉä® 

VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ vªÉÉxÉ nå +ÉÉè® =ºÉBÉEÉÒ àÉ®ààÉiÉ BÉEä ÉÊãÉA iÉÖ®ÆiÉ  {ÉèºÉä +ÉnÉ BÉE®å* 

gÉÉÒ |ÉäàÉ ÉËºÉc SÉxnÚàÉÉVÉ®É (+ÉÉxÉÆn{ÉÖ® ºÉÉÉÊc¤É) :  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ÉÊb{]ÉÒ º{ÉÉÒBÉE® ºÉÉc¤É, ¤ÉäàÉÉèºÉàÉÉÒ ¤ÉÉÉÊ®¶É BÉEä BÉEÉ®hÉ 

{ÉEºÉãÉÉå BÉEÉ VÉÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ ÉÊ{ÉEÉÊVÉBÉEãÉ ´Éä®ÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ BÉE®BÉEä xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ +ÉºÉäºÉàÉé] iÉÉä BÉE® ÉÊnªÉÉ, 

=ºÉBÉEä xÉÉàºÉÇ iÉªÉ BÉE® ÉÊnªÉä, ÉËBÉEiÉÖ ´Éä +É£ÉÉÒ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉä xÉcÉÓ cé, ÉÊbãÉä cé* càÉÉ®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE ´Éc VÉãnÉÒ ºÉä 

VÉãnÉÒ VÉÉxÉä SÉÉÉÊcA* ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ ÉËSÉiÉÉ ´ÉÉãÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE =i{ÉÉnBÉE ¤ÉcÖiÉ BÉEàÉ ®c MÉªÉÉ cè, ªÉÉxÉÉÒ {É® 

ABÉE½ +ÉÉvÉÉ ®c MÉªÉÉ cè* VÉcÉÆ 20 ÉÏBÉD´É]ãÉ ABÉE½ MÉäcÚÆ ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉÒ lÉÉÒ, ´ÉcÉÆ 10 ÉÏBÉD´É]ãÉ cÉÒ ÉÊxÉBÉEãÉ ®cÉÒ cè* =ºÉä 

BÉEà{ÉèxÉºÉä] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉÖEU AxÉÉ=ÆºÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* àÉé SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 

300 âó{ÉªÉä {É® ÉÏBÉD´É]ãÉ ¤ÉÉäxÉºÉ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä*  

 nÚºÉ®É, àÉÉèºÉàÉ àÉå xÉàÉÉÒ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ c´ÉÉ àÉå àÉÉì<ºSÉ® BÉEÉÒ n® ¤ÉfÃ MÉªÉÉÒ cè* VÉ¤ÉÉÊBÉE <ºÉBÉEä ÉÊãÉA 

àÉÉì<ºSÉ® BÉEÉ {É®ºÉå]äVÉ ¤ÉfÃÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* {ÉcãÉä 14 {É®ºÉå] cÉäiÉÉ lÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ +É¤É =ºÉä 12 {É®ºÉå] BÉE® ÉÊnªÉÉ cè* 

<ºÉ º{ÉäºÉÉÒÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ MÉäcÚÆ JÉ®ÉÒn xÉcÉÓ {ÉÉªÉäMÉÉ* càÉÉ®É BÉEcxÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉàÉå ÉÊ®ãÉèBÉDºÉä¶ÉxÉ 

näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* 

 iÉÉÒºÉ®É, BÉEäxpÉÒªÉ ]ÉÒàÉ ºÉ¤É |Énä¶ÉÉå àÉå MÉªÉÉÒ cè* {ÉÆVÉÉ¤É àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ  =ºÉBÉEä 

ÉÊãÉA BÉEäxpÉÒªÉ ]ÉÒàÉ BÉEÉ MÉ~xÉ cÉÒ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* VÉ¤É ´ÉcÉÆ BÉEÉä<Ç BÉEäxpÉÒªÉ ]ÉÒàÉ cÉÒ xÉcÉÓ MÉªÉÉÒ, iÉÉä ´ÉcÉÆ {ÉèºÉÉ BÉEèºÉä 

VÉÉªÉäMÉÉ* àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤ÉÉäxÉºÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä, àÉÉì<ºSÉ® àÉå 

ÉÊ®ãÉèBÉDºÉä¶ÉxÉ £ÉÉÒ nÉÒ VÉÉªÉä +ÉÉè® ´ÉcÉÆ BÉEäxpÉÒªÉ ]ÉÒàÉ £ÉÉÒ VÉãnÉÒ ºÉä VÉãnÉÒ VÉÉªÉä* 

DR. BOORA NARSAIAH GOUD (BHONGIR): Thank you, Mr. Deputy-Speaker, 

Sir, for giving me this opportunity. 

 I take this opportunity to bring to the notice of the Government of India, 

particularly the Minister of Health and Family Welfare that the new State of 

Telangana has been awarded an AIIMS-like institution almost six months back. 

The State Government have sent them all the check-list, including the availability 

of land and other paraphernalia two months back.  

 I take this opportunity to urge upon the Minister of Health and Family 

Welfare to send the inspection team at the earliest so that the poor people of 

Telangana can get the benefit from the AIIMS-like institution. Thank you.  
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gÉÉÒ BÉEä¶É´É |ÉºÉÉn àÉÉèªÉÇ ({ÉÚEãÉ{ÉÖ®): ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ªÉc |É¶xÉ <ãÉÉcÉ¤ÉÉn àÉå VÉÉä àÉä®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ BÉEä +ÉÆn® 

ÉÎºlÉiÉ ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉ VÉÉä BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ cè, =ºÉBÉEä +ÉvªÉFÉ BÉEä {Én {É® ABÉE +ÉªÉÉäMªÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ 

cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉn ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® ´ÉcÉÆ ºÉà{ÉxxÉ cÉä ®cÉÒ {É®ÉÒFÉÉ+ÉÉäÆ àÉå §É]ÉSÉÉ® BÉEÉ +ÉÉ®Éä{É ãÉMÉÉiÉä cÖA ´ÉcÉÆ BÉEä |ÉÉÊiÉªÉÉäMÉÉÒ 

UÉjÉ +ÉÉÆnÉäÉÊãÉiÉ cé +ÉÉè® ´Éä ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç VÉÉÆSÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE® ®cä cé* ´Éä +ÉvªÉFÉ BÉEÉä ¤ÉJÉÉÇºiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ £ÉÉÒ àÉÉÆMÉ BÉE® 

®cä cé* =xÉ {É® ¤É¤ÉÇ®iÉÉ ºÉä ãÉÉ~ÉÒ SÉÉVÉÇ, =xÉBÉEÉÒ ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ®ÉÒ, =xÉBÉEä >ó{É® +ÉÉ{É®ÉÉÊvÉBÉE àÉÖBÉEnàÉä nVÉÇ ÉÊBÉEªÉä VÉÉ ®cä 

cé* VÉÉä VÉxÉ|ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ =xÉBÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå VÉÉ ®cä cé, =xÉ {É® £ÉÉÒ ¤ÉãÉ |ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä 

=kÉ® |Énä¶É BÉEä ãÉÉäBÉE ºÉä´ÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEä +ÉvªÉFÉ BÉEÉä ¤ÉJÉÉÇºiÉ BÉE®xÉä, ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç uÉ®É VÉÉÆSÉ BÉE®ÉxÉä +ÉÉè® |ÉÉÊiÉªÉÉäMÉÉÒ 

UÉjÉ ÉÊVÉxÉBÉEä >ó{É® £ÉÉÊ´ÉªÉ àÉå nä¶É BÉEÉä SÉãÉÉxÉä BÉEÉ nÉÉÊªÉi´É cè, àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE =xÉ UÉjÉÉå BÉEä 

ÉÊJÉãÉÉ{ÉE VÉÉä {ÉEVÉÉÔ +ÉÉ{É®ÉÉÊvÉBÉE àÉÖBÉEnàÉä nVÉÇ ÉÊBÉEªÉä MÉªÉä cé, =xÉ àÉÖBÉEnàÉÉå BÉEÉä ´ÉÉ{ÉºÉ ãÉäBÉE® =xÉBÉEÉä VÉäãÉ ºÉä ÉÊ®cÉ 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* nä¶É BÉEÉä SÉãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ´ÉcÉÆ ABÉE AäºÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ +ÉvªÉFÉ {Én {É® ¤Éè~ MÉªÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEä >ó{É® º´ÉªÉÆ 

2003 àÉå ABÉE ÉÊ´É´ÉÉn lÉÉ +ÉÉè® cÉ<ÇBÉEÉä]Ç àÉå ´Éc àÉÉàÉãÉÉ ÉÊ´ÉSÉÉ®ÉvÉÉÒxÉ cè* àÉé àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉvªÉFÉ {Én ºÉä 

=xÉBÉEÉä ¤ÉJÉÉÇºiÉ BÉE®BÉEä ´ÉcÉÆ ABÉE AäºÉä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ VÉÉA VÉÉä ´ÉÉºiÉ´É àÉå ÉÊxÉ{ÉFÉ °ô{É ºÉä |ÉÉÊiÉªÉÉäMÉÉÒ 

{É®ÉÒFÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä ºÉà{ÉxxÉ BÉE®É ºÉBÉEå*...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

HON. DEPUTY-SPEAKER: I cannot allow the name to be taken. The name 

cannot be brought in. You cannot take the name. 

… (Interruptions) 

HON. DEPUTY SPEAKER:  Shri Rajendra Agrawal and Shri Sharad Tripathi are 

permitted to associate with the issue raised by Shri Keshav Prasad Maurya. 

SHRIMATI MEENAKASHI LEKHI (NEW DELHI): Mr.  Deputy-Speaker, Sir, 

first of all, I would like to thank you very much for calling me to speak now. 

 I wish to laud the efforts of the Government on the issue of de-

classification of the documents. This issue has surfaced recently pertaining to 

Netaji Subash Chandra Bose. But there has been an Inter-ministerial Committee 

which has been appointed. My point of view is that on the one side we have the 

RTI which gives right to the citizens of the country to have access to the document 

and, on the other hand, there are certain State rules under which documents 

repeatedly get destroyed. There is the Official Secrets Act of 1923. The colonial 

legacy of 1923 should not only be amended but also it should be replaced by a 
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new set of rules. The point I am trying to make   is that there should be coherence 

and harmonious construction of these three enactments so that most of the 

information should go to the public for their use and bring transparency into 

governance. An exclusive zone should be created for the top secret matters 

pertaining to military etc. and categorization should be strengthened. 

SHRI P.R. SUNDARAM (NAMAKKAL):Hon. Deputy-  

Speaker, Sir, the National Highways Authority of India has recorded a 17 per cent 

increase in toll collections which will lead to hike in essential commodity price. 

Though the Government has closed down about 125 toll plazas on the National 

Highways, the frequent toll hikes affects truck and lorry operators, for whom the 

increase in toll expenses work out to a significant amount. So, the toll rates are 

needed to be reduced. 

 Further, the hon. Minister has announced that electronic toll (e-toll) 

collection system will be installed which will save Rs.88,000 crore and cut waiting 

time at toll plazas significantly. I welcome this move, but, at the same time, the 

exemption should also be given to the people, who are residing around 50 km. 

radius of toll plaza.  

 Accordingly, I would like to urge upon the Government to prepare a data 

base in its Electronic Toll Collection System having details of vehicles registered 

within the 30 km. radius of the toll plaza and permit them to cross toll plaza 

without tax. Thank you. 

gÉÉÒ £É®iÉ ÉËºÉc (¤ÉÉÊãÉªÉÉ) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{ÉxÉä +ÉÉVÉ àÉÖZÉä {ÉÚ´ÉÉÇxSÉãÉ +ÉÉè® ÉÊ´É¶ÉäÉ iÉÉè® ºÉä ¤ÉÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® 

MÉÉVÉÉÒ{ÉÖ® àÉå VÉÉä +ÉºÉàÉªÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É cÖ<Ç cè, +ÉÉäãÉÉ ´ÉßÉÎ] cÖ<Ç cè, =ºÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ cè* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA àÉé 

+ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ* 

 {ÉÚ´ÉÉÇxSÉãÉ àÉå +ÉºÉàÉªÉ ¤ÉÉÉÊ®¶É ºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ BÉEàÉ® ]Ú] MÉ<Ç ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉUãÉä ÉÊnxÉÉå VÉÉä +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] cÖ<Ç cè, 

=ºÉºÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ãÉcãÉcÉiÉÉÒ MÉäcÚÆ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ, {ªÉÉVÉ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ +ÉÉè® ºÉÉ®ÉÒ {ÉEºÉãÉå SÉÉcå àÉºÉÚ® BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ cÉä, 

SÉÉcä nãÉcxÉ BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ cÉä, SÉÉcä ºÉ®ºÉÉå BÉEÉÒ JÉäiÉÉÒ cÉä, {ÉÚ®ä ¤ÉÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® MÉÉVÉÉÒ{ÉÖ® VÉxÉ{Én àÉå ]Éä]ãÉ {ÉEºÉãÉ ªÉÉxÉÉÒ 

80 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä VªÉÉnÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ ¤É¤ÉÉÇn cÉä MÉ<Ç cè* £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä ®ÉciÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA xÉªÉÉ àÉÉxÉBÉE 
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¤ÉxÉÉªÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉãÉä àÉå |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® BÉEä VÉÉä xÉÖàÉÉ<xnä cé, ´Éä =ºÉBÉEÉ +ÉÉBÉEãÉxÉ ¤ÉÉ®c |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉ cÉÒ BÉE® ®cä 

cé +ÉÉè® BÉEcÉÓ BÉEcÉÓ {É® nºÉ |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉ BÉE® ®cä cé* 

19.00 hrs. 

BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE 33 {É®ºÉå] iÉBÉE ÉÊVÉxÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉä nè´ÉÉÒªÉ +ÉÉ{ÉnÉ àÉå BÉEÉ=Æ] 

ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* ¤ÉÉÊãÉªÉÉ +ÉÉè® MÉÉVÉÉÒ{ÉÖ® àÉå AäºÉÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè, <ºÉÉÊãÉA àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ 

vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌÉiÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ ºÉcÉÒ +ÉÉBÉEãÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*   

gÉÉÒ ®ÉVÉä¶É ®ÆVÉxÉ (àÉvÉä{ÉÖ®É) : àÉcÉänªÉ, àÉMÉvÉ BÉEÉ <ÉÊiÉcÉºÉ £ÉÉ®iÉ BÉEÉ <ÉÊiÉcÉºÉ ®cÉ cè* àÉMÉvÉ ºÉä £ÉÉ®iÉ BÉEÉÒ 

{ÉcSÉÉxÉ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå cÖ<Ç cè +ÉÉè® £ÉÉ®iÉ BÉEä <ÉÊiÉcÉºÉ àÉå BÉE£ÉÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE VÉÉäxÉ àÉMÉvÉ BÉEÉä BÉEcÉ VÉÉiÉÉ ®cÉ cè* +ÉÉVÉ 

àÉMÉvÉ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ªÉc cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ £ÉªÉ, £ÉÚJÉ, §É]ÉSÉÉ® +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ §É]ÉSÉÉ® ¤ÉxÉ MÉ<Ç cè* +ÉÉVÉ ´ÉcÉÆ ÉÊ´É¶ÉäÉ 

+ÉÉÉÌlÉBÉE {ÉèBÉEäVÉ ÉÊnA VÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* ´ÉcÉÆ ÉËºÉSÉÉ<Ç BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ <iÉxÉÉÒ JÉ®É¤É cè ÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {ÉÉÆSÉ {ÉEºÉãÉÉå 

àÉå ºÉä BÉEä´ÉãÉ ABÉE {ÉEºÉãÉ cÉä {ÉÉiÉÉÒ cè* ÉËcnÖºiÉÉxÉ àÉå ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ +ÉMÉ® BÉEcÉÓ cè iÉÉä ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå àÉMÉvÉ BÉEÉÒ 

cÉä MÉ<Ç cè +ÉÉè® ´Éc ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ãÉÚ] BÉEä BÉEÉ®hÉ cÖ<Ç cè* {ÉnÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå +ÉÉè® xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ uÉ®É ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ãÉÚ] 

<ºÉBÉEÉÒ àÉÖJªÉ ´ÉVÉc cè* ´ÉcÉÆ ºÉ¤ÉºÉä ¤É½ÉÒ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉäªÉãÉ xÉc® {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç lÉÉÒ* ´ÉcÉÆ àÉÉäcààÉnMÉÆVÉ 

¤Éè®ÉVÉ +ÉÉè® <xp{ÉÖ®ÉÒ ¤Éè®ÉVÉ cÉäiÉä cÖA +ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn ºÉä BÉÖE]BÉÖE] +ÉÉè® cÉÊ®ªÉÉ<Ç, nÉäxÉÉå {É® nÉä cVÉÉ® +ÉÉ~ ºÉÉè BÉE®Éä½ 

âó{ÉªÉä JÉSÉÇ cÉä MÉA cé, ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ´Éc {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ ¶ÉÖ°ô xÉcÉÓ cÖ<Ç cè* ZÉÉ®JÉÆb àÉå +ÉÉè® BÉEåp àÉå £ÉÉÒ £ÉÉVÉ{ÉÉ 

BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® cè* 

 àÉé +ÉÉOÉc BÉE°ôÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ BÉEÉäªÉãÉ xÉc® {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ¶ÉÖ°ô BÉE®BÉEä VÉcÉxÉÉ¤ÉÉn ºÉä +ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn +ÉÉè® 

+ÉÉè®ÆMÉÉ¤ÉÉn ºÉä àÉMÉvÉ iÉBÉE ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä ~ÉÒBÉE BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉxÉÉÒ PÉ®-PÉ® näxÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE 

cè*  

gÉÉÒ {ÉÉÒ.{ÉÉÒ.SÉÉèvÉ®ÉÒ ({ÉÉãÉÉÒ) : àÉcÉänªÉ, àÉé ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÊ´ÉãÉÖ{iÉ cÖ<Ç ºÉ®º´ÉiÉÉÒ xÉnÉÒ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉBÉEÉÌÉiÉ BÉE®iÉä 

cÖA ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® £ÉÉ®iÉÉÒªÉ +ÉÆiÉÉÊ®FÉ +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ ºÉÆºlÉÉxÉ BÉEä ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉEÉå BÉEä |ÉàÉÉhÉÉå 

BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® |ÉÉÊiÉ{ÉÉÉÊniÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE |ÉÉSÉÉÒxÉ ºÉ®º´ÉiÉÉÒ xÉnÉÒ VÉÉä ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå ÉÊ´ÉãÉÖ{iÉ cÉä SÉÖBÉEÉÒ cè, BÉEÉ 

£ÉÚ|É´ÉÉc ®ÉVÉºlÉÉxÉ ºÉä cÉä BÉE® MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä BÉESU FÉäjÉ àÉå VÉÉ ®cÉ cè* ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉEÉå uÉ®É ªÉc £ÉÉÒ ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE 

|É´ÉÉc FÉäjÉ BÉEä xÉãÉBÉÚE{ÉÉå àÉå 11 cVÉÉ® ºÉä 35 cVÉÉ® ãÉÉÒ]® |ÉÉÊiÉ PÉÆ]ä {ÉÉxÉÉÒ BÉEä +ÉÉÆBÉE½ä nVÉÇ ÉÊBÉEA MÉA cé* {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ 

®ÉVÉºlÉÉxÉ +ÉÉè® MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEÉ BÉESU FÉäjÉ nä¶É BÉEä +ÉÉÊiÉ ºÉÚJÉä FÉäjÉÉå àÉå ÉÊMÉxÉä VÉÉiÉä cé +ÉÉè® <ºÉ xÉnÉÒ BÉEä £ÉÚ|É´ÉÉc FÉäjÉ 

£ÉÉÒ ªÉcÉÓ cé* ºÉ®º´ÉiÉÉÒ BÉEÉ ´ÉhÉÇxÉ ÉËcnÚ vÉàÉÇ BÉEä <ÉÊiÉcÉºÉ +ÉÉè® {ÉÉè®ÉÉÊhÉBÉE BÉElÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ ®cÉ cè* 
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 +ÉiÉ& àÉä®É £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE ÉÊ´ÉãÉÖ{iÉ cÖ<Ç ºÉ®º´ÉiÉÉÒ xÉnÉÒ BÉEÉä {ÉÖxÉVÉÉÔ´ÉxÉ |ÉnÉxÉ BÉE®iÉä cÖA 

<ºÉBÉEä £ÉÚ|É´ÉÉc BÉEä VÉãÉ BÉEÉä |ÉªÉÉäMÉ àÉå ãÉÉxÉä cäiÉÖ ÉÊ´ÉºiÉßiÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å iÉÉÉÊBÉE nä¶É BÉEä ºÉÚJÉÉ 

|É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ FÉäjÉ BÉEÉä <ºÉ |ÉÉSÉÉÒxÉ ºÉ®º´ÉiÉÉÒ xÉnÉÒ BÉEÉ +ÉàÉßiÉ °ô{ÉÉÒ VÉãÉ ´É®nÉxÉ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEä*  

SHRI B. SENGUTTUVAN (VELLORE): Thank you, hon. Deputy Speaker, for 

allowing me to raise the issue of establishing a KV school at Vellore.  Vellore 

constituency has a population of about 20 lakh people.  There is a corporation and 

three municipalities in Vellore constituency.  It has a healthy literacy rate of about 

80 per cent.  Though there are so many top educational institutions, at the level of 

school education  it leaves  much to be desired.   

 Therefore, I request the hon. HRD Minister to take steps to initiate or set up 

a Kendriya Vidyalaya Sangathan at Vellore which will fulfil the aspirations of 

thousands of people.  

gÉÉÒ ¶É®n ÉÊjÉ{ÉÉ~ÉÒ (ºÉÆiÉ BÉE¤ÉÉÒ® xÉMÉ®): àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +É{ÉxÉä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä {ÉÉÆSÉ iÉcºÉÉÒãÉÉå àÉå 

VÉÉä ¤ÉcÖiÉ VªÉÉnÉ ¤É®ºÉÉiÉ +ÉÉè® +ÉÉäãÉÉ´ÉßÉÎ] cÖ<Ç cè, =xÉBÉEä xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÊ´É¶ÉäÉ °ô{É ºÉä 

vÉxÉPÉ]É iÉcºÉÉÒãÉ, JÉVÉxÉÉÒ iÉcºÉÉÒãÉ, +ÉÉãÉÉ{ÉÖ® iÉcºÉÉÒãÉ, àÉènÉèãÉ iÉcºÉÉÒãÉ +ÉÉè® JÉè<ãÉÉ¤ÉÉn iÉcºÉÉÒãÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE 

+ÉÉBÉßE] BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEä iÉÉÒxÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ ãÉJÉãÉÉäc® BÉEä n¶É®lÉ SÉÉèvÉ®ÉÒ, =kÉ®É´ÉãÉ BÉEä UÉä]ä 

ãÉÉãÉ, ¤É®ÉèãÉÉÒ BÉEä ®càÉiÉ +ÉãÉÉÒ +É{ÉxÉÉÒ ¤É¤ÉÉÇn {ÉEºÉãÉ BÉEÉä näJÉBÉE® ºÉnàÉä ºÉä àÉ® MÉA* àÉé +ÉÉ{ÉºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

´ÉcÉÆ BÉEÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ |É¶ÉÉºÉxÉ iÉiBÉEÉãÉ =xcå ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ àÉÖcèªÉÉ BÉE®ÉA, ÉÊVÉºÉºÉä =xÉBÉEä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä ®ÉciÉ ÉÊàÉãÉä* àÉé 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉcÉÆ-VÉcÉÆ £ÉÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè =ºÉBÉEÉ £ÉÉèÉÊiÉBÉE ºÉiªÉÉ{ÉxÉ BÉE®ÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ |É¶ÉÉºÉxÉ 

BÉE®ä*  

SHRI THOTA NARASIMHAM (KAKINADA): Mr. Deputy Speaker, Sir, thank 

you very much for giving me the opportunity to speak on an issue of urgent public 

importance.   

 I want to bring to your kind notice that there has been a heavy rainfall in 

Andhra Pradesh during the period of March-April, 2015.  This has led to a large 

scale destruction of crops in Andhra Pradesh particularly, in Anantpur District.  

The farmers of Anantpur District have lost their livelihood because of this 

unprecedented heavy rainfall and have incurred tremendous losses.  
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 The hon. Chief Minister of Andhra Pradesh Shri Nara Chandra Babu Naidu 

along with other Ministers of Andhra Pradesh Government have personally visited 

and interacted with the farmers about their losses.   

 Therefore, I am personally requesting the Central Government to kindly 

help the farmers in all ways possible to mitigate their losses.  

gÉÉÒ ÉÊ´ÉxÉÉªÉBÉE £ÉÉ>ó®É´É ®É>óiÉ (®ixÉÉÉÊMÉ®ÉÒ-ÉËºÉvÉÖnÖMÉÇ) :  àÉcÉänªÉ, <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ¶ÉÚxªÉBÉEÉãÉ BÉEä  nÉè®ÉxÉ  3 ÉÊnºÉà¤É®, 

2014 BÉEÉä ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´ÉÉªÉ àÉéxÉä =~ÉªÉÉ lÉÉ* VÉèºÉÉ ÉÊBÉE ¤Éà¤É<Ç BÉEä ºlÉÉxÉ {É® àÉÖà¤É<Ç xÉÉàÉBÉE®hÉ cÖ+ÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ 

´ÉcÉÄ BÉEä cÉ<Ç BÉEÉä]Ç BÉEÉ xÉÉàÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ¤Éà¤É<Ç cÉ<Ç BÉEÉä]Ç SÉãÉ ®cÉ cè* àÉÖZÉä JÉÖ¶ÉÉÒ cè ÉÊBÉE iÉ¤É BÉEä ¶ÉÚxªÉBÉEÉãÉ àÉå £ÉÉÒ 

+ÉÉ{É cÉÒ {ÉÉÒ~ÉºÉÉÒxÉ lÉä* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ ºÉä VÉ¤É àÉéxÉä ªÉc àÉÖqÉ =~ÉªÉÉ, iÉÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® xÉä <ºÉ {É® ÉÊxÉhÉÇªÉ ãÉäxÉä BÉEÉÒ 

iÉèªÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ cè* +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉä®ÉÒ ÉÊ´ÉxÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE 1 àÉ<Ç, VÉÉä àÉcÉ®É]Å ®ÉVªÉ BÉEÉ ºlÉÉ{ÉxÉÉ ÉÊn´ÉºÉ cè, BÉEä 

{ÉcãÉä ¤Éà¤É<Ç cÉ<Ç BÉEÉä]Ç BÉEÉ xÉÉàÉBÉE®hÉ àÉÖà¤É<Ç cÉ<Ç BÉEÉä]Ç BÉE®xÉä BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEäxp ¶ÉÉºÉxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä ãÉä*  

HON.  DEPUTY SPEAKER: Shri Arvind Sawant and Shri Rahul Ramesh 

Shewale are permitted to associate with the issue raised by Shri Vinayak Bhaurao 

Raut.  

SHRI K. PARASURAMAN (THANJAVUR): Hon. Deputy Speaker, Sir, I 

express my sincere thanks on behalf of people of Thanjavur constituency for  

considering the long pending demand for a new broad gauge line between 

Thanjavur to Pattukottai and Pattukottai to Mannargudi.  They have recently been 

granted by the Government.  There is also a fiscal allocation for these projects in 

the current Railway Budget 2015-16.   

 A new broad gauge line from Thanjavur to Pattukottai was announced 60 

years ago.  Nearly 20 lakh people are traveling through railways for their day-to-

day activities like education, medical, agriculture etc.  I would request the 

Government to expedite the work of this new broad gauge railway line from 

Thanjavur to Pattukottai.   

 As far as the Pattukottai to Mannargudi railway line is concerned, tender 

work for construction of rail over bridges, on this line, has been delayed and there 
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is no development or progress at present.  They need to be completed immediately 

on an urgent basis for the benefit of our 20 lakh people.  

 Therefore, I request the Government to speed up the execution of railway 

line Thanjavur to Pattukottai on a priority basis.  

gÉÉÒ £Éè®Éå |ÉºÉÉn ÉÊàÉgÉ (¤ÉÉÆnÉ) àÉcÉänªÉ, ´ÉiÉÇàÉÉxÉ àÉå BÉE¶àÉÉÒ® àÉå VÉÉä cÉãÉÉiÉ cé, =ºÉºÉä {ÉÚ®É nä¶É ÉËSÉÉÊiÉiÉ cè* ÉÊVÉºÉ 

|ÉBÉEÉ® ºÉä àÉÖºÉ®ÇiÉ +ÉÉãÉàÉ BÉEÉÒ ÉÊ®cÉ<Ç BÉEä ¤ÉÉn ºÉä ´ÉcÉÄ BÉEÉ àÉÉcÉèãÉ ¤ÉxÉÉ cè, ´Éc ÉÊSÉxiÉÉVÉxÉBÉE cè* PÉÉ]ÉÒ àÉå àÉÉcÉèãÉ 

BÉEÉä JÉ®É¤É BÉE®xÉä BÉEÉÒ +ÉãÉMÉÉ´É´ÉÉÉÊnªÉÉå BÉEÉÒ ºÉÉÉÊVÉ¶É cè* ´ÉcÉÄ ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® ºÉä {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉÉÒ ZÉhbä ãÉc®ÉªÉä MÉA +ÉÉè® 

£ÉÉ®iÉ BÉEä ZÉhbä BÉEÉä VÉãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ A´ÉÆ £ÉÉ®iÉ ÉÊ´É®ÉävÉÉÒ iÉlÉÉ {ÉÉÉÊBÉEºiÉÉxÉ ºÉàÉlÉÇBÉE xÉÉ®ä ãÉMÉÉªÉä MÉªÉä, =ºÉBÉEä {ÉÉÒUä 

MÉc®ÉÒ ºÉÉÉÊVÉ¶É cè* VÉèºÉÉ ÉÊBÉE ºÉàÉÉSÉÉ®{ÉjÉÉå ºÉä JÉ¤É® +ÉÉ ®cÉÒ cè ÉÊBÉE àÉÖºÉ®ÇiÉ +ÉÉãÉàÉ A´ÉÆ +ÉxªÉ BÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE +É£ÉÉÒ 

iÉBÉE ®É]ÅpÉäc BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ nVÉÇ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ªÉc +ÉÉè® £ÉÉÒ ÉÊSÉxiÉÉVÉxÉBÉE cè* ´ÉcÉÄ {ÉilÉ®¤ÉÉVÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA UÉä]ä 

¤ÉSSÉÉå iÉBÉE BÉEÉä =BÉEºÉÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  

 +ÉºiÉÖ, àÉä®ÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE àÉÖºÉ®ÇiÉ +ÉÉãÉàÉ, ÉÊVÉxÉBÉEÉä ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ® ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, =xÉ {É® ®É]ÅpÉäc 

BÉEÉ àÉÖBÉEnàÉÉ nVÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA +ÉÉè® BÉE½ÉÒ ºÉä BÉE½ÉÒ BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉEÉÒ VÉÉA ÉÊVÉºÉºÉä PÉÉ]ÉÒ BÉEä +ÉàÉxÉ-SÉèxÉ BÉEÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä 

ÉÊ¤ÉMÉÉ½xÉä BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç VÉÖ®ÇiÉ xÉ BÉE® ºÉBÉEä*  

gÉÉÒ £ÉMÉ´ÉÆiÉ àÉÉxÉ (ºÉÆMÉ°ô®): àÉcÉänªÉ, <ºÉ ´ÉÉÇ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä nÉäc®ÉÒ-ÉÊiÉc®ÉÒ àÉÉ® ZÉäãÉxÉÉÒ {É½ÉÒ* {ÉcãÉä ªÉÚÉÊ®ªÉÉ BÉEä 

ÉÊãÉA àÉÉ®É-àÉÉ®ÉÒ cÉäiÉÉÒ ®cÉÒ, =ºÉBÉEä ¤ÉÉn {ÉBÉEÉÒ cÖ<Ç {ÉEºÉãÉÉå {É® ¤ÉäàÉÉèºÉàÉ ¤É®ºÉÉiÉ ºÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ* +É¤É VÉÉä ¤ÉSÉÉÒ-

JÉÖSÉÉÒ {ÉEºÉãÉ cè, ´Éc àÉÉÎhbªÉÉå àÉå +ÉÉ MÉªÉÉÒ, iÉÉä +É¤É =ºÉ {É® A{ÉE.ºÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. BÉEÉÒ BÉÖEãcÉ½ÉÒ SÉãÉÉÒ cè* {ÉÚ®ä nä¶É àÉå 

A{ÉE.ºÉÉÒ.+ÉÉ<Ç. xÉä +ÉÉnä¶É ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE VÉÉä MÉäcÚÄ BÉEä ]Ú]ä cÖA nÉxÉä cé, =ºÉä 15 âó{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ ÉÏBÉD´É]ãÉ BÉEàÉ nÉàÉ {É® 

JÉ®ÉÒnÉ VÉÉAMÉÉ, ÉÊVÉºÉºÉä ºÉÉÒvÉÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉÖEn®iÉ +ÉÉè® BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉÒ àÉÉ® ZÉäãÉ ®cä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä cÉäMÉÉ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE c® ®ÉVªÉ àÉå +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ, bäfÃ ºÉÉè-nÉä ºÉÉè âó{ÉªÉä BÉEÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näBÉE® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå 

BÉEä WÉJàÉÉå {É® xÉàÉBÉE ÉÊU½BÉEÉ VÉÉ ®cÉ cè* VÉèºÉä ÉÊnããÉÉÒ ºÉ®BÉEÉ® xÉä 50 cVÉÉ® âó{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ cäBÉD]äªÉ® àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ ÉÊnªÉÉ 

cè, AäºÉä cÉÒ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näBÉE® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ¤ÉSÉÉªÉÉ VÉÉA*   

gÉÉÒ +ÉVÉªÉ ÉÊàÉgÉÉ ]äxÉÉÒ (JÉÉÒ®ÉÒ) : ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ ÉÊcxnÚ ¤ÉÆVÉÉ®É VÉÉÉÊiÉ ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE, vÉÉÉÌàÉBÉE, 

+ÉÉÉÌlÉBÉE, ¶ÉèFÉÉÊhÉBÉE oÉÎ] ºÉä ÉÊ{ÉU½ÉÒ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ =kÉ® |Énä¶É BÉEä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ xÉä 21/09/1991 BÉEÉä 

{ÉjÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä A´ÉÆ =kÉ® |Énä¶É +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ A´ÉÆ VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ¶ÉÉävÉ A´ÉÆ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ ºÉÆºlÉÉxÉ BÉEÉÒ 

<lÉxÉÉäOÉÉÉÊ{ÉEBÉDºÉ +ÉÉJªÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ gÉÉÒ ®ÉVÉxÉÉlÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEä ¶ÉÉºÉxÉBÉEÉãÉ àÉå =kÉ® 

|Énä¶É ¶ÉÉºÉxÉ xÉä +É{ÉxÉä {ÉjÉ ÉÊnxÉÉÆBÉE 21/08/1998 BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä =BÉDiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉä VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É ÉÊBÉEªÉÉ lÉÉ* =ºÉ {É® £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä 21/11/2005 BÉEÉä 
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+ÉÉJªÉÉ àÉÉÆMÉÉÒ lÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊxÉnä¶ÉBÉE, +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ-VÉxÉVÉÉÉÊiÉ ¶ÉÉävÉ A´ÉÆ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ ºÉÆºlÉÉxÉ xÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEä 

ºÉ£ÉÉÒ VÉxÉ{ÉnÉå àÉå ÉÊcxnÚ ¤ÉÆVÉÉ®É VÉÉÉÊiÉ BÉEÉ <lÉxÉÉäOÉÉÉÊ{ÉEBÉE ºÉ´ÉæFÉhÉ BÉE®ÉBÉE® +ÉÉJªÉÉ =kÉ® |Énä¶É ¶ÉÉºÉxÉ BÉEÉä +É{ÉxÉä 

{ÉjÉ ºÉÆJªÉÉ ÉÊnxÉÉÆBÉE 27/08/2008 BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä |ÉäÉÊÉiÉ BÉEÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå =BÉDiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉä VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ º{É] ºÉÆºiÉÖÉÊiÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ* =kÉ® |Énä¶É BÉEÉÒ BÉEèÉÊ¤ÉxÉä] xÉä |ÉºiÉÉ´É {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®BÉEä =kÉ® |Énä¶É 

¶ÉÉºÉxÉ BÉEä {ÉjÉ ºÉÆJªÉÉ 1699, ÉÊnxÉÉÆBÉE 8/11/2013 BÉEÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä VÉxÉVÉÉÉÊiÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ºÉÉÊSÉ´É 

BÉEÉä |ÉäÉÊÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå =BÉDiÉ VÉÉÉÊiÉ BÉEÉä VÉxÉVÉÉÉÊiÉ BÉEÉÒ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ º{É] ºÉÆºiÉÖÉÊiÉ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ lÉÉÒ, 

{É®xiÉÖ iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä º{É] ºÉÆºiÉÖÉÊiÉ BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn =BÉDiÉ ¤ÉÆVÉÉ®É ºÉàÉÖnÉªÉ BÉEÉä VÉxÉVÉÉÉÊiÉ àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ 

ÉÊBÉEªÉÉ cè*  

 +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE =BÉDiÉ ¤ÉÆVÉÉ®É VÉÉÉÊiÉ BÉEÉä VÉxÉVÉÉÉÊiÉ àÉå 

¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®´ÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉE®å* vÉxªÉ´ÉÉn*  

HON. DEPUTY SPEAKER: Shri Bhairon Prasad Mishra is permitted to associate 

with the issue raised by Shri Ajay Mishra Teny. 

SHRI K. ASHOK KUMAR (KRISHNAGIRI): Hon. Deputy Speaker, Sir, my 

constituency, Krishnagiri is the Capital town of the district and nearby Hosur is the 

industrial township.  Day-by-day the number of telephone subscribers is 

increasing but the service has been at the decreasing level. 

 During the last couple of years, the number of landline connections in 

Hosur and Krishnagiri Zone has been decreasing because of insufficient supply of 

cables, wires, components and machinery and they are not able to meet the 

requirement.  Therefore, I would request the Government to install a new separate 

Telephone Exchange at the Krishnagiri Collectorate Office complex.  

I would also request the Government to construct a mini Telephone 

Exchange for 1,000 connections in the rural areas for increasing the number of 

landline subscribers. 

gÉÉÒ +ÉÉÎ¶´ÉxÉÉÒ BÉÖEàÉÉ® SÉÉè¤Éä (¤ÉBÉDºÉ®) : àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn näiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

ºÉàÉªÉ ÉÊnªÉÉ* 

 àÉcÉänªÉ, àÉä®ä ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ¤ÉBÉDºÉ® ÉÊVÉãÉä BÉEä SÉBÉDBÉEÉÒ +ÉÉä.{ÉÉÒ., ¥ÉÿàÉ{ÉÖ® lÉÉxÉÉ +ÉÆiÉMÉÇiÉ SÉBÉDBÉEÉÒ MÉÉÆ´É 

®ÆMÉÉÒbä®É BÉEä gÉÉÒ MÉªÉÉ ªÉÉn´É BÉEÉÒ ABÉE 17 ´ÉÉÉÔªÉ, +ÉiªÉÆiÉ cÉÒ MÉ®ÉÒ¤É A´ÉÆ ÉÊxÉººÉcÉªÉ ãÉ½BÉEÉÒ, VÉÉä ÉÊnxÉÉÆBÉE 
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16/04/2015 BÉEÉÒ ºÉÆvªÉÉ ãÉMÉ£ÉMÉ ºÉÉfÃä ºÉÉiÉ ¤ÉVÉä +É{ÉxÉä PÉ® ºÉä BÉÖEU cÉÒ nÚ®ÉÒ {É® JÉäiÉ àÉå ¶ÉÉèSÉ BÉE® ®cÉÒ lÉÉÒ* 

=ºÉ ´ÉBÉDiÉ =BÉDiÉ MÉÉÆ´É BÉEä cÉÒ SÉÉ® nÉË®nÉå xÉä =ºÉä ¤ÉÖ®ÉÒ iÉ®c àÉÉ®-{ÉÉÒ] BÉE® VÉ¤ÉnÇºiÉÉÒ =ºÉBÉEä àÉÖcÆ A´ÉÆ MÉãÉä BÉEÉä 

n¤ÉÉiÉä cÖA ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE ¤ÉãÉÉiBÉEÉ® BÉE® ¤ÉäcÉä¶ÉÉÒ cÉãÉiÉ àÉå +ÉvÉàÉ®É UÉä½ ÉÊnªÉÉ, VÉÉä +ÉiªÉÆiÉ cÉÒ ¶ÉàÉÇxÉÉBÉE, ãÉÉäàÉcÉÇBÉE 

A´ÉÆ {ÉÉÉÊ¶´ÉBÉE |É´ÉßÉÊkÉ BÉEÉ tÉÉäiÉBÉE cè* ¤ÉBÉDºÉ® àÉÉÊcãÉÉ {ÉÖÉÊãÉºÉ lÉÉxÉÉ BÉEÉhb ºÉÆJªÉÉ 10/15 ÉÊnxÉÉÆBÉE 17/04/2015 

¤ÉãÉÉiBÉEÉ® BÉEÉhb nVÉÇ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ÉÊBÉExiÉÖ ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE ¤ÉãÉÉiBÉEÉ® BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ ºÉÉàÉÚÉÊcBÉE ciªÉÉ BÉEä |ÉªÉÉºÉ BÉEä 

ÉÊãÉA vÉÉ®É 120¤ÉÉÒ A´ÉÆ vÉÉ®É 307 BÉEÉä xÉcÉÓ VÉÉä½É MÉªÉÉ cè +ÉÉè® xÉ cÉÒ ¤ÉãÉÉiBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊMÉ®{ÉDiÉÉ®ÉÒ cÖ<Ç cè* cn 

iÉÉä iÉ¤É cÉä MÉªÉÉÒ, VÉ¤É àÉé BÉEãÉ ÉÊnxÉÉÆBÉE 19 +É|ÉèãÉ BÉEÉä <ºÉBÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä cäiÉÖ =BÉDiÉ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉ A´ÉÆ 

=xÉBÉEä {ÉÉÊ®VÉxÉÉå ºÉä ÉÊàÉãÉxÉä MÉªÉÉ* =xÉBÉEÉ JÉÉè{ÉEVÉxÉBÉE A´ÉÆ b®É´ÉxÉÉ SÉäc®É näJÉBÉE® àÉé pÉÊ´ÉiÉ cÉä MÉªÉÉ* =ºÉBÉEä MÉãÉä, 

+ÉÉÆJÉ A´ÉÆ SÉäc®ä {É® VÉJàÉ A´ÉÆ ºÉÚVÉxÉ =ºÉBÉEÉÒ +ÉºÉcxÉÉÒªÉ {ÉÉÒ½É BÉEÉä |ÉiªÉFÉ n¶ÉÉÇ ®cÉ lÉÉ* ´Éc MÉãÉä àÉå nnÇ BÉEÉÒ 

´ÉVÉc ºÉä {ÉÉxÉÉÒ A´ÉÆ lÉÚBÉE £ÉÉÒ xÉcÉÓ PÉÚÆ] {ÉÉ ®cÉÒ lÉÉÒ* {ÉÉÒÉÊ½iÉÉ MÉÖ{iÉÉÆMÉ àÉå nnÇ A´ÉÆ ãÉMÉÉiÉÉ® ®BÉDiÉ»ÉÉ´É ºÉä ¤ÉäSÉèxÉ lÉÉÒ, 

=ºÉBÉEä BÉE{É½ä ®BÉDiÉ ®ÆÉÊVÉiÉ lÉä* ºÉ®BÉEÉ® A´ÉÆ |É¶ÉÉºÉxÉ uÉ®É =ºÉBÉEÉÒ ºÉàÉÖÉÊSÉiÉ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ BÉE®ÉxÉÉ àÉÖxÉÉÉÊºÉ¤É xÉcÉÓ 

ºÉàÉZÉÉ MÉªÉÉ, VÉÉä àÉÉxÉ´ÉÉÒªÉ àÉÚãªÉÉå BÉEÉä ¶ÉàÉÇºÉÉ® BÉE®iÉÉ cè* {ÉÉÒÉÊ½iÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä {ÉÉÊ®VÉxÉ ÉÊ´ÉMÉiÉ iÉÉÒxÉ ÉÊnxÉÉå ºÉä 

£ÉÚJÉä-{ªÉÉºÉä, £ÉªÉÉµÉEÉÆiÉ cÉäBÉE® PÉ® UÉä½BÉE® ºÉ½BÉE {É® ÉÊ£ÉJÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ iÉ®c n®-n® ~ÉäBÉE®å JÉÉxÉä BÉEÉä àÉVÉ¤ÉÚ® cé*  

 àÉcÉänªÉ, ÉÊ¤ÉcÉ® ºÉ®BÉEÉ® =ºÉBÉEÉÒ ºÉÖvÉ xÉcÉÓ ãÉä ®cÉÒ cè* ´ÉcÉÆ VÉÆMÉãÉ®ÉVÉ BÉEÉÒ {ÉÖxÉ®É´ÉßÉÊkÉ cÉä MÉªÉÉÒ cè* càÉxÉä  

¤ÉBÉDºÉ® BÉEä ÉÊVÉãÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ, +ÉÉ®FÉÉÒ +ÉvÉÉÒFÉBÉE A´ÉÆ ®ÉVªÉ BÉEä ´ÉÉÊ®~ {ÉnÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå ºÉä {ÉÉÒÉÊ½iÉÉ BÉEÉÒ ºÉPÉxÉ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ 

BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE®ÉxÉä A´ÉÆ {ÉÉÒÉÊ½iÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä {ÉÉÊ®VÉxÉÉå BÉEÉä ºÉÖ®FÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉOÉc ÉÊBÉEªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ 

=xÉBÉEä +ÉÉ¶´ÉÉºÉxÉÉå BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn +É£ÉÉÒ iÉBÉE BÉÖEU xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*  

 +ÉiÉ& àÉé +ÉÉ{ÉºÉä +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉÊ´ÉãÉà¤É <ºÉ {É® BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç BÉE®ä* 
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SHRIMATI R. VANAROJA (TIRUVANNAMALAI): Sir, Tiruvannamalai is a 

pilgrim centre known for fire, which is one among the five elements of nature.  

This is a temple town.  Many ashrams and divine centres are located all around 

this place.  To visit Annamalaiyar temple in Tiruvannamalai and for Girivalam-` 

during the full-moon days, Tamil New Year, English New Year and festival days 

like Karthigai Deepam, lakhs of pilgrims from several parts of the country and 

abroad visit Tiruvannamalai. Since there is no adequate lodging facility for the 

visiting public in this area, it becomes absolutely necessary for Yatri Niwas in 

Tiruvannamalai for the exclusive use of tourists and pilgrims.  This Yatri Niwas in 

Tiruvannamalai shall be set up in line with the one established by our hon. 

Puratchi Thalaivi Amma in Srirangam.  

 I would, therefore, urge upon the Union Government to set up a Yatri 

Niwas in Tiruvannamalai immediately. 

gÉÉÒ ºÉÉÒ.+ÉÉ®.SÉÉèvÉ®ÉÒ (xÉÉMÉÉè®) : ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé ºÉ¤ÉºÉä {ÉcãÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn nÚÆMÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä àÉä®ä 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ xÉÉMÉÉè® BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉä BÉEÉ +É´ÉºÉ® ÉÊnªÉÉ* àÉé ®ºÉÉªÉxÉ +ÉÉè® =´ÉÇ®BÉE àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉ{ÉBÉEä 

àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉVÉÇ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE xÉÉMÉÉè® ÉÊVÉãÉÉ xÉ BÉEä´ÉãÉ BÉßEÉÊÉ |ÉvÉÉxÉ cè, ¤ÉÉÎãBÉE JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEä ÉÊãÉcÉVÉ ºÉä £ÉÉÒ 

¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊVÉãÉÉ cè* ªÉcÉÆ {É® ÉÊ´É¶´É |ÉÉÊºÉr àÉÉ®¤ÉãÉ àÉBÉE®ÉxÉÉ £ÉÉÒ {ÉÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè* <ºÉÉÒ iÉ®c ÉÊVÉ{ºÉàÉ àÉå £ÉÉÒ 

ªÉc £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ABÉE AäºÉÉ ÉÊVÉãÉÉ cè, VÉcÉÆ <ºÉBÉEä BÉEÉ{ÉEÉÒ £ÉÆbÉ® cé* xÉÉMÉÉè® àÉå ÉÊVÉ{ºÉàÉ, ÉÊãÉMxÉÉ<], ãÉÉ<àÉº]ÉäxÉ ªÉä 

ºÉÉ®ä JÉÉÊxÉVÉ VÉÉä ®ÉºÉÉªÉÉÊxÉBÉE JÉÉn BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cé, ªÉcÉÆ {É® ={ÉãÉ¤vÉ cé* ªÉcÉÆ {É® àÉäxÉ {ÉÉ´É® £ÉÉÒ BÉEÉ{ÉEÉÒ 

ºÉºiÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE 35 ãÉÉJÉ BÉEÉÒ VÉxÉºÉÆJªÉÉ ´ÉÉãÉÉ ÉÊVÉãÉÉ cè* ªÉcÉÆ {É® BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ¤É½É =tÉÉäMÉ xÉcÉÓ ãÉMÉÉ cè* àÉä®ÉÒ 

+ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉVÉÇ cè ÉÊBÉE ªÉÉ iÉÉä ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ ºÉäBÉD]® àÉå ªÉÉ ÉÊ{ÉE® {ÉÉÒ{ÉÉÒ{ÉÉÒ àÉÉäb BÉEä iÉciÉ <ºÉ ÉÊVÉãÉä 

àÉå <xÉ JÉÉÊxÉVÉÉå BÉEÉä, VÉÉä ®Éì-àÉäÉÊ]ÉÊ®ªÉãÉ BÉEä °ô{É àÉå ÉÊ{ÉUãÉä BÉE<Ç ºÉÉãÉÉå ºÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉå àÉå VÉÉ ®cä cé, ´ÉcÉÓ {É® =tÉÉäMÉ 

ãÉMÉxÉä ºÉä xÉÉMÉÉè® BÉEÉä VÉÉä BÉßEÉÊÉ |ÉvÉÉxÉ ÉÊVÉãÉÉ cè, =´ÉÇ®BÉEÉå BÉEÉä £ÉÉÒ {ÉEÉªÉnÉ cÉäMÉÉ* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÎà¤ÉBÉEÉ {ÉÉãÉ (bÖàÉÉÊ®ªÉÉMÉÆVÉ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉiªÉÆiÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä àÉÖZÉä ABÉE 

+ÉÉÊiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ A´ÉàÉÂ iÉÉiBÉEÉÉÊãÉBÉE ÉÊ´ÉÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ |ÉnÉxÉ BÉEÉÒ* BÉßEÉÊÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä º´ÉªÉÆ º´ÉÉÒBÉEÉ® 

ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE nä¶É BÉEä iÉàÉÉàÉ ®ÉVªÉÉå àÉå <ºÉ ¤ÉÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ®¤ÉÉÒ BÉEÉÒ {ÉEºÉãÉ BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* ABÉE 

iÉ®{ÉE {ÉEºÉãÉ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ iÉÉä nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE =xÉBÉEä {ÉÉºÉ BÉEÉä<Ç ÉÊ´ÉBÉEã{É cè ®ÉäVÉMÉÉ® BÉEÉ, iÉÉä ´Éc àÉxÉ®äMÉÉ cè* 

MÉÉÆ´ÉÉå àÉå +ÉMÉ® xÉ] cÖ<Ç {ÉEºÉãÉ BÉEÉÒ FÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ ªÉÉ àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ MÉ<Ç cè, iÉÉä ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä +ÉÉè® 
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àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä BÉEÉä<Ç ®ÉäVÉMÉÉ® ={ÉãÉ¤vÉ cÉäMÉÉ iÉÉä ´Éc àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè* ABÉE iÉ®{ÉE BÉEäxp xÉä ®ÉVªÉ 

ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä ÉÊxÉnæ¶É ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä {ÉEºÉãÉ BÉEÉ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè, =ºÉBÉEÉ {ãÉÉ] ]Ú {ãÉÉ] ºÉ´Éæ cÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉBÉEä 

¤ÉÉ´ÉVÉÚn {ÉEºÉãÉ BÉEÉÒ BÉE]É<Ç cÉä ®cÉÒ cè +ÉÉè® ´Éc ºÉ´Éæ {ÉÚ®É xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* +ÉMÉ® àÉÖ+ÉÉ´ÉVÉÉ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä £ÉÉÒ ®cÉÒ 

cè iÉÉä VÉcÉÆ ABÉE ¤ÉÉÒPÉä àÉå U& ºÉä ºÉÉiÉ ÉÏBÉD´É]ãÉ {ÉEºÉãÉ BÉEÉ =i{ÉÉnxÉ cÉä ®cÉ lÉÉ, iÉÉä <ºÉ ¤ÉÉ® =ºÉBÉEÉ =i{ÉÉnxÉ 

PÉ]BÉE® nÉä ªÉÉ fÉ<Ç ÉÏBÉD´É]ãÉ cÉÒ ®c MÉªÉÉ cè* àÉä®É ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ÉÊºÉrÉlÉÇ xÉMÉ® àÉå àÉxÉ®äMÉÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ ¤ÉÆn cè, 

ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉä ÉÊàÉ]Â]ÉÒ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè, +ÉÉ{É ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä ÉÊxÉnæ¶É nå ÉÊBÉE VÉÉä ÉÊbàÉÉÆb ÉÊbÅ´ÉxÉ ºBÉEÉÒàÉ 

cè, ÉÊVÉºÉºÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ºÉßÉÊVÉiÉ cÉäiÉÉ cè, iÉÉä =ºÉ àÉxÉ®äMÉÉ BÉEä BÉEÉªÉÇ BÉEÉä ¶ÉÖ°ô ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, VÉÉä BÉE<Ç ºÉÉãÉÉå ºÉä càÉÉ®ä 

ÉÊVÉãÉä àÉå ¤ÉÆn cè* 

 

HON. SPEAKER: The House stands adjourned to meet again tomorrow, the 21st 

April, 2015 at 11 a.m. 

 

19.18 hrs 

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock  
on Tuesday, April 21, 2015/Vaisakha 1, 1937 (Saka).         
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